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VESPUCCI REPRINTS, TEXTS AND STUDIES 
VII 


SENSUYT LE NOUVEAU MONDE, 1515 
IN FACSIMILE 


VESPUCCI REPRINTS, TEXTS AND STUDIES 
THE Cyrus H. McCormick PusBLicaTIon FuNpD 
OF THE PRINCETON UNIVERSITY LIBRARY 


The Vespucci reprints, texts and studies had their origin in the 
gift to the Princeton University Library by Mr. Cyrus H. McCor- 
mick ’79, of Chicago, of eight tracts relating to Vespucci, purchased 
from the Hoe library. 

Mr. McCormick’s attention was called to the fact that the Ves- 
pucci problem is one useful to set for university students who are 
being trained for research in American History, and that for this 
purpose the main need is for reliable copies of actual documents, 
originals being scarce and facsimiles not generally accessible. On 
this representation the Library administration was authorized to 
publish any of his gifts in facsimile and to add to them such 
other basic documents as might be useful and obtainable, form- 
ing a convenient uniform series of documents for teaching or re- 
search in unpretentious form for practical use. 

The following numbers have been published or are in press: 

2. The Soderini letter, 1504; facsimile. 

3. The Soderini letter, Florence manuscript; facsimile. 

4. The Soderini letter, Critical translation with introduction by 
Professor G. T. Northup of Toronto University. 

5. The Mundus Novus or Medici letter translated by Professor 
G. T. Northup. 

6. The Paesi novamente retrovati 1508; facsimile. 

7. The Sensuyt le nouveau monde, 1515; facsimile. 

Provision has also been made for publication at an early date of 
other items as follows: 

The Mundus Novus or Medici letter, facsimiles of all editions of 
the Latin text which can be had for reproduction, together with a 
critical bibliographical study of these editions by George Parker 
Winship, Librarian of the Widener Library of Harvard University. 

The Von der new gefunden Region. 

The Latin version of the Soderini letter, etc. 


Sensuyt le nouveau monde & navigations faictes 
par Emeric Vespuce Florentin. Des pays & 
isles nouvellement trouvez auparavant a 
nous inconneuz tant en |’Ethiope que Arrab- 
ie, Calichut et aultres plusieurs regions 
estranges. Translate de italien en langue 
francoise par Mathurin du Redouer licencie 
es loix. 

[1515] 


Reproduced in facsimile from the McCormick-Hoe copy 
in the Princeton University Library 
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trouue Hap cor. fueil. xx 
De pinʒõ qui arriua a la mer deaue doulce / et ttouua diuetſcs rf 
kes chaß . cxit.fucit᷑.ð 
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daual Neantmoins ce mot Trammontane il ſett aulcuneffo 
pout vne eſtoille / par laquelle les — — et amp 
pellent Trammontane 
¶ Kapꝛemier qui a trouue la nauigaciõ de la mer. Occeane 
vers le midy Chap. pꝛemier 
¶ Pꝛologue de lacteut 
Dy Coys Cadamoſto eſtant le pꝛemier de la nation 
deta noble cite de veniſe eſmeu a nauiguer la mier oc 
cane au dchoꝛs deleſtroiet de Silberterre / vers les 
parties du mydy / dãs les terres des moꝛcs de la baſ⸗ 
€ echiope / ouquel licu et en men voyage ayãt deu pluſieuts cho 
fee nouuelles æ dignes deſtte noters afin q cculx qui apꝛes mop: 
autont a deſcendꝛe puiſſent entendꝛe quel a eſte mon couraige en 
chetchant diuetſes choſes en diuers et nauucauxlieux / que voite 
ment et les couſtumes et les lieup noſtres / en comparacion de la 
choſe par mop veue et entendue vng autre monde fe peut bien ap 
pellet Patquoy les choſos pat moy veues et entendues meritẽt 
gien den fuite quelque choſe digne de memoite Et aift comme la 
memoite me ſeruira / ainſt auec ma plume ie trãſcripꝛay les cho⸗ 
fee ſuſdictes leſquet es ſe par moy ne ſeront aoꝛnement miſes cõ 
me la maticre le requiett / a tout le mote ne fuuldꝛay poĩt de met 
tre en e eee ee 
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verite des choſes ane nartetay. Oz doncques eſt t que cet 
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qprarnlere namigation 

q fut te pᷣmiet inuẽteur de ſture nauiguer ede kaheer 
Occcane vers midy es terres des mores de la baſfe etßiope Cage 
le depuis nrẽ p mier perelldã en ca ne ſe trouut iamais auoir eſte 
nauigute ſind a p ſent a eſte p le getil ſeigñr Infunt dõ Hurich de 
poꝛtugal qͥ fut filʒ de Gault price don ichã roy de roꝛtugat leq̃t fot 
encut infat dõ Hurich cõbie q de fos Bert? pluſteurs choſes nota 
Ats ſen pouttoyent dire toutes ie les laiſſe mais ſcullemẽt ie de 
clarctay cdc & ſeſt done a batai (let pont noſtre ſauutur ißeſuctiſt 
en guetroyãt les barbares et cõbatant pout a oy. Ane voulut 
ian ais predic ferme en fa icuneſſe ſeubsgrädeche ete ſe gatdoit 
de choſes treſdignes il a faict en lataulle contre las moꝛts ct cy ſa 
propre perſone et yar ſon induſtrie de grãdes choſes dignes de me 
moire dequoy ſoð pere dõ Ichã venãt a la moꝛt appella led ſei⸗ 
gncur infdt do Hurich (6 filz en luy recõmãdqͤt toute la cheuale⸗ 
rie des poꝛtugalois le pꝛiãt et exhoꝛtãt de Fouloit future (6 faict 
bee di laudable 175 Ceſtaſſauoir de pſccuter auec tout ſo pon 
oit kes ennemis de la ſaĩcte fop de ieſucriſt le ſeigncur infat en 
paride bꝛiefuemẽt ſeffoꝛca de le faite Et depuis la moꝛt de ſoͤdit 
pere ance laide de ſo frere dõ dutich q ſucceda au royaume de poꝛ⸗ 
tugat fift vne grãde queree en affrique a crulx de Feſſ dequoy a 
pace pluſiturs ds paſſcʒ tod fe t ifat peurdt p toute voye rof 
ſible dõmaiget en pluficure lieux tedit toyaume de feff (ei Diet 
ſut la mer occcane au dchoꝛs leſttoit de gilberterre enuoya ſes ca 
taueltes.Et p chaſcil an fniſoyent pluſicurs dõmaiges aux mo⸗ 
tes g ccuſpqͥ conduiſoyet leſðꝭ caranciles ſolliciterẽt tedit ſeigñt 
Infunt de tes fuite aller chaſcun an plus avant iuſqs a vng pꝛo 
montoite appelle chef de nõ. lequel chef dient cĩſi eſtre appellc mf 
ques auioutdßuy ct crſtuy chefeſtla fin ou ne ſe trouue aucun a 
toit 1 1 auant paſſe qui iam ais en rttournaſt p arquoy ſappeł⸗ 
Coit le chef de Non qui le paſſe tetoutne non et pat a‘nfi leſdictes 
catauolſles alloyent iuſqnts audit chef a de la noſoyent raffer p09 
oultte / Bais {cot ſeigntut Infunt deſitant de ſcauoit ¢fue oul⸗ 
tre dilibtta de faire que leſdictes carauelles Can enſuiuant raſſaſ 
{ent auec laide a fuutur dt dien ouẽtre ledit chic de non. Et pꝛint 
les meilitutte carauelſcs de portucel ct icelſce t ien cquiy ers de 
toutes choſes neceffatics ut : ſtinie cui (ſtoit roſſibſc cue elles 
rouoyent nauiguer par tout et ſuy cui effort deſ rant de vouſotr 
ere dꝛe ckoſee ronuctfee p cu et aff j de ſcauoit ca gencratiò des 
bab itans dicckuy pays tout doulou nun ac aux n. oꝛes ftiſt niti⸗ 
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ite en point trois de ſes catauetles ance Bones munitiãõs darm 
tes Pictuailles ¢ autres Gofce neoeſſaires «nut dedãs de vait 
ſds hões leſqͥʒʒ alleret ¢ paſſetẽt [cd Hef ð N en nauigãt d tour 
pet la coſte / a de nuyt fc arreſtoiet et cculp eſtãs alleʒ ꝑ fad cofte. 
dnuttoh cinquãte licues oultre led chef de No non trounde gabi 
fatid e ab ges / mais toute terte arencuſe a ſeiche tournerẽt 
en dertiere. Et voyãt ledict faghie Infãt iceluy an nõ auoir peu 
entendac aulcũe choſe lã enſuiuãt fiſt retoutner ſeſð caraueſles c 
Goce en leut cõmaddãt qi paſſafſent pl oultte qfs nauotẽt eſte d 
parte pl? ſilʒ pouoiet ¢ que il les feroit toꝰrichcs/⁊ aĩſi af 

erunt æ acdpłirẽt le c mandemet dudit ſeigñrTeſqͥᷣʒ nõ trouuãs 
autre choſe qͥ tetre atencuſe a ſeicht {de auctie habitatiõ ſẽ rctoue 
netẽt Et cond obſtãt croifſoit de tour en tout audit ſeigneur In⸗ 
fant la voulente de ſcauoit df y auoit en ſes ptice la / fiſt retout 
ner le trotz icſme ah deux de ſeſdꝛctes carauelles Et a dire en brief 
les y fiſt tant aller par pluſicuts ans qͥiʒ vidaẽt trouuer en aucile 
particy eſtte habitation des Arabes qui Thue en iceulx doofers, 
Et apres plus oułtres vne generatioh ð gens qui fappelLoitZisa 
negt / leiquaʒ font hommes gri ſaſtres ceſt a dite quiłʒ ne fort ne 
blans ne notre de laquttẽe generation cp apres {cra fuictr mentiõ 
Et determincement ſe paiuꝛendꝛa a deſcouutir les terres des pꝛe 
miets mox6e Et apꝛes de temps en temps daultre generatiõ 14 
ditz moꝛes de diuerſes choſes Languce tt couſtumes ¢ foyainſi 
me en ce prefint liute pourtes plus latgement entendꝛe 

¶ Dos choſes trouuers de Lops de cadamoſtto cn la 
nauigatioh des terres des moꝛcs 
Chapitre dcupicfinre 

H moy loys ð cadamoſto me trouuãt en noſtte ci 
EI tode Denese en lan de no fire ſeigneurck)il quatre cens.liiii 
eſtant de lage enuiron de. xxii. ans ayant nauiguc en aulcunes 
parties de noſtte mer mediterrane / iauoye determine de vouloit 
tournet en faandꝛes ou vne aultreſfuys auaye eſte ct ceſtoit affi 
de Gaigner auleume choſe poutcc que en ce lens la tout mon pen 
ſement eſtoit de ttauailler de toute nia poſſibilite pont acquerte 
aulcuns biens et finaßlamẽt pour paruenir a aulcune perfection 
dhonneut. Et ayant delibere de men aller comme lay dit ie pring 
aueques mo fi peu damgẽt que iauoye en oe temys la e me mis 
ſus les noſtres gatlers qui vont en flandꝛes / et eſtolt capitaine 
Ee ſaqeut ctatccʒen cheualier et ainſi auccques le nom de dien 

d. i. 
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Pꝛemiete nauigatio 
de seen de veniſe auce leſd· Sal eos lan deſſuſd le. viii. 
iour Daouſt/et nauigaſmes p noʒ ioutnees en fuiſãt nos demon 
tances au lieux acouſtumeʒ / iuſqᷣs ace que nous arriuaſmes en 
¢fpaigne, Et no? trouuãt a cauſe du tẽps cõtraire auec leſd {Sat 
ers au chef de ſaict Picent / q diẽt aĩſi eſtre apelle / de foꝛtune no⸗ 
ſceuſmes q bcd ſeigncur. Inſdt dõ hurich eſtott loge en Bne ville 
voiſine apelree tepoſera / leq̃ ſeignñt ayãt notice de noſtre venue 
ẽuoya a noſò galces vng fie ſecretaite qͥ auoit and Gthoine gon 
zel es / auce Cup auoit vng patrice des tes qͥ fe ſuiſoit ainſi ap 
peller {GC ſe diſoit chee venitiẽ ¢ cõſel ð sp natiõ auð toyau 
me de portugal / cde fe mid fice eſtre ꝑ vne ſtene lettte de noſtre fet 
gneurie auecle ſcau pẽdãt / leq̃t Patrice eſtoit pẽſtanaire oud fet 
gneur Inſãt. Et vĩdꝛent a noſd galces p la cõmiſſiõ de luy auet 
aulcunes monſtres de ſuccres de Life de lackdadere / et du fant de 
dꝛagon / et autres choſes tirees des licup ¢ iſtes aptenans aud fet 
gncur / æ monſtreret deſdictes mõſtres a pluſieurs ꝑſõnes @ mop 
eſtant prcfet bemniday a cauſp q eſtoicit Benpy en nofd galers de 
dtuerſes choſes ¢ en les noꝰ diſat racomptoiẽt oõme ceſtuy ſeigñt 
Infunt auoit fuict gabiter nouuellement lad iſte:laqͥlle iamais 
ou ꝑauant nauoit eſte hagitee / laq te ꝓduiſoit leſð ſucres e ſag de 
dꝛagoh c autres boͤnes choſes vtilles / cq cecy neſtoit rigs au ves 
Gard au autres peuſgrädes chofes q led ſeichte fuufoit en no? de 
claret q depuis certai tẽps en ca il auoit fait nauiguet la mer ou 
iantais dultres nauoiẽt nauigue a deſcouuert terre ð diuetſes ge 
neratids eſtrãges / dãs leſqᷣlles choſes ſe trouuoit choſes merueit 
leuſes / c ceulp qͥ anoidt eſte la en celleꝑ auoiẽt aucc celle get nou 
uelte / foſict ð gros gaĩgʒ p ce G de vng fols ilz en fatforent. vti. out 
Vic de oſcy itz diſolẽt tat e tãt de choſes / q d moymeſmas etre les 
autres ſẽ eſtoye eſmerucille / ⁊ cela meſi ee ulẽte dy al 
ker gdemäbey fetes ſargir Int p Caiffott aer o ceulpꝗ y 
foiet af Aa sh eee ð deupchoſes fie 
Ea pᷣmicre q celluy q y vouſdꝛoit aller ¢ armer la caraneiica fos 
deſpẽs en retoutnãt la marchãdiſe il ſeroit oblige a payer ꝑ dꝛoit 
detouſtume audit ſeigñr la quarte ptic de toutes les choſes quits 
. lieux ¢ tre les autres trois ꝑties ſcroient a lui 
ii. ou § leð ſeigñt armctoit lad caranelle aſes ðſpẽs / x au tes 
tout dicelle iceluy ſcigñ̃t ipa moytie ð tout ce qui feroit de 
dans / Et au cas que ladictt caranelłe retournaſt vide / tous fes 
deſpens tomberoient au donmmaige oud ſeigneur / et cecy nous fut 


S 
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Pꝛemicre nauigation Fuell.ili. 
declaitay quon ne ſen pouoit tetournet wd or gtãs gaigs et q̃ 
ſi qulcun de noſtre nation y vouloit aller leð ſeigneur lauoit tre 
agreable / x luy donneroit toute ſuueut / pource que il pꝛeſumoit 4 
efor pays ſe deſcouureroit leqpicetie et aultres bonnes choſes / 
les Denitiens en eſtoiẽt plus congnoiſſãs q̃ aultte nation. ¶ eſql 
lesgchoſes ouyes par nioy /me deltberay de aller auer les deſſuſd 
pour patler audit ſrigneur Infant / ce q ie fris / et pour abꝛeger il 
me conferma tout fe que ſeſditʒ meſſaigiers auoiẽt e 
en me pꝛomettãt que ſi ie p vouloye aller de me faire to? les plat 
[ite et pꝛoffitz Ge e poſſible C eſqᷣles choſes par moy ouies 
me voyant icune bien d pout ſouſtenit toutes fatiguresa 
lab eurs et deſirant de veoir le monde ec choſes que iamais aulcũ 
de noſtre natiõ nauoit veues:cſperãt auſſi que pour my en allet 
acgueſteroye hõneur @ pꝛouffit deliberay. du tout dy vouloit aller 
c apres. que ie fus nfoune de la marchandiſe et choſes q meſtoꝛẽt 
neceſſaites / men reuins a noſtre galee / z conſigne toutes mes cho 
ſeg que te auoye pour le pneſent a vng mien parent / acheptay des 
Sipe eſtans en ladite galee laſquelles ie veis mettre necefjattes 
pour faire mondit voyage / et ainſi deſcendy en terre / et leſdictes 
galees ſuiuirent leut voyage. 

¶ e temps que pattitent les caumdllcs / et auſquelʒ See 
auꝛguerent Chapitre.iii. 
VIX Oy date rire en la mamere deſſuſd au chef de 
= iy ainct Vincent / ledit ſcigncur Infunt cut grant rope de 
Ina denwutance / ct fi nie fiſt grant frſte / Et depuis plus 
Leurs.couire il me fiſt armer vne Caranelle/qui poꝛtoit enuiroij 
quatre vingtz neuf botes de laquelle eſtoit patroh vincent dies 
natif de lagus / qui eſt vng licu a pres ledit chef de ſainct Pincent 
a quatre lieuce / et tcełłe caranctle fuurmie de toutes choſes ncceſ⸗ 
ſcites pour noſtre voyage / aucc kaide ð dicu et en bõne aduẽtute 
pattiſines dudit chef ſainct Vincent / le. xxꝛi. iout de Bare Mil 
quatre cens cinquante cinq / auec vng vent grec / et la tranſmonta 
ne en poupe / en deeſſant noſtre chemin vers liſte de la madere 8 
allant a la catte de Sabin vers pouent a la Boye dꝛoicte le. xx 
tour dudit mops arriuaſmes a liſte du port ſainct enuiton le 
dy qͥ eft diſtant oud chef ſaĩct Vincent euirõ fio vingtz lieucs 
¶ De Lific deport ſainct / auec la deſcription des choſes qui 
y naiſſent et meſmement du ſang de dꝛags en quelle manic 
te il ſe farct. ¶ Chapitre quatrieſme 


G. n. 
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| iete nanigatioy 
Eſte de iſte port ſainct eſt bien petit de choſe eta de tour em 
uiton cing licues / ⁊ a eſte trouuee depuis. xx vii. ans en ca 
de par les carauclies dud ſeigñt. Infunt / x la farcte habiter de por 
tugalois iamais au ꝑauãt nauoit eſte gasitee / a dicelle eft gon 
trencur’artGelemp poſtouteau Gc bub ſagft. Seſte of poste 
from̃t a aultres Bled; pour ſo vſaße: cle eſt Habdodted chait qué 
mégue g pues ee, ee iſiniʒ ↄognĩs / x en icelle fe 
trouue te gde dagõ / leq̃t naiſt de auals atbꝛes q y ſõt:leq̃t 
oft vne gane q boutẽt leſð arbꝛes en cectat te ps ð tan ſe tire ep 
ceſte maniere:kes habitans de la iſte frappẽt aulcũs coupe dime 
cõgnee au pied des atbꝛes en fuiſde des taulades ; ⁊ (4 enſuiuãt de 
dans certat tẽps leſò tailladas boutẽt vne gõ mc / laqlc on cuiſt ¢ 
ta purge lon / ⁊ ainſi fe fatct le fang t leſd aubꝛes ꝓduiſẽt vng cer 
tain fruit qui au mops de mats eſt meur n eſt treſlon a me ger: 
ca la ſimilitude ð ris Sd if eſt iaune cnotis q acetouc de 
Cad iſee ſe trouue de grades peſcherits ð doꝛades viclics g aulttes 
bons poiſſòs / ceſte iſte na poĩt ð poꝛt / mais elle a bõ ſtaige counce 
te de to? des / ſaufq̃ du lcuãt a ſeroch : de oſtro a ſeroch auer telz 
ves on ny ſcwit pas bid aſſcre:du deniourãt on ny eſt biẽ᷑ mais 
qͥl y ait Bng 65 gouuerneur. Cefte dicte iſce fia and poꝛt ſainct: 
farct le meilleur miel que ie croy qui fort au monde:⁊t ale en grã 
de quantite. a 
~ ¶ De Moncrich port de liſte de lackdadere. Chapitte. Z. 
CG? ape le. x Dit.dud mops de mais / partinics ð tad iſce ð 
L port ſaĩt /⁊ en iceluy meſmes tout arriuaſmes actꝰõcrich q 
eſt vng des poꝛcz de la adete:kaqͥlle eſt diſtãte ð celle de ce poꝛt 
ſarnct de dix lieues / auec Ing temps cler fc Bopet lung lautre. 
¶ Deliſce de ¶Hadete / z en qͥle maniere elle fut p̃miere 
ment habitee:⁊ de fa fertilite. DCapitte vi 
Ore: iſte de madere depuis. xxriii. ãs en ca la faicte Fabiter 
te deuãt dict ſeigñt Infqͤt / des ꝓpꝛes Poꝛtugallois. et ia 
mats au ꝑauàt nauoit eſte habitee. Et dicefic a fatct gouuerncue 
deux ð fee cheuallers / deſq̃iʒ lie a nõ Triſtãt ſcera: c lautre ſapet 
pelle Jegã goutzalles: a ceſtuy tet lautre moytie du caſte de fora 
le / æ ſappelle liſte ðctꝰ dere q̃ vault a diteliſce de bois:pource | 
—— elle fut trouuee p les ges dud ſeigñr tf np auoit 
e ſculle paulme d terte Gf ne fiaft plate ð treſgrãs bois: ⁊ fut ne 
ceſſaite a cargo q pᷣmierentet y ñoulurẽt Hit dts ymiſſetke feu la 
u vn tẽps alla ꝑ tað iſte ardãt « fut ſi grãt G led iehã qoutes 
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Pꝛenticre nauigacion Fueit.iiii. 
Gators fey tenoit fut cõtruĩt ſa fẽme / ſes enfds a to? auttes gef 
toiẽt . furcur dud fru / e cut mettre en loaue dãs la mer / e 
laqᷣle tts eſtoiẽt iuſq̃s a fa gorge cp futet.ii. ee e {ae 
me ger ne boite ou autremꝰt ils euſſet eſte mors cn aßs q (cd fru 
cut bꝛuſſe beaucop dudit bois tls firẽt labouter la tte Ceſte rfc eff 
gitee de. iin. pars. la pm ierc ptie fe appelle ctꝰõcrich.ſa.ri.ſalncte 
Croix. la.iti.ſaFouʒ alic. ſa.uii.chdbxe des euf /t cõbien ijlie ait 
autre hĩtatiõ ctulp icp pourtãt ſõt ies pꝛicipalles /⁊ poutta fuite 
t᷑uirdõ. Iii. cens Hoce pour tout /doſqdʒ en fera cẽt a cheual. Lad 
oie a de tour dix lieux dlc na auch poꝛt frre mais treſbõs frais 
ges / a pays tiefftuctueux a hab dãt c poſe qͥlłe ſoit plckc de md 
caignes cõc eſt (a Cicilie ncaumote il pret cuciłlit.ccc, miliers 
de fromẽt aucũeſ/dis ꝓlꝰ aucũcffois moĩs.au cõmecemẽt la kre 
ſouloit ede. . ⁊ lxx. ct pour fe pᷣſent cle efi reduicte a. xxx. t. xc 
pourceij ca t᷑te en la laboutãt de tout en tour elle fe amoĩdꝛiſt de 
porter / le pays oft 5e e de fotaice gẽ tiles /e a tuitõ huit 

etiʒ f. cuues nd trop gras qͥ ttauetſerẽt Cad iſte fur leſqʒ fleinicʒ 
fu: ctes aucuncs fics qͥ õtinucłiement ouurent en boys ¢ fot 

des tab es de bcaucoup de ſoꝛtes leſqͥlles fourniffent tout poꝛtu⸗ 
gal ¢ auttes licup deſqͥlles tabs ie fois eſtĩe de.ii.ſoꝛtes lu eſt 
de cedee qͥ a gtãt odcur ¢ ſẽblable au cipꝛes c ſẽ fait tables fargce 
et loͤgucs et caſſ cʒ c auttes ouutages lautre ſoꝛte ſi eft de naſſus 
Naſſ eſt vng arbre qͥ ſappelle en ceſte forte ca ꝓpꝛemẽt pler ceſt 
y dequoy on ſuit les arcs /e ſqͥlʒ font de coulcut de tofu. En ceſte 
tfic poutce qͥlle eſt aiſibaignee de pluſicurs chuce ledict ſeigneur 
a fort mettre vne grãde quantite de cance, leſqlles portent le fir 
cre et fot la quãtite 5 de vne cuycte / a p cecy ie puis 
cõpꝛẽ dꝛe q pout le tẽps aduenit il ſen frra bcaucop plus pource q 
ceſt vn pays malt cõucnãt a ſnite cclꝰe choſe car lait y eſt chaul / e 
iamais ny faict froict / ct pource quetie eft habondãte ch caucs if 
ſi ſtuct beaucoup de cöfitures / et ſi fatct cire/ct mic / mais hiõpas 
en quantite et fi fuict dos Dine flor lhabitatton nouuelle / Et ſe 
nauiguent leſdictʒ vins / leſqſʒ font de plante de maluoiſie i ledit 
ſcigñt infat Euopagere en cãdie et rendet aſſeʒ bien pour le pays 
eſtre aĩſi bon / ros vignes pꝛoduiſent plus caafms f elles cles 
grappes font treſgrãdes „ q̃ eſt Ca pl? belle 
choſe du monde auon ſcauroit Hooir cya auſſi des raiſis noits d 
pergocte ſans aucũs grarns ¢ font ci toute pf ction ¢ en loð yſte 
E foict des ars dif treſocaulp / et bons / lon en naujguc en j ouent 
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Pꝛemiere nauigaci 


OY id. lxtii. licux deſð iſtes canatics ſõt. x Bit. hatitecs 
ettes / les habitees {dt deux icy Ea pꝛemiete a nd fausa 
rette La ſecõde forte Be cae ne repre — te 
neriffe / Ea quinte guiemere La ſivieſmela palme La ſeptieſme 
le 22 erf q ſes ſept iſios e (ot habitees 3 — 
Ceſtaſſauoit lauʒatete forte vẽture cite Miemcte ou voiremẽt 
la gomere et le fer et les aultres trope font deydolatres le ſeigñt 
de toutes ces iſtes habitcʒ de creſtiens fe nome Fertate et eſt ge 
til homme et cheualler natif dela cite de ſchille e eft ſubiet au toy 
deſpaigne/ le viure de ces cteſfiẽs cy eft pain doꝛge ¢ chait exlaict 
té en ont aſſcz / et pꝛĩcipallement de chicure fs nont gueros de vi 
ne point de foꝛmẽt ft dautre part ne leur en eft porte cfs ont peu de 
fruictz et quaſi autres choſes bõnes ndt il en (ef iſtes ſe ttouuẽt 
habondance daſnes ſauuages ſpeciatlement en liſte du fer « font 
leſdictes iſtes loingtaines lune de lautre de dix ou douze lieucs / 
toutes ſont a la fille lũe apres lautre et ſe garde la pꝛamiere auer 
la derniere comme leleuant et pouent. 


¶ Des choſes qui naiſſent dedans leſd canaties Chapitre. Jiüi. 
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7 Pꝛamiere nauigation Fucil. v. 
t ſe tire de cefd iſtas des Canariens grande quantite der 
ne heiße qui ſappelle oꝛicaſłe / De laqlle herbe on en taint 
cs diaps/caquelle arriue en cades au frcuue de ſibitia /et 
dela ſe nauigue ꝑ leuãt et ꝑ pouent / il ſen tite auſſi bone quãͤtite 
de coꝛdouãs qui font gros et en toute patftction / et du ſuyf aſſes 
et encores de hs fromages /les habitãs de ces quatre iſles de cre⸗ 
ſtiens font purs canaties / ct font differẽs de langaige e peu fe en 
tendont tung lautre/ſeſqueſtes iſtes nont aulcun lieu mure / ſauf 
kes villaiges / mais ifs fe font retires es montaignes pource quel 
les font tecſgraͤdes et haultes / ⁊ ya des paſſages fi fors que tout 
le monde neſcautoit pꝛendꝛe foꝛs que pat ſicge / ta rotildite oof 
quatre iſios nõt gueres moins de. xx v. licues et les aultros trois 
iſtes habitez de ydolattes font plus grandes et Beaucoup mieulx 
habitees g ſpeciaclement les dcup:ceſtaſſauoꝛt la grãdecanatic q 
faut enuiron. viii. mille ames et teneriffe qui eft la piuſgrãde de 
toutes fait enuiron. v. mitłe ams la pam fuit peu de gens / et 
a veoir eſt vne treſvelle ele Et notes 4 cos trope piles pource q 
les font bien ßabitees elles ont beaucop de gens de defence ct auf 
ft quit ya montaignes treſpaultes ¢ lieux petillcup ¢ fore ne peu 
tent iamais eſtre ſubiuguez des creſtres 2 de tenetiffr qui eſt la 
plus habttee eft den faite mencion. Car ceſt la plus haulte iſte du 
monde et a mon iugement en tenips cler Con la peult voor de. lx 
ou. lx. licues Defpargne poutce quif ya vne poincte au milleu 
de ladicte iſee en maniere dung dyament / qui eſt treſßaulte et con 
tinuellement art Et cecyſe peut entendꝛe des cteſtiẽs qui ont eſte 
pring en ladicte iſte / a afferment ladicte poincte eſtre haurte depu 
is le pied iuſques a la cime de. xd. lieues de portugal qͥ ſont. x v 
lieues des noſtres. En ccftcd iſte entre eulp ilz ont. x.ſeigntuts 
appellez ducz / ilz ne (dt pas ſeigneurs par nature comune ſuccede 
le filz au pere / mais qui peut eſt ſeigncur / et font aucuneffois en 
tte eulx guerre ct ſe tuent comme beſtes / pource quilʒ nõt poĩt au 
tros armes que piecres et maſſues en maniere dung dard Et aus 
cis y mettent vne coꝛne aguyſee a maniere de fet, ct auec cela ilʒ 
frappent pource qfs nont point de frt ny aunes et vont touſiouts 
nudʒ foꝛs que aufcune ſe mettent vne peau de chieute lune deuaͤt 
t lautre derriere / et oignent leur chair du ſain de bout compoſe # 
uec le tufts de aulcunes herbes poutce que cela engreſſe laut peau 
t deffend du froit comBren que! y fuce peu de froit/poutce quil eſt 
Bets le seattle nont ma:fons ny de muraule ny de paille ifs de 
. ® 6.t. 
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Prarticcenautgation  —_ ae 
mourdt es grotes ou es cauernes de la montaignẽ / ilʒ viuent doꝛ 
ge / de chair / de laict de chieute / ilz ont hadondance de aucůs fruitz 
ſpecialtemet de figues / ilz recueillẽt leur ble des le moys d mare 
St dedpꝛuil / ilʒ nont point de ſoy ny cõgnoiſſẽt dieu / mais les au 
cſis adoꝛẽt le forcté les autres la ide a les autres les płanetes / et 
ont nouueſles fataſies de poofatric les fenimes ne (St comm es 
mais eſt licite de fcauow a chaſell dẽ pꝛendꝛe autant quil en veult 
et ne pꝛendꝛoyent po int nul le femme vierge fe pꝛemitrement el 
Cenc auoit doꝛmy auce ſõdict ſeigneut vne nuyct et ccla le repu⸗ 
tent pout grant honneut. Et ſi vous diſies dont ſcauos vous tel 
les choſes / Vous {era . que tes habitãs des quatres iſtes 
chꝛeſtiennes ont de couſtume auer aucũs de leurs e de venit 
a ceſð iſtes de nuyt pour aſſaillir ces canatiens ydolatres a aucu 
neſſ vis y prennet des mafics et des femelles et puis ape enuoy 
ent en eſpaigne a vendꝛe pou eſclaues / et entre vient aulcimeſ⸗ 
fois qui en demoutent de ceulp qui p vont dans leſdictes feftes 
Lofquetsle{ dicts ydolatres nofõt mourit / mais leur donnẽt pour 
office de tuer les chicutes ct les eſcoꝛcher et faite chair et cela tien 
nent vng trey vilraĩ office deſtre bouchicte pour les deſpꝛiſer leut 
font faite iuſques a cequilʒ fern puiſſent teſiouyꝛ en aulcune ma 
niete Et ceſdictʒ canariene ydolatres ont vne aultre couſtume q 
quant aulcun de leuts ſeigneurs entte nouuellement en ſa Sei⸗ 
gneutic aucũ deulp fe offre a mourit pout hõnoꝛet fa feſte / æ Die 
nent tous a vnccettaine valee bien parjonde Et apꝛes quilz ont 
fatt aulcunes (cure ccrimonics et dit aucunes patolles celui qui 
veult mourit pour ledit ſeigneur fe gecte du hault en bas en oelle 
Daflce a ſe met en pieces et apres cela le ſeigneut demeure o8fig¢e 
fuire honncur et donner des biens aux paͤtens du moꝛt. Et cõbien 

ue celle aa ip leur foit Burte ct beſtialle / touteffois elle fc af 
ae e vꝛayt Encoꝛes ces honnnes canariens font agilles @ 
Grane ſaulteurs ct ſaultent de pierre eypierte deſchauſſe con me 
cheutculp et fot ſaulx qui ne font pas de ctoite / a ẽcoꝛes titẽt vᷣne 
pierre ſi toidement quifs en donnent la ou ilz veulent / lz ont Lrg 
bꝛas ſi fort Giz mettent Ing bouclier en picces Ea pꝛogenie de ces 
gens icy ſe depingent ſur kcur peau / auſſi bich les maſces connne 
Les fumelles daucun tuft dherbos verdes et iaulnes ct tiẽnẽt i ſe 
klables coulcurs ſoit Ene belle deuiſe / comme nous fuiſons debe 
aul hasillemens Eſquclłes iſtos de canatiens moy Cops deſſuſ 
dit ſus en deux dicelles Ceſtaſſauoit en fife de gomere / et en cd 
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Pꝛaniere nauigation Fueit. vi. 
ke du ſtrqui 6 85 cteſtiẽs Auſſi fus a liſle de la panumeymais 
gy ceſte ta ie ny deſcendy point pout ſuyure noſtre voyage. 

f Cea deſcriptron du chief anc auce 
les iſtes plus pꝛochainca 
feet auiqãt toute la voye 
Mus partifince de ceſte iſe en nauiqãt toute la Dope 
| sat Fer geo ee atriuaſmes en peu de tours 
au chief blãc lequel eft diſtant de ceſte iſle de Canarie 
cnuiton cent quiatte Binge lieues: Et eff a noter eee 
de ladicke iſte pour venir vers le chief blanc on fixe a tiuiere 
de Laffticque Car allant par oſtro on vient a demouter a la 
main come cenie ue lhonune aille courant au latge et na 
int de vent de terre Pa que cadicte iſce des Canatiẽs eſt deſ 
dubz ladicte cofte en la mer Bets le pouẽt auqueĩ va Home cou 
tat au large de terre iuſques a cequit᷑ ait paffe a tout le mois les 
deux tiers du Hemi qui eſt de ladicte iſte iuſques audit chef blac 
et puis apres on ſe deſtoutne a mai gauche auec la coſte iuſques 
a ce quon ait Seu terre pour noh paſſet led chef Blac fans le cecd 
gnoiſtre poutce que ouftre ledict chief ne ſe doit terre aulcune iuſ 
ques au grant chemin plus auant cfc mect la coſte dans lcd chef 
et faict vng gouffre qui ſappelle la foꝛme Dargin leit nd Dar 
gin deſcend de vne iſte qui Eft miſe dãs ledit gouffre laquelle eſt 
appellee par ceulp du pays Argin ¢ entre dans ledit gouffre plus 
de douze lieues a demye er y a la encores trois iſtes Eqquctlłes ꝑ 
les poꝛtugalois ont eſte nonunes / ceſt aſſanoir lune blãche pout 
ce quelle cf arteneuſe / lautte la atze poutce q̃ ceufo qui p̃nue 
tanent la trouuerent ce futent leſdictʒ poꝛtugalois / y trouuctẽt 
ſi grant multitude de ces aa ae ifs en chargerent 
deux Catches de leurs caraueltes Ea troiſieſme iſte apellee eff liſ 
le des cuyꝛs / laqquctes trois iſtas font petites areneuſes et nd ga 
bitees ct en celle de Darqĩ ſe e i ai doulce c aux au 
tres non Et cf a noter que lhomme en pattant hoꝛs de leſttoict 
de Silterterre / uur Benue Bers ceſte Ethiope ne ttouue aulcune 
habitation de Batbares iuſqucs au chef de chantin / vdudit chef 
touteffois par ladicte cofte vers ledit chefõlãc fc commẽcẽt les 
tertes areneuſes qui eſt le deſert qui confine a la partie de la trãſ 
montane auec les mõtaignes / laqudt ferme ceſte noſtre batbatie 
dera de Thunes / a de toꝰ ces lieu de la coſteleſqͥ les mõtaigaes 
leſõ barbaros appellent Darra cde la part oſtro rr deſert (eS 
n. 
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auec les mores de ta ethiope baffe / x eſt treſgtãt deſert qui du 
re et a vng bon —— ou ſotxante iour 
nees et eſt en aucune lieux moindꝛe ou plus grant / c ceſtuy deſert 
Diet boyꝛe fur la mer occcane ð la coſte / laquelłe eft toute areneu 
fe et blanche et ſeiche ct eſt terte blanche toute eſgalle et ne ſe mon 
ſtre point cfire plus hault en Brg lieu qua lautte iuſques audit 
chef blanc pour autant que les poꝛtugaloys qui pꝛemierement la 
trouuerent᷑ veitent quits eſtoiẽt areneux c blãcs et fans ſigne der 
be ne datbꝛes / aulcuns lappellent le chef blanc et eſt vng treſboau 
chef pour eſtre en triangule. Ceſtaſſauoir en vꝛſaigeet fart tro 
bouches larges lontaignes lune de lautre enuitõ demyelieue. En 
toute ceſte coſte ſe trouuent treſgrãdos peſcheries de diuers ¢ treſ 
bons poiſſons grans a la ſemblance des noſttes que auòs de de 
ca ef auſſi daultre manicre.Audict goulft dargin par tout ya peu 
deaue et y font aulcunes ſecques de ſablon / et aulttes de pierre 


rei Due qͥ lireʒ ce pꝛeſẽt liure quãt deſoꝛmais trouuercʒ 


Sccques:entẽdeʒ q̃ ſecques ceſt vn roc qui eft dedans 
la mer leq̃ł eſt paki ð bien peu dre shone cho 
fe bangeten e pour les nauites:cat ſi elles y heurtent elles fe ront 
pent et la eſt la mer et ya grans cours deuue par leq̃l on ne naui⸗ 
gue point que de cout en taſtant fi leaue eft parfonde¢ auec loꝛdꝛe 
de ladiete eaue:poutce quẽ cedict goulft ſe rõpitẽt deux nauites 
fur leſdictes ſceques, Et eft aſſanoit que ceſtuy chef de Chantĩ fe 
garde auec ledict chef blanc vers oſtro g la tranſmontane g eſt de 
ſcauoir que derriete iceſluy chef blanc dedans la terre eſt vng lien 
apelle par nõ Höͤde / et va iuſquos la fio iournees de chamcau: Ce 
quel lieu neſt point mute / mais eſt habite des arrabes et y a port 
ou artiuent les caranãnes qui viennent de Tanutu et dautres 
lieup des moꝛes q veullẽt venit a noſtre Oarbatie de deca cles 
viutes des habitans de ce lieu la fi eſt ð datiles g oꝛge deſquckz itz 
en ont aulcunemet / mais non pas a ſouffiſance /⁊ Bopucnt laict 
de chameaulp et des autres beſtes pource quilz nont point de vin 
tf; ont auſſi des vaches et Hicures mais non pas trop poutce que 
la terre eſt ſeiche et ya des heuf et vaches mais petiz au regard 
des noſtros. Ces gens icp tiennent la fop de ctzaconnnet ¢ (ot trof 
ennemys de Igeſucriſt et iamais ne ſt frrnics / et Bot touſiours 
vagans par icculx deſers Lefont honnncs qui vont aux terros 
des moꝛes et viennent auſſi a noſtrr Datbarie de deca et font aul 
cuns de Bonne generation. Et ont grande HaGondance de Chame 
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Pꝛentiere nauigatio; ueil. vii 
et auer iceulp ilʒ conduifent leut matchandiſe et argent daa 
—— et aultres choſes q Tamtbutu et aultres terres deſditz 
ores. Et de la ifs tiront loꝛ / et graine de Paradis quilʒ adme 
nent de deca. Et font hommes Guns ct v aulcunes petites 
cappes ſur la Hate auec vne treſſe rouge ſurle chef a alft fe Gast 
kent leuts femmes ſans chemiſe. Ees hommes poꝛtent en leurs 
teſtes Ing couu ala facot) e 
En ces lieux fa arencux touſiouts fe trouue des Eyons 
copardʒ / et des oeuß; Dauſttuche Deſquelz ay mẽge pluſieuts 
foys ct font bons. Et encoꝛos eft de ſcauoit que ledict ſeigncur de 
ztugaal a faict de ceſte iſte Datgin vng repaire pout les Lfre 
ens en ceſte maniere q̃ nul ne peut entrer dedãs ledict OSouffe 
ur marchander ance les deſſuſdictʒ Arrabes foꝛs ceulx qui ont 
eur tepaite en ladicte iſle de datgin ¢ y tiennent continucklamẽ:t 
leuts facteurs qui achaptent et vendent aucoques leſdictʒ Arra⸗ 
bes qͥ viennent ala marine en faiſant matchandiſes de diuerſcs 
choſes / comme de dꝛapz / toilles / atgent / tapiz / auftres choſes / 
ſur tout foument / x pource quilʒ font touſiouts affumez ifs donẽt 
a lencõtre des eſclaues noits. A ceſte cauſe ledict ſeigncut Infãt 
a fatct faire vng chaſteau en ladicte iſte Dargin pour conferuce 
a perpetuite telʒ traffigues et pout icelle occaſiõ les Carauelles 
de portugal tout lan vont et viennent a ladicte iſte Dargin (ef 
dit Arrabes dauantaige tls ont beaucoup de cheuanly Vatbatiſ 
ques deſquclʒ ilʒ font marchandiſe ¢ les conduifent es terres des 
mores et les vendent aux ſeigneuts leſquelʒ lcur donnent a len⸗ 
contre des effauce Als conduiſent ſemblableꝛnent aup tertes deſ 
ditʒ ek) oꝛes ouutaiges de ſoye moꝛeſque qui fe font en Otenate a 
a thunes de barharie / et auſſiy condui ſent argẽt et Bcaucoup dau 
ttes choſes a lencontre deſqu elles ilʒ ont des eſclaues et de fox leſ 
quclʒ attiuent audit port et lieu de hõde ct dela ſe pattirent r ne 
partie ſen va aux montaignes de Varchc. et de la artiuent en Si 
eille / et Ine autre partie ſe cãduit a ceſtuy licu de Atgin / x les ẽ 
dent aux Poꝛtugallois qui y ont cur repaite en maniere q̃ chaſ⸗ 
cut an (er tire par leſditʒ poꝛtugallois plus de mil. Eſclaues voꝰ 
decfarrant que ceſtuy traffigue a eſte oꝛdonne depuis vng peu de 
temps c ca /cat ceulp de Poꝛtugal qui ſouloièt Benet auecques 
leuts carauelłes eu ce dict goulft Datgin deſcendoient en terte ð 
nuyct et aſſailloient aulcuns villaiges de peſcheuts / et encores 
coutoient par la terre en maniere quits pꝛenoient 1 Arrabce 
iii. 
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auſſi Giery males que femelles ct les menoyt᷑t a Poꝛtuqat᷑ pout 
vendꝛe et ainſi le faiſoient par lautre coſte ct plus audt que tet 
bed chef blãc iuſques au flcuue de ſencga lequcł eft vng grat ſeeu 
ue et depart vne generatiõ qui ſappetłe aʒ enagßy du pꝛemiet cop 
auſme des moꝛes leſquelʒ ay an font hommes griſaſtres et ſi 
font plus uns que griſaſtres ct habitet en aucune ficulp ð lad 
cofte qui eſt oultte fe chef oͤlãc et iceulp artabes pat le deſett fe od 

ſinent audit hoden / x viuent fenrbfadlemet de dates oꝛges g lauct 

dechameaulx / maus ceulp qͥ font plus pꝛes ð fa terre deſò moꝛes 

vtuent de mullet et dauttes lagumcs Ce font honunes de peu de 
viande cat en ayant vng peu de furine doꝛge moullue itʒ fe mai 

tiẽdꝛõt frais tout vng tour cnc ſõt poĩt gens ð provifion pquoy 

bien ſouuent les poꝛtugaloꝛs en pꝛenoꝛent et les vendoient pour 

tſclaues:q iceulp icp fot meillcuts ofcfauce q̃ ne font pas les mo 

tes:mais quoy que ce ſoit depuis vng bien peu detẽ ps en ca tout 

ſeſt reduict a paix ct au fuict de la marchandiſt: g ne pernict ledit 
ſeigneur Infunt quaa nuſiy deulp fort fact such dommiage pout 
ce quil q pere en conuetſat les chꝛeſtiẽs auec eulx on les pourtotd 
remettre a noſtre ſoy poutce quilʒ ne (St pas HE frrmes en la foy 
z achometane:cat ce quils en ont ilʒ ne lõt que pat ouyt dire Et 

eſt a noter que cculp icp aʒanagi ont vne couſtume ben eſtrange 

poutce que continucſtement tf portent vng couurechef a lẽtout 
de la teſte qͥ leur Diet a trauers du viſaigc et leut couute la Bow 
che et partie du nes et diſent que la bouche eft vne bꝛute choſe qué 
continueſlemẽt tend aulcunc vetoſite et mauuaiſe odcur g pore 
tant elle ſe doit tent r couuert en la voullant comparcr au cief cb 
que ſes ocup patties ſe ṽcuſlent couutir et eſt may quits ne deſ⸗ 
couurent iamais leut bouche i ie ifs mengẽt:ien ay ven 
pluficure mais iamais ie ne les vcis quilʒ ntuſſent Cours Bows 
ches cachees ſinon quant ifs mengent. Entre cup ilʒ nont pot ð 
ſeigneur foꝛs ccuip qui font les plus tiches font qucunenient des 
auttes plus honnoꝛcʒ ct obciʒ:touteffoys ilʒ font pouures gens ¢ 
menſongicrs larrons plus que gens de tout le monde ¢ gtãs trat 
ſtres ct font honanes de cõmune grandeut: mais iz fot mangrcs 
et portent leurs chcuculx pendans fur leſpaule ala manicte Det 
kemens are us ont les djenculp noirs ¢ oingnẽt tous fos tours 
lcurs cheuculd aucc la greſſe de porffon et fücurent treſiua g cada 
ilʒ ont par grande gentilleſſe 
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Pꝛemicre nanigation Fuciltct, Biti 
¶ Conmmnutation de fel pour autant d02 et le long 
chemin quil fault faite pour aller quetit / ct la lon⸗ 
gue diſtanoe 


Chapit ee. x. 


N Ncoꝛcs ont ifs ð conſtime qui eſt aprifce 
aeeſt que leurs femmes ſoiẽt graffrecque 
E ſur tout clice ayent grãdes tettes et pour 
Poe A: cela quat cles font en laage de. xlii. ans 
ou cnuitõ iſʒ Ccure compet les tettes pat 
aa) eae . la moytie pat foꝛce aucc vne corde en ma 
nice qualles leur viennent pendillãt cy 
— d cs / ec ainſi quellcs enfãtent fice le fee 
ffois parquop cfice font troffonguce ceſt vne choſe tref 

le a veoir. Et eſt aſſauoit que iamais nauopent eu 
notice dautres creſtiens que deſditʒ poꝛtugaloys / leſquct leur ft 
rent guette par leſpace de quatoꝛʒe ans ou enuiron en pꝛenãt plu 
ſicurs de leis comme iay deuant dit et les vendoyẽt pour eſcla 
Hes vous certifiãt q̃ quant ces gens icy curent la prantere vcue 
des voilles ou nauites fur la met iamais au paraduant culx ny 
leurs pꝛedeceſſcurs neh auoyent vtu et ctoyoyent que ce fuſſent 
Grane oyſcaulp ayans acllcs blanches qui Vollaſſent erf ent 
Venuz daucun eftrange pays et fuſſent la arriueʒ apꝛos quclef 
‘ices Poꝛtugallois abõaiſſoyent leurs Boties pour deſcendꝛea 
leuts riuages aulcuns deux penſoyent que deſdꝛctes carauelles 
fuſſent poiſſons en les voyant deloing ct aucijs diſoyent que ce 
feoyent fantofines qͥ affopent de nuyt et auoyent treſgrant paour 
t ceſtoit poutce que fos carauelles ſe ttouuoièt en peu deſpace de 
caups en pluficurs licup et eſtoyent aſſaillis des hommes qͥ cf 
toyent dedans / et meſmement de nuyt / et aulcuneffois fuiſoyent 
leuts affaute a. pv Alicues Coig lũg lautre /e aucimeffois moĩs 
ſclon quil eſtoit oꝛdonnc entre cufp marimers Et auſſi ainſi que 
les Gens les ſeruoyent aucuneffois pluſtoſt ca/plufſtoſt la et di⸗ 
ſoyent cutte ruſp ſi ces gens icp eſtoyent creatures humaines cos 
met pourtoyent its faire tant de chemin en Duc nuyct que noꝰ ne 
ſcautions fate en trois IM nentendoyent poit ia maniere de nas 
Higuct parquoydu tout tenoyent i ce fuſſent fatoſnaes et de cecy 
iay eſte certific p pluſicurs poꝛtugalois teſqͥʒ ery cetẽps la pratid 
qiioiet iccul riuagos quicc icis caraueſtes a ſecuſemt de cui 
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qui auoyent eſte pꝛins en ce temps la par leſditz poꝛtugalois Et 
par cecypoueʒ conſideret conune ces gens cp eſtoyent nouucauſx 
aux choſes noſtres quant ilʒ auoyent telle opinion Sur ledit poꝛt 
de Edon plus auant en terre de ſix fournces ya vng licu qui fa 
pelle Tagaʒa qui vault a dire en noſtre Langue chargeur ont 
charge treſgrande quantite de fel de pierre Cequet fe chargechaſau 
Gi) auec treſgrãdes carananes de chamcaux appartenans auſditʒ 
atrabes et Aʒanaghi et fc diuiſent en pluſicurs parties et pagent 
par Tanutu et vont a maliy empire des moꝛcs ſi vous ditz q 
incontinẽt que łedit ſel eff arriue audit empire que en huyt iours 
il aft tout vendu ct fe vent la charge au pꝛis de deux cens mitiga 
li ou. ccc. ſclonj queite eft et vng mitigal vault enuiron vng ous 
cat t puis apꝛes aucc leut oz ifs fer retoutnent en leurs made 
Vous aduifant que ceſtuy empire de Ep elehp / ſi eſt tant chault/ 
auſſi les viures pour les beſtes ayans quatre piedʒ y font ft con 
trates que la pluſqrande partꝛe des beſtos qui vont auer icellt / 
Catananc de cent nen tetourne pas vingt cinq. Et audict 

de Helly iz nont aucunos beſtes de quatre picds/pource quates 
fc meurent toutes et encore pluſieurs deſditʒ Arrabes et Azana⸗ 
hi audict lieu y deuiennent malades et les auttes y meurent / ct 
cecp eft pout la grandechaleur Et dit Cor que de Tagaʒaa Tam 
Sutu ya quarante iournees de chcual et de ZanButu a melly en 
uiton trente Jay demande auſdictʒ arrabes et Aʒanaghi que font 
les marchans de nelly de ceſtuyſel / leſquelz mont farct teſponce 
que vne petite quantite dudict fet (cr cõſununc entte eulx en leur 
pays poutce que cufe qui font fouds le metidional oucquinocttat 
ou continualement oft autant de tout que de nuyt ou enuiton au 
quel lieu eſtla plus eptrofince chałeut en certain temps de lan que 
leur ſang fc poutriſt par maniere que ſi neſtoit ledict {ef ifs mout 
royent Ca medecine que ifs font fi eſt ceſte / ilʒ pꝛennent vng petit 
dudit ſel kequcl fs deſtrempent en vne eſcuelle auecques vng pe 
tit deaue kaquellc if boiuent chaſcun iour / et aucche cela ifs diſet 
quilʒ fc ſauuent et que la teſte dudict (ef ifs le mettent en pieces « 
les font auſſi grandes cdc vng homme les pouttoit porter Habit: 
lement fur la teſte auer Ing grant engin / pource quilʒ ont a poꝛ⸗ 
ter grant chemin. Et eſt aſſauoir que quant ledict ſel arriue aus 
dict Helly auec les chamcaux if eſt appoꝛte en deux pieces pour 
ce que plus fuciſtement on charge leſdictʒ Lhamcauly qui lap: 
tent. Et puis apres a ct eilyles Pores le rompent en pluſicurs 


SEN SU VT LE Nouveau MoNDE 
Pace 24 


Pꝛemiere sae te : Sf ueit. ix. 
pieces pout le poꝛter ſur la teſte / Si que chaſcun honune en poꝛte 
vne piece Et ainſi fe fuict vng grant excercice de gens a pied qui 
poꝛtent edit fel Ing grant . En notant que ceulp qui le 
portent ont deux fourches / leſquell es quant ifs fe veulent repoſer 
itz Cee fichent en terre et (ur icelles ilʒ mettent edit ſel / ct en ceſte 
ma nere tf5 le portent iuſques fur vne certains aue Laquckle on 
ne ma ſceu dire ft elle eſtoit doulce ou ſallee pout ſcauoit ft ceſtoit 
Fleuue ou mer pourtant il ſe tient que ce fort mer / et conuient a 
feſdictʒ cꝛoꝛes conduire ledit fet en la maniere que deſſus / pout⸗ 
ce quilʒ nont point de chameaulx 2 aulttes beſtes pout charger 
pource que la ilʒ ne peuent viure Et penſes combien il fault 066 
mes a poꝛter a pied ledit (of Et combBrer ef font de gens qui le co 


ſumment par chaſcun an 


— “T apacs que kedit (et eft appoxte fut ladi 
ccc aue leſdictʒ moꝛes de &gilly tiennẽt 
7 . ceſte facõ de fuire. Tous ceulp de qui eſt 

ä 1 ef a Pe fille / et eps 
— cbaſcun le fier de ſon ſeig / et apres quilz 
1.8 NN ont 1 ceuſ de ceſte Catana 
Nee ſe ticene cr derriete demye tournec Et 
— fromm apices Diente vne aultre generatiõ de mo 
tes qui ne ſe vcult kaiſſer Beoit ny parler et viennent auec aucu 
nes leurs Barcques grande / et ſemble quilʒ yſſent hore daulcu⸗ 
nes iſles et deſcendent et apꝛes quilʒ ont veu le ſel itʒ mettẽt vne 
quantite doꝛ a lencontte de chaſcun mont / et puis tournent en der 
ticte en laiſſant loz et le ſel et apres quilʒ font partis viennẽt les 
moꝛes de melly a qui appartient le ſel et ft fa quantite de loꝛ leur 
plaꝛſt fs pꝛennent loꝛ et laiſſent le ſel / et fi ne leur plaiſt ifs laiſ⸗ 
fent fox auec le {el et de rechief ſen rerournẽt en derriere. Et apꝛes 
viennent les autres moꝛes a qͥ appartientloꝛ / et celluy mont qͥtʒ 
trouuent ſans on / ilʒ le pꝛennent et aux auttes mons ou eſt enco⸗ 
res loꝛ ilʒ tournet a mettre plus doꝛ ſe leur fembfe ou voitemẽt 
ilʒ leuent Cox et laiſſẽt le ſel et en ceſte maniete ilʒ font leur mar⸗ 
chandiſe ſans Beort lung lautre et parler / et cela eft par vne Cor 
gue et antique couftume Et combien que cecy ſemble choſe mlt 
eſtrange a le croire neantmoins ie vous certifie auoit fart infor 
mation auec pluſieurs marchans tant Darrabes comme de asa 
naghi ct encoꝛes de perſonnes deſq̃ homme y doit adiouſter foy 

rd. 


c. 1. 


° 
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¶ Connne lempercur de mel ey voulut congnoiftre 
lung de ces matchans 
Chapitre vn ieſnie 

Due ſcreʒ aducrtis que iay Gre voułu dite a ces mar 

chans que ie eſtoye eſbaßy commie pouoit eſtre que lẽ⸗ 

percur de melly qui eſtoit fi grant ſeigneur des moꝛcs 
ainſi quis diſent que il nauoit peu trouuer maniere dẽtendꝛe / ou 
par amout / ou pat autte voyc quclʒ gens eſtoyẽt ceulxla qui ne 
fe voutoyent laiſſer vcoir ne parlet / il me fuſt teſpondu quil ny 
auoit pas grant tenips que vng Empercur de Melly fe delibera 
du tout de en vouloit quote quelque vng deulp entre ſes mains 
Et apres que it eut eu conſeił fur ceſte choſe quil deuoit faire par 
tit aulcuns de ſes gens peu de iours quant que partiſtla catane 
du dict fel. Et que ilʒ allaſſent iuſques au lieu la ou on fuict les 
mons dudrit ſel / et quant if ſeroyent la attiueʒ quits fiſſent aucu 
nes foſſ es et cela fatct quils ſe muſſaſſent dedans icelles / et quãt 
ce viendꝛoit que ilʒ vicndꝛoyent a inettre feut oꝛ au pres le mont 
du ſel quilʒ ſailliſſent dtſdictes foſſes / et que lz les aſſailliſſent / 
et cy pꝛinſſet deux ou trois ct que ſoubʒ bone garde tf les menaſ 
{cnt oudict melly et pout brief parler ainſi fut faict et en pꝛĩdꝛent 
quatte / et les aultres fern fouyꝛent Et dauantaige des quatres il 
en laiſſerent aller troys / etlcut ſembloit que lung deulx pourtoit 
ſatiſfnite a la voulente dudict empereut Et auſſi que ilʒ ne fuß 
ſent cy la mauluaiſe grace de tcenfp mores. Et q celiuy qui fut 
pring luy fut parte de diuers langaiges de moꝛes / Et iamais ne 
Boufut teſpondꝛe ne parler / ne ianiais ne voulut menger / et Sof 
quit quatte iouts / et puis apres moutut A cauſe dequoy les oppi 
mons de ces cthoꝛes de Melly ticnnent pour lepperience que ils 
font muetz / et les autres dient que ifs le font par deſpit Ceulx du 
dict Melly furent moult fort martis quant ils vitent que celluy 
que iſʒ auoyent pꝛins eſtoit moꝛt / poutct quiłʒ nauoyent peu ſa⸗ 
tiffarce ala voulente de leur empercur qui eſtoit quil en voutoit 
Icoit Ung en vie. Et puis apꝛes quant fs furent retoutneʒ au⸗ 
dict Helly ilz taconipterent par oꝛdꝛc audit anpercut le fait com 
me il eſtoit alle leql en cut aſſcʒ de deſplauſir / et lcur demanda de 
quelle ſtatute ts cfiopentts luy reſpondirent quifs eſtoyẽt hom⸗ 
mes treſnoirs er bien foxmeʒ de coꝛps / plus grant dung pau me 
quilʒ ne ſont Et que itʒ ont la leure de deſſoubʒ plus large de vne 
raum et qucllſe vient iuſques ſur la poicttine et eft gros c tou⸗ 
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ge en monſtrant par la part dedans quil boutort hoꝛs le fang et 
la leure de deſſus eſtoit petite comme la leut / pout laq̃lle deffoꝛ 
mite de Cours leures ilʒ monſttoient les ienciues et les dens leſqͥt 
les dens ilz dient eſtte pi? grãdes q̃ cs leut:oꝝ õt aud coſteʒ de 
Grane dens r ont les peufp gros ct notte qͥ font tetribłos dt es 
regardent et que la ienciue Boutote le fang aĩſi comune la fcure a 
depuis na eſte aulcũ empereur que fc fort voutu ètremette de {ox 
uoit queiʒ ges ce font pource q̃ pout la moꝛt ð ceſtuy ſeul demou 
terent par trois ans quits ne voulurent oncques retourner auec 
leur oꝛ pour auoir du fel a couſtume·Et iugẽt que fours ferces fe 
poutriſſèt pour eſtre en pays plus chault que ne ſonunes ¢ pour 
ct Quits nont peu trouuer aulcun remede de leur putteftictiõ q̃ ꝑ 
le moyen dudit fel «fs fot retourneʒ a leur pꝛemicte couſtume ceſt 
aſſauoit a pꝛendꝛe dudict fel / Et telle eſt noſtte oppinion quits ne 
peuuent Duce ſans le ſai / nicus tant a que if ne Haute audict fet 
gneut infant comme la choſe aille / mais quil ait leut oꝛ ⁊ cecy et 
tout ce que tay entendu touchant ceſte matiete et puis que tãt de 
gens le dient nous le pouons bien ctoire ct ien fins lung ð ceulx 
la pource G iay Ber et ente du aulcumcs choſes du monde c veulx 
ctoire cefte et autres qui font poſſibl os. Et ceſtuy oꝛ qui arriue a 
Melly en ceſte maniere ſe deuiſe en troys parties / la pꝛemiere va 
auec ſa caranane qͥ tient le chemin de melly a Ing lieu q ſapelle 
Cochta g eft le chemĩ q̃ adꝛeſſe vers la ſoꝛie / la 175 t tietce ptie 
Piet auec vnc caranane dec) elly q Tabutu cla ſe partiſſent lu 
ne partic fern va a Ato et decelicu ka ilʒ fe eſtent vers Tuncs de 
Datbarie par toutela coſte de deſſus et lautre partie vꝛent a ho 
dem lieu deſſus nomme et la ſe eſtand vere Oꝛay et houa Tou 
teſ/dis font lieux dt Oardarie dans le deſtroit de Sirbertotre / et 
defers ct Amatochos ets etẽlʒare et Ameſſa lieux de Vatba 
rie hoꝛs dudict eſtroict. Et de ces lieux icp nous auẽtres Italiẽs 
et chꝛeſtiens achaptons des Moree ledit oꝛ pour la diucefite des 
marchandiſas que nous (cur bailcons. Et pour retoutner a mon 
pꝛemier propos cecy eſt la meilceute choſe qui ſe puiſſe tirer de la 
dicte terte et pave deʒanaghy et darabes poutce que celle partie 
doꝛ qui arriue chaſcun an a odem iccul x arabes et A: anagßy en 
poꝛtent aulcune quantite ſus les riues de la mera la vendẽt aux 
eſpaianolʒ qu’ continuellement ſõt en Cad iſce ð Archi traffigner 
fa marcf andiſe et changer a aultres choſes Ey ceſte terte de Ara⸗ 
bes ne fe bailoe point aulcune monnoye ne iamais ne ei vſent / t 

c.ii. 
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en ceſd auttes licux il ne ſe trouut poĩt mais tout leur fait fi eſi 
de chager lune choſe pout lautte et en ceſte maniete il; viuẽt ¢ eft 
day que fap entendu que dans (a tert de ces arrabes CAsanag 
hy ct en leuts licux ilʒ mengcuſſent des petis cochons Banc ie 
ctoy que a veniſe il y en arriue de ſamblalles de leuant vous orf 


clarant quilʒ les vendent aux poix 
Cement les fore hõnoꝛent les riches des Habits des f mes 
et ve leuts armes Chapitre.pii. 


Es ges icp qͥ habitẽt en ceſtuy deſert nde 
A aulcũ e qfs tecons 
gnoiſſent g poꝛtẽt plus teuerèce a vng q̃ 
a lautre c cculx q ſõt tiches ont pl? ſuyte 
WEE COC eſt en pluſituts lieulv ⁊ aucus ð ce 

ic ont ſuyte daueũes ges mais ifs ne fot 
pas ſeigneurs / les fenuncs ð ceſtuy pays 
Fe Area ſeont de coulcur gris poꝛtent cottes ð cot 
kon /qͥ viennẽt de la terre des moꝛes ¢ qͥlcune dicelles poꝛtẽt cap 
pettes deſſus eſcriptes Alchiſcl fans porter chemiſe la conditio d 
fcurs armes eſt telle / et eſt a ètẽdꝛe quilʒ nont armes pour veſtit 
pour culp deffendꝛe et nont pour deffence autre choſe q la tatge q 
eſt dũg cuyr q ſapetle autaqͥ eft treſdur ¢ pout faire mal a leurs 
enemys ilʒ poꝛtẽt vnelãce ou iaucte lõgue ¢ eft de boys molt de 
lie ligier auec deup ou trois sh 78 en la mat ð vne autre for 
me que les noſttes. Touteffois ilʒ cheuauchẽt cheuaulx ala mo 
teſq / mais ifs nev nõt gueres poutce q̃ le pays eft trop ſteriſ pat⸗ 
quoy ilʒ xe les peuuẽt gucres maintenit / ⁊ auſſi pour fa chaleur 
ilʒ ne viuẽt pas grans tẽps les parties de ceſtuy deſert (St molt 
chauldes ¢ ont peu dcauc pour ſaquolle chalcur il ya deffuillace 
dcaue / le pays eſt ſec a ſtetille. En ceſdictes patties il ny plcut q̃ 
trops moys de lan. Ceſtaſſauoit en aouſt ſcptembꝛe a octobre en 
coꝛes tap vcu en ceſtuy pays que en aucũs de il y apparoiſt vne 
grant quantite de locuſtes / leſquelles font cbc ſauterelles/mais 
pluſgrandes et font tauges / ĩ appatoiſſet en lait en fi grãde qua 
tite et cſpeſſcut que au licu la ou elles (dt pat eſłes ẽpeſchẽt qué 
ne pcut veoir le ſolcil a fait y eſt couuert de fi gtãt forte qf ſem 
ble que ſe ſoit terte et eſt choſe eſpouentable a Beorr x la ou cfics 
tombent il ne demeure tiens aucune choſc que la terre q̃ tout ne 
ſoit gaſte dicelles locuſtes / x ſi ales ve noiſt cha / cũ an on nerour 
to it habitet audici pays / mais it ny vit nent aue en troys ou qua 
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tre ans /et vne ſoys que ie paſſoye par celuy pays ie les veis ala 
mar ine g y en auoit vng nobꝛc c quantite ineſtimable. 

Du fleuue de Segena qui ſepare la terte arencuſe de la 


fertile 


des q̃ euſmes pa ſſe ccd chef blãc en le 
Af FA bees” voyant no? nauigaſmes pat noſtre tour 
nee au fteuue apelłcſcnega/qͥ eſt le Peer 
cue de la terre des moꝛes entrãt par ce 


e vng tam cau du nil / loͤg des quatre ficuuce toyaulxlequet 
. falke 


cdi. 
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Chapitre.piiii. 
5 de ces premiers moꝛes du royaut 
a Reo oe 1 
mier toyaumie ð ethiope ¢ eft toute tre baſ 
ſe et plaſieurs peuples habitẽt aup riuai 
Nees dudict fleuue de Senega leſquelz peu⸗ 
8 pes ſe appellent Oiloſi ct encoꝛcs plus a 
ee uant ey terre par graͤde qqpace eſt toute ter 
eee oaſſe derriete achiarida / et en outre le⸗ 
dict ficuuc ſaufte Hef vert / lequel eſt ta plus ßaufte terre qͥ ſoit 
en toute ceſte coſte elke a. xxx. licues oultte ledit che / vert a deca 
budict chef plus de cent. xxx. toute (a coſte eft pleĩc haſſe Sachcʒ 
que Gay poet ſenega en mõ temps fe nõmoit ʒachalin / mais 
En ceſtuy pays il ya pluſicurs petiʒ ſrignturs leſquełʒ aucuneſ 
fors pa r ialouſie aulcuns dul fc accordent et font vng toy a 
kcut plaiſit / niais touteffois fault quil ſoit de parens nobles 
Lequef roy dure autãt quil pratt auſdictz ſeigneuts et pluſtcuts 
ſvys ſe fuict le roy puiſſant et fe deffet e e q̃ ceſt 
eftat neſt pas ferme ainſi comme celuy de babiloine et demoute 
touſiouts en ſouſpecon deſtre mus ßoꝛs ct dcucs ſcauoit q ceſtuy 
roy ct les ſeigncurs font gens bien poures et en lcut pays nya au 
rune cite:ains des villaiges auer maiſons de pailce et nõ point 
de chauly pour faite des muts ct ont grande deffuillancede pier 
re g ſi eſt vng treſpetit pays: par ce que la coſte de la marine na q̃ 
cinquante ſicues et dans la terte il y en peut auoit enuiron autãt 
par linfo mation que iay cue eft de ſemblaſle latgeut. Ee viute 
de ceſtuy roy fi eſt tel il na point de teuenu certain fore celuy que 
fuy donnent chaſcun an les ſeigneuts de cc pays la pour eſtrebtẽ 
ance ſuy et le pꝛeſent que tuy font lſdictʒ ſeigneuts eft de aulcũs 
cheuam x leſquełʒ ſot la beaucoup pufes poutce GC en ya deffail / 
lance ct luy vonnent auſſi quelques beſtes cõme vaches ct Hes 
utes et afides legumcs et miel et ſenblables choſas maintien 
nent ceſtuy toy auecquos aulttes pilleries quit fuict. Ceſtaſſa⸗ 
uoit il fuict deſrober pluficure eſclaues auſſi bie.) en for pays cõ 
me qu pays de fee voiſis leſqucłʒ il ſaet labouret la tetre ex) au 
cunes poffcffione a luy deputers Encoꝛes gluſiers diccuſp Eſ⸗ 
claues il los Gent aux marchans de azanagßi qui arriuent᷑ ca as 
vice chcuauix et aultres choſe. Et auſſi en vent aux chueſtiens de 
puis quits ont conunence a traicter de la marchãdiſe ance leſditz 
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moꝛes a ceſcuy toy eft licite dauoit autãt de fi mmes qͥl en vcult 
et auſſi a tous les ſeigncurs i hommes de ccluypays mais quits 
ſoyent puiſſds pout fare les deſpens / x ceſtuy top en a tonfiours 
trente ¢ faict qtuctence aluneplus que a lautre ſclon la petſomm 
dont alle eft deſcendue auſſi ceſtuy toy tit ceſte maniete de viure 
auccquce ſtſdictes femmes il a certaĩs villages et licux a en au 
qui diccutp il en tient huit ou dix Et chaſcune demcute en ſa mai 
for) a pat ſoy a chaſcune a certaines chamberreres ieunos qui les 
ſeruent et ont des eſclaues leſquelʒ lazoutẽt certaines poſſeſſiõs 
et terres a elles conſignees par leur ſcigneut et ont cettaine quan 
tite de beſtral comme vaches chicutes pour leur vſaige auce ce⸗ 
ſte maniere de frmmes de ceſtüy e e font ſemer / et 
gouuerner par laſdiclʒ eſclaues ! ebeſtail et vꝛuent de cola et quat 
le toy va a aucuns deſditʒ villages il va a la maiſon de aucune 
de ſes femmcs leſqͥlles font obligees du reuenu quckles ont de fat 
te les deſf ẽs au toy et a tous ceulꝝ quil mene auccques luyſ cha 
cu au matin au lcuer du ſolcil chaſcune de ſes fenmics foͤt apꝛe⸗ 
ſter troys ou quatre ſoꝛtes de diuetſes viandes ¢ chait et poiſſon 
et dautres viandes moꝛeſques ſelon leuts couſtuuncs / et les en⸗ 
uoyent par lcurs eſclaues pꝛeſenter ala maiſoh de ta deſpence du 
dit ſcigneut en maniere que en vne heute il ſe trouue en point. xl. 
ou cinquante mes de viandes quant vient (heute que le ſeigneur 
veult menger il pꝛent pout Cup ce quil luyplaiſt. Et (a reſte il la 
faict donner aux ſꝛens gui font Bers auec luy. Mais iamais il 
ne domie a menger a ſes gens en habondancc et touſiours ont fat 
En ceſta maniete il Ta dt lieu en lieu a vit ſans auoit penſemẽt 
de aulcune choſe pont for menger et coucher. Aucuneſfvis il cows 
che auec lune / et aucuneffois ance lautte de ſeſdictes femmes / et 
crorft en moult grant nombe denfuns / pat ce que des ce que lune 
de ces formes eſt groſſe il la laiſſe a par ceſte meſme maniere v 
nent les autres ſcigneuts de ce pays la. 


¶ De lhabit des moꝛes et de leut Coy. 
dit 


r 
A foy d ces piemiets moxcs eft de maconunet mals 
wLourtant ifs ne font pas fi frunecs en ladicte loy com 
me ſont les moꝛes blãcz et meſmement le menu peu 
ple / mais ncantmoins fc ſeigncuts tiennent la loy 
dudict a met / poutct tichnent auecques cu 
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aulcuns pꝛeſtres des Aʒanaghi ou voitement des Atrabes / Eeſ⸗ 
quelʒ donnent aulcuns enfcignensens a iceulp ſeigneurs des mo 
res touchant ladiete Cop machornetaine. En leur diſant que ce fe 
toit grãt hante eſtre ſeigñt et Diuve fans aucune foy de dien er fat 


te comme faict (6 menu peuple lequel vit ſans Cop Et pout ceſte 
taiſon pour non auoir eu iamais conuerſation aultre que auc 
cru deſditz Aʒanagßi ou voirement daucuns Artaßes i fone 
conuertis a ladicte loy de HMacommet / mais depuis quifs ont eu 
conuerſation auec les creſtiès ilʒ yctoyent moins poutce que noʒ 
couſtumes leur plaiſent/et dauantaige en voyant nos richeſſ es / 
no ſtre engin qͥ eft plus pꝛoffitable i le feu ilʒ dꝛẽt que celuy dien 
qͥ nous a donne tant de bonnes choſes monſtre Brg ſigne de ards 
amour auec nous patquoy ne peut eftre que if ne nous ait donne 
Ine bonne loy Maiſque neantmoius leut loy eft de dien / etq̃ en 
icelle on ſe peult ſauuer ſioommie nous pouons fnire en la noſtre 
Le veſtement de ceſte gent il ne (ery fault gueres que contmucéle 
ment il ne aillent to? nudz faufquils portent vng cuir de chirure 
faict en maniere dune Braye / ance lequet ifs couutent keurs has 
{cs hontcuſos / mais les ſeigneuts qui font plus puiſſans veſtent 
chamiſes de coſtõ poutce ꝗ en icefup pays y croiſt du cofts affes et 
leurs femmes en fielent et en font des dꝛaps larges de deux paul 
mes et ne les ſcauẽt faire plus latges poutce que ilʒ nont poit los 
pignes deſquelʒ les tiff crane vſent quant if; battẽt les toilles en 
les faifant ¢ aift ifs couſent enſemle quater ou cing de tefs dꝛapẽ 
et en font leuts chemiſes larges et couttes iuſques a la moitie de 
la cuiſſe et les manches font larges et courtes iuſques a la 

tie du Gras Encoꝛes wf vſent daucunes Bayes fuictes de coſton 
et fer habillent pat le trauers ct font lõgues iuſqͥs au col du pied 
et font moult larges et ft eſt la laine fi ſubtille que vng hõme en 
miettroit en (a bouche trente ou trente cing aulnes / et iuſques au 
pl. Et quant ws fer font ceincts pat le trauers cela fait beaucoup 
de plis a cauſe de la grãde latgeur / et longueur Et vient a fore 
vng fac deuant et lautte derriere et vient pendꝛe iuſques a terre / 
ct farct vne queue et a veoit cela ceſt la choſe la plus cũtrefuicte 
du monde pource quits vont an moyen de ladicte queue auec les 
tambes latges. Et ifs demãdoyent a noꝰ ultres fi iamais nous 
auions Seu vng plus beau habit que ceulp la / et tiennent de cer 
tain yi pays foit la plus helle fone dabillemẽs ou mõ⸗ 
de et leurs femmos Hot toutes deſcouuertes an deſſus de la ſcein 
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Pꝛemiere naigari Tuck. iti 
tute fopent marices cõnit non — stone a ae wer e 
tute poꝛtẽt vng linceul ſnict de coſton keinct au ttaucks qui ltur 
toinct iuſijs a fa moytie dela tansBe ct touſi eee 
auſſi tien maſles comme frmelles ts ne poꝛtẽt tide en leut teſte 
et de leurs cheueulx ilz font aucunes kee polices c łieʒ en diuer 
ſes manicres auſſi bien les hommes comune les frmmes⁊ facies 
q les hommes de ce pays la font beaucoup douurages fennnins / 
connne de fillex et lauer raps et aultres choſes / en ceſtuy pays y 
8 touſiours grande chalcur le plus grant froit ql y facce en fil 
urier et eff maoundze que celuy qui fc ſtuct en nojtre pays i 
au moys dapuril / f 
¶ Comment les honunes font netz de leuts perſonnes et 
ouzeglcur viure Chapitre. x vi. 

— Esa ſomos et ſes ſemes de ce pays fa font nets de 
ee potitre dfs ſe lauẽt tout le corps 
chaſcil iour.iui.ou d. vis / mais en leut viure ls 

font tres oꝛtʒ a mal nets es choſcs leſqͥllcs efs nde 
a | es np acouftumnece ifs y font mal a dꝛoit 
mais en leurs choſes leſqlles fs ont acouſtũeos ct pꝛatiquees ilʒ 
B fontcepets cdure Hajar de nous aultres. Ce font hommes de 
ucoitp de paroltes et iamats leur parlot neſt achcue æ conmm 
nement ifs font treſgrans ee eee bes auttement 
fs font charitables ilz voyen entters las eſtrangers ct pour 
Ing paſt ou deux ilz le donnent voulentiers ſans en vouloit a⸗ 
uoit aucune choſe. 
¶ Comment les ſeignen ts des tors du toymuime de 
Hama condatent apitre. x Vit. 
Es ſcigneuts moꝛes founenteffois font guerte lũg con 
ö Bray ttc fautec Et auſſi ſcuuenteffois auer (cuts voiſins ct 
eus guerrcs fe / ont a pied poutce que ifs ont bien peu de 
Heuaulv car tis ny peuent viute pour la grant chaleur qui y eft 
Armies pour leur Bote ifs neu poꝛtent point pource quilʒ nè ont 
aulcunes mais ſcullement i ont dos targes tondes ct larges / ct 
vont comBatee tr’s poꝛtent de Aʒanagheʒ qui font arcane dard; et 
les gettent Different pource gurls font grans mai / tres de les tis 
wet et ont ceſp dardʒ vng palme de fer Ladanyi aucc Sardcttes mi⸗ 
fee en diuerſes manieres et quãt ce Diet G ceulp qͥles ont dedans 
leurs cops il leut eſcoꝛche toute la hart Encore iis portẽ t aucũs 
5 ÿ eſt eſtroictt / ct 
. d.i. 
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Pꝛemiere nauigation 
font fnictes de fer ſãs acier porttce q ces moxts du toycunne de gã 
ba ont po? de fer q les autres moꝛcs mais dauoit de tacler ffs Ney 
ont poĩt la maniere ¢ pofe ij ꝑ aduẽ ture tf enacroiſt la ou ifs fot fe 
fer touteſſois ifs nout pointlindirſtrie de le habiller. Itẽ en batail 
tes ifs poꝛtẽt en eſte pout armes Ene iaueline autres atmes nont 
ifs point leurs guettes font moꝛtelles pource Gls font deſarmes & 
ſen tue affes a font mlt hardis et beſtiaulx car tf aiment mieux 
noutit q de ſuy ilʒ ne ſeſbahiſſent point de veoir leut cõpaignon 
moꝛt aif: connne gens acouſtunicʒ qui ne leut ei chault de veoit 
telles choſes et ne craignent tiens la moꝛt. 
¶ Dec Gras nageurs et du toyqume de ſenega. ha. x viii 
Es gens icy nont point de nauites ct depuis q lem onde 
eſt monde quon ſache neu auoyent ian: ais veu / Sinon 
ü dcpuis QUITS ont eu congnoiſſance des poꝛtugallois. N 
eft bien Bray que ctuſp gui habitent fur ceſtuy fieuue ocDencga 
ct qui demourent a la matine ont aulcuns petis baſteaulp qͥ pors 
tent trois ou quatre hommes au plus et auec cruſv la vont aucu 
neffois peſcher et paſſent led fleuue guec ictuſx et vont delicü en 
lieu par iceluy flcuuc et tetʒ moꝛes ue plufgrane nagtute ij 
ie ſache au monde pour lexpetience q ay ven faite a aucũũs deulð 
Selon que iay peu entendꝛe ct ſcauoir ceſtuy toyauſme de Sene⸗ 
ga pays des moꝛes Pꝛemierement confine a la tette de la part du 
Ecuãt auer le pays appelle Tuchuroꝛ cde la part du midy avec 
le toyaul me de gaba pays des moꝛes / et du Pouent auec la nier 
occeane et de la tranſmontane auecleð fi cuue de ſenega leqͥt dint 
ſe les Aʒanagßes de ces pᷣmiers orcs Dackes qf y auoit mutts 
cing ans auãt q̃ ie fuſſe en ceſtuy Foyage q̃ ceſtuy ficuue fut trou 
ut de. iiti.caraueſles du ſeigũt inſãt ougl ay deſſus fait ntẽciõleſ 
quel cs entrerẽt dedãs a firẽt paix auec ces moꝛcs ꝑ maniere Gifs 
conunencoyèt a traicter marchandiſe auec culp et ainſi par Gals 
cun an y auoit cite des nauites iuſques a la mienne allec 
¶ La marchandiſe que loys cadame flo conttacta auce fc fet 
gneur Dudome Chapitre. vip 
Be E paſſay ed ficuue de Denega quec ma catauelle et en na 
geant puins au pays de Dudonick diſtant oud fleuue pla 
coſte enuitõ.pii.lieues et demye a eſt (ad coſte toute baſſe ſas au 
cile montagne ceſtuy nd budomcł eft titre de ſeꝛgũr t ſappelle la 
terre de budomel q eſt a dite pays de tel fciaitt ou voitremet conte 
en ceſtuylicu ie denꝛoutay auec ma Catauelle pour auoit notict 
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Pꝛemiere nauigatioy SFuckl piii 
dudit ſeigñr poutce qͥ iauoye eſte infoꝛme des Poꝛtugatois leſqͥ 
auec lip auoient eu a faire qf eſtoit home de bien duk on ſe pou⸗ 
oit fier et payoit teallement ce quit pꝛenoit et pource que ian 
aucc mop des cheuaulpx Deſpaigne / et auttes choſes qui font 
Bonne requeſte au pays dest ores / nonoõ ſtãt q ceuffe auææ mop 
Beaucoup de choſes comme dꝛaps de laine g auutaiges ð ſoye mo 
teſque et aultres merceries ie me del beray de faire niõ fart auer 
ceſtuy ſeigñt a fris mettre a lautre a vng lieu de la coſte de fd pa 
ys let ſappeile les palmes de Budomel g cft demoutance et nd 
pas port. Et depuis q̃ ie fus la arriue fris aſſauoit audict ſeigñt 
Vudonick ꝑ Bag mien truchementetꝰoꝛe coe teſtoye venu auec 
cheuaulx a autres marchãdiſcs pour lch ſeruir fil en vouloit Ct 
des ce G edit ſeigneut Budomel cut entendu ma venue fe miſt a 
cheual et vint a fa marine quec. x vᷣcheuaulpx ou emutoh et cent 
cinquante hommes de pied et menuoya dite qf me pkeuſt deſcẽdꝛe 
en terte et te allet vooit a ql me frroit hoͤneur et ſeruice a poutce q̃ 
ie ſcauoye ſa bonne tenomm ee te men alĩay Bets luyg ſi me fiſt 
grant feſte et apres plufieure parolles ie Cup pꝛeſentay mes ches 
uaulp et tout ce quit voulut de moy en me fiant de ſuy g me pꝛia 
que ie voulſiſſe allet par terre ei fa maiſon qui eſtoit bien loing 
taine enuiron douse lieues et que la il me payeroit a que ii mp co 
uiendꝛoit demouter p aucũs iouts a 2255 des choſes i luy auoie 
Barilces en licu deſquedʒ ii me deuoit Barller cent Eſclaues Je lui 
bailtay micfoicts cheuaulx auec leurs heirnoys c aultres choſcs q 
ne me reuenoyent point a plus de trois cens ducatʒ Natquoy me 
deliberay dall it auecques luy mais quãt que partieſſe il me don 
na des ce quil me vit vne icune garſeckoꝛe ð laage de douʒe as 
ct eſtoit bien belle et me diſt quit me la donnoit pour me ſeruit en 
ma chanme laquelle ie acceptay et lenuoyay a ma catauelle I 
eft vꝛay que ion allet pat tetre neſtoit pas tant ſeullemeèt pour 
audit mon payement / mais auſſi pout vcoit et entendꝛe aulcu⸗ 
nes choſes nouucifes do celluy pays. 

¶ Conune Lops de cadamoſto alla pat terte 
auec le ſcigneut Dudomel 
on een. 
Doncqucs ie mẽ alſuy ꝑterte auce dudomel ct nie dõ 
na cheuculx ct tout cequ meſtoit de bcſoing et quant 


cus fuſimes pꝛes de fa demoutãce ennirõ deup licues 


la RA Se 
4A 2 RED 


plus Heavies fears fap 
etl. 
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Pꝛenniete nauigation 
WifBoror Ceqeel eſtoit ſeigneur dune petite ville en Cake nous 
eſtions attiucʒ lequeſ nepueu me receupt en fa maifs & ſi me fiſt 
touſiours honneut et bonne compaigniß et demoutay la enuiron 
vingt et huit iours ct eſtoit au temps du mops de novembre de⸗ 
dans leſquecʒ oa at pluſieuts fops trounce ledict fcigneue 
Budomef et ſon nepucn eftpit toufiours auce mop. Et ey ceſtuy 
temps la ic veis vne maniere de viurede ce payesta efaunltce 
cp deſſoubʒ en ſeta faicte qulcune mencian et basitant qucianoie 
intencion de veoit autant il me fut neceſſalte tourner en dertiere 
par terre iuſques audict fleuue de Senrga pource que ch ladicte 
coſte il ſe miſt vng mauuais temps et me fut foꝛce que ſe ieme 
vouloye mettre dedas madicte catauelle que ie la friſſe venit in 
ques audict fłceuue de Senega / x de men aller par terte Doꝰ adui 
fant que entre aultres choſes que ie Beis en ce lieu la fut q mop 
voulant enuoper. dne lettre o cculp de ma carauelle affin de les 
aduiſcr quilʒ me vinſſent pꝛendꝛe audict fleuue de Senega g que 
ie meh alloye par terre ie demãday aux mores dudict lieu fil y a 
voit aucun deulx qui ſccuſt nager et cuſt le courage d e 
lettre dedans ma dicte carauellelaquelle eſtoit dedãs la mer en⸗ 
ulton vne lieue et incontinant il y cut pluſicuts qui me dirent q̃ 
oupEt pource que la mer eſtoit groſſeg auſſi qf tiroit gros Det 
leur dis quil me ſembloit quaſi impoſſiſle que aulcun homme y 
peuft nager et aller iuſquos a mad carauclle/⁊ pource que enips 
terte enuiron Ing traict darc ilk ya des bancs ceſtaſſauoir bancs 
de ſablon et auſſi plus avant cr met a deux traicts datbaleſtre / c 
dedans ſes bancs ya fi grande coutſe deauc que a ceſte heure elle 
Da en ſus et a ceſte en bas qui eſtoit treſdifftcille choſe a aucũ hõ 
me cy nagoant quil peuſt ſouſtenir ladicte coutſe deauc ct quelle 
ne le menaſt a petdition et auſſi (us ſeſdictʒ bancs ſouffloit tat 
la mer quit᷑ fanblott quil eſtoit impoſſible de la paſſer et nd pout 
cela deux deſd mores fe offrirent a moy dy vouloit aller auſqͥc 
demanday quilʒ voulloient auoit pour y aller et ilʒ me demande 
tent deux mainte deſtarng pour chaſcun q eſt vne choſe q vault 
chaſcune cing pettz blancs ct apres que (eur en bailłe ma lettre fe 
mitent dedans keauc Ta difficuſte qunts eurenta paſſer ces bancs 
auec tant de met ie nela N ere e Pr 
ne cfpace dheute ifs eſtoiẽt q̃ if ne les veoye poit cr maĩere G ie iu 
geoye p ptuſicurs ſoys qfs eſtoiẽt noyeʒ cau dernier cũg deu ne 
peut ſouſtenit tous les coups que ſuy baillait fa mier et ſẽ tourna 
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Pꝛemierte nauigation 2 
en dertierc aueiis ſautre demaura fort et combarit ſur CofS bancs 
cnuiton Ine groſſeheure / ⁊ a la fin il peiſſa et porta ma lettre a 
ceulp qui eſtoient dedans ma catauelle et tetourna auecla teſpõ 
ce qui oh — choſe merucilleuſc:et ie oonclus pout certain q̃ 
ces moꝛes la font fcs metifcure nageurs du monde ela quei 
peu veoit durdict ſeigneut budonitl d (cs couſtumtes ð (a maf 
cecy¶ Dꝛemiccement te Bers clerement comBiery que ceu 


futcecy: | : 8 
icp ayent nom de ſeigneut touteffois th not aulcuns chaſteaul x 
—————— dict. Ee roy de ceſtuy toyaulme na au 
ter choſe que villaices et marſons de paille. Et a budomel 
eee ee petit < ne {St 
pꝛopꝛenient ſeigneuts poutce quilʒ ne font riches doz ny dargent 
par ce quifs nen ont pomt/et ſa i neſi deſpend aulcune monnoye 
mate des cerintonies ct de ſuyte de gens fc penuent apeller vꝛaye 
ment ſeigneuts pource quits ont plus grãde obediẽce que nos fei 


ts de dcoa et ccf fares comparaifor 
pa Lovee cilniges §Oubonnt ase: pfnfians 


ſiennes feanties hapitre.vwi. 
H que vous entendeʒ tout Telz tops tamate nc fore ee 
mes ilʒ ont arfaine villalges dans Cofqucts xfs tiennent 
leuts femmes et ſcruiteuts et au vilcaige la ou ic fue qui ſap⸗ 
pelle ſa maiſon y peut auoit.pl.ou. . maiſons de paific toutes 
pres lune delauttc et tout a lentout /et font auitonnees a len⸗ 
tour decertaines hayes dar lers gtos en laiſſant ſcullement Inc 
bouche ou deut pat keſquellos on y entresct chaſcune de ſeſdictes 
maiſous ont vne courtinc ſerree pꝛes deſd hayes et auſſi lõ va ð 
couttine en couttine et de maiſon en maison g ce licu la gudomel 
auoit neuf femmes Et auſſi tf en a parles autres licup plus ou 
moins ſelon que bon Cup ſen e ct fp cft aduis a chaſcune de ſes 
fenunes a cing on ftp dontsicres moꝛes qui les feruent ¢ eft lic 
te qu ſcigncur de doꝛmir aurc leſð chãoꝛleras auſſi sid quauecqͥs 
ſos fares auſquelles nc ſebſc eſtre fait ĩiure pour ce que la cou 
ey eft telle / par cela change ſouuent lo ſcigncur ð paſt C Et 
moꝛes tant maſlłes que fancifce font moult lupuriemo 
etic ſcuy par led ſeigñt bu donc aucc grãde pꝛiere pouree quite 
uoit ete nous auttes creſtiẽs foauons fare pluftcire choſes 
pour qmouuoit Hea ſuvure me fift demãder fi ie le pouoye au 
ame e pat ſaqueſte il peut contontet Bcaucoup ð fe 
mes cul me donnetuit grant choſe ct (St icculp ſcigneurs moutt 
d. iii. 
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Pꝛemicte nauigacion f 

taloux ane cõſentent que aulcun artic aux maiſoͤs ou denice 
leurs femmes que luy nteſmes ¢ de ſes pꝛopꝛes filz ne ſe fie g cecy 
ie vous furs aſſauoir. 

¶ Dela compaignic de Budonick et qui touſiouts de⸗ 

meur e en fa matſoy Chapitre. p pit. 

Eſtuy Oudomeſ a touſiours pourle moins en fa 
maiſon.cc.iiioꝛes qͥ le ſuyuẽt cõtinucemẽt Bie eſt 
Rms Dray § lung vient et lautre va ct ourtre iceulv ia⸗ 
nais na deffaikance dc ges qͥ le viẽnent vcoit de 
d a) IU CLS Licup ct a tentree de la demoutãce dudit bu⸗ 
domd:prenuerenient fc trouuc auãt quõ vie ne au licu ou il dort 
et cela ſepꝛatiqᷓ rout et nuyct ſept grans pauitide et de pauillã 
pauillon en paſſe ct au meillen de Hafod ya vng arb. e grat a 
que ceul qͥ attendét ei cefd pauilłõs ſoꝛet a lobꝛe et fd pauilos 
font partis les ſeruiteurs dud ſeigneut (con leuts perſonncs:ceſt 
aſſauoit au pꝛemicr a fetece ya ſetuiteurs menus et aift comme 
pruficure õt apꝛoche la demourãce dud budomel croiſt ia dignite 
de ceukx ka pur qui habitet das (cfd pauillõs iuſqͥs a la porte oud 
zudomel et peu dhöes oſent apꝛocher la poste fous les cecftize Of 
quelʒ on y laiſſe aller aid cralt emet quat ilʒy font a auſſi feo pref 
ttes de azanaghileſq̃lʒ four niõſtrẽt tur loy ct a ſes deux naciõs 
it donne plus libᷣerte qu ne fuict aux ſiens moꝛes natutecʒ 

Conſtumes de budoniet et cu x qui les honnoꝛent et fa 

fucne Chapitre.vxiii. 
e Auantaicge ceſtuy kudomcl fcur mõſtroit vnc haulteſſe 

ch ceſte manierc il ne ſe Sarffort veoir le iour fore vne heu 

Lat au mati a auſſi Scere le ſoit:touteffois en ceſtuy tẽps 
quitł ſetaiſſoit veoit il ne ſa.lloit point hoꝛs de ſon pauillo ſinon 
luſq ies a la porte ð fa pꝛemicre habitatiõ en laqlle cdc tay dit n 
entre q leſõ deux naciõs ct qucłq̃ home deſtime encoites fee 
icy quãt il Beurt doͤner audiences q̃ c ceulv a qͥ la donne il Bie d 
grãdes cerimonies qͥlque ge que ce fort et fuſſe (6 parẽt:a ſetree 
de la poꝛte du pauillon dudiet budomel tf; ſe mettet a genoulx a 
ucc kes deux iamibes en ĩcl inãt la teſte baſſe iuſques a terte auer 
ces deux mais g mettẽt dertiete leurs eſpaulles du ſablõ deſſo 
la teſte a ſt too muds a en oeſte miaũere us ſaluẽt leur ſergñ car il 
nya aucũs deulv qͥ oſaſt venir deuãt quilł ne fuſt daſpouille tont 
nud foꝛs les mebꝛes hõteup leſqtʒ ifs couuret 8 cuyt qͥlʒ poꝛtẽt a 
ute cu v pour eulp couurir g (St en ceſte maĩere vnc grãde efpace 
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Premiere navigation Fucil. v vi 
de (276 ei ſe metãt ceſtuy ſablõ au doʒ e iamais ne ſelcuet mais 
ſe võͤt touſiouts trainãt p tre iuſqͥs a ce qͥſʒ apꝛochẽ t (cur fagite 
ct quãt 25 en ſõt Pe q.ii. as iſʒ demcuret a et diet leut fast “ap 
torre en mettãt fur leut dos du ſahlõ giꝛec la tefle baſſe enftenc 
hunulite et le ſeigñt moͤſtre ſeniblãt de ne veoir ſuꝛd cſcarchem et 
ct ne ceſſe de p. er auec auttes ꝑſonnes ct ape quant for vaſſal a 
bien dit auec vne grãde atrogance des fourct!s / il luy fart vne reſ 
ponce de deux parolles Et quant dicu ſeroit en terre / a peine fp 
pourroit on fuire pl? dhoncut cud faict a ceſtuy budomel Et tout 
cecy nie fedle df pꝛoecde pourꝭa grat paout q̃ ont les homes ſus.· 
gectʒ de ceſtuy budomel par ce quis ne ſcauroyent ft peu faullit q̃ 
incõtinent il ne face pꝛẽdac leuts formes ct cnfans ⁊ les fait Dé 
dꝛe pat ainſi fa ſeigneurie il ſe maintient en obedꝛence ct craĩte do 
peuple p ce quil fait vendꝛe leuts femnics et enfans 

¶ Dela moſquec / ceſt a dite egliſe de budomiel de leur maĩe 
0 ct de viure Chap. vviiti. 
eet Dut la grãde fumiliatite quauoye auec fc} õudomel iẽ 
mme laiſſ a etrer en la moſq̃e ou ilʒ foͤt icurs oꝛaiſõs quãt 
cc venoit vers le fore il dpclloit ſes aʒanaghi ou avades 
Gof Ges il per cõtinucllenièt auc fop coc noꝰtenòs nus pijtres ſeſ 
Hs fot ceuſx qͥ luy aßnet la loy de maconict e auec cui wentroit 
en vng cettaii licu auec aucils de (ce ꝑꝛĩcipaulpbatonò / et tui ef 
tant ſut les piedʒ c aucücffois tegardãt vers le cicl ſouneteffois 
ſe inclinoit a ba:ſoit la terre et tout ce 4 ſruſoyet feo pꝛeſtres auß 
ft faiſoit ledict ſctigncur budomel ct les auttes qui eRepent auec 
Cup paꝑſeſpace de demye heine Et quant ilʒ cutet achcue r me de 
manda quil men ſen bloit et poulce quil auoit grat plarfir douyꝛ 
teciter aucune choſc de noſere ſpy il me deſt que ieluy en voulſiſ⸗ 
fe dire aucune cho ſc / et ae luy dis que la ſienne eſtoit faulce et que 
cculx qui ſa luy monſtroyent eſtoyẽt trompeuts ct fa ance płuſi⸗ 
cuts taiſons luy monftray que ſa fuy eſtoit fuuſce Et la noſtrecſ 
tre vꝛaye et fafcte en tant que ie fuiſopccoutroucer ſcs niciltcurs 
de (a foy led ſeigneur (er tioit Et diſoit noſtre foy eſtte dõne pour 
ce gf ne pourroit eſtteautrement deu que dꝛeu nous euſt dõne tat 
de bonnes et niches choſos ct ſi grant engin / mais q̃ encoꝛes ilʒ a⸗ 
latest Bde le adele ws tenoiet ð õõe raiſõ ⁊ qͥlʒ ſe pouoiẽt mieux 
ſauuer q no’ antłes creſtiens ce q dren effort iuſte ſcigñt q̊ ano? 
ch ceſtuy moͤde A nous donne tant de biens et richeſſes / et a culx 
moꝛes COC tiens au regatd des noſtres et que pat ainſi dieu nous 


te d 
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Premiere nawigacto 1 : 
audit done en ceuseanbefepandtbagen ante? idle denoiẽt auoit 
et en cela il mouſtroit aucunes bonnes taiſons il auoit 66 enten 
denient dhomme et mlt luy plaiſoit le fait des creſtꝛes g ie furs 
certain que facillement on leuſt pen cõuertit a noſtre pop fi neuſt 
eſte la paour de perdae fox eftat et for nepuen auer lequec teſtoye 
loge mele diſt et Cup meſmes auoit treſgrant plarſit q ie Cup con 
taſſe aucunes choſes de noſtre loy et nie diſoit q crſtoꝛt bonne cho 
ſe douy la parolle de dieu la maniere de diure quiẽ tient eſt celle 
que iay deſſuſdicke du ſeigneur ou roy ſenegha eee 
tes ſes femmes luy enuoyent diuers metz de vtandes et tel ſtulle 
tꝛennent to? les ſcigneuts mæxes c Gone deſtimation que leuts 
femmes bes nouttiſſent et mẽgent en terte beſtiallement fans au 
cunccouſtume et alice ſeſditʒ ſeigneurs mozcs aucũ nen mengue 
fous leurs pꝛeſtres ou vng ou deux beſes plus pꝛincipau bars 
tous les aultres menus mengent diy ou douse enſenthle 
et mettent vne de leurs Brandes au meillen et mengent nꝛoult 
peu par fuis / mais ifs mengent ſouuent Ceſtaſſauoit quattre ou 
cinq feys le tout, 

¶ Des legumes ct vin qui vieneut au toyaulmt 
de 


ea. Chapitre.) 

N ce toyaulme de Senega qui Hcarbeſ tee 
ys des moꝛcs ct auſſi plus quant en aulcune terte 
| ie naiſt forment ne ſeigle np orge np auopne/ ny vin 
Cie aa vans fi eft que tc pays eſt trop chault a cij neuf 
moys de fan il nypleut point Ceſtaſſauoit depuis le mops docto 
de iuſques au moys de iuillet Et combBier quits ayent qſpꝛouue 
de ſemer leſdictz blez pourtant ifs ne croiſſent point / a cauſe de ta 
grant cha eur / et ſemble quetie pꝛoduit du millet de diuerſes ſoꝛ⸗ 
tes gros ⁊ menu & auſſi feues faiʒeulvſt ſont los plus gros g pi? 
Geauſp qui ſoyent au monde le fuiʒeut᷑ eft gros cõme lune de nos 
norſettes domeſticques tout doꝛee / et painct de diuerſes couleurs 
et ſõt tecfoautea Bote fa feue eft fort large plate grande et rou 
ge de Ine viue couleut et auſſi en ya dellãches et fone mlt bel⸗ 
les ct ccuſp icp ferment au mops de Juillet et tecuculet au moys 
Septen ꝛe En ce temps quit pleut fs ladouret la terre ct feet 
et cueillet kes biens ou tenips de trois moys ef ſot treſmauuais 
kabouteuts et hommes qͥ ne veullent paendꝛe peine de ſemer fore 
pout autant quil leut ſuffiſe a mengier pour tout ſon / et encores 
tſcarcement/ et ne Cour Hoult gueres dauoir bledz pour vendee. 
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| zemiere nauigatio ueil. x dii. 
Eeut 1 kabourer ft are ou cig des leut ſe mets 
tent au camp auec certains beſches / et vont Boutant la terte as 
uant au contraite de ce que font les noftres quãt ifs beſchẽt la tet 
te ifs tirent la tetrea eulp et ne la parfondent que de quatte do 
ou enuitoi et cecy eft leut laboutaige et police quela terte eftder 
tucufe elle pꝛoduit cõme tay deſſuſdit Feut boite fic eaue / laict 
au vin de pauline Ceſtuy vin eff vne liqueut que gette Ing at 
Be qͥ eſt de la foune dung dactile / mais nd pouttant ce neſt pas ce 
ey la / x de telz arbꝛes il nen ont gucres et quaſi tout lan telʒ at 

6 rendent vne liquent que les moꝛes appellẽt mignol / et en ce 
ſte maniere il z leſont il frappent dune cõgnee larbꝛe en deux ou 
ttois lieux en luy ſuiſant des taillades / et il gette vne liqueut a 
maniere deaue griſe et mettẽt deſſoubz vne eſcuelle ou autre cho 
fe qui rcroit ceſte liqueut puis aps la pꝛẽnent mais il nẽ tẽd pas 
grande quantite ¢ en vng iout et vne nuyct il tend deux pinctce 

moyennes ct eſt treſbõne liqucur pour boire et en pure comme le 
vii auec leau. Ce pꝛemier qui ſe recueilfe eft auſſi doul x conune 
le plus doulx vin du monde / et de iout en iour il va perdant ſa 
doulceut et deuient vert / et eſt meilleut le. iii.et.iiii.iout q̃ ſe pre 
mier. ie le ſcay pource que ien ay beu pluſicuts louts au temps | 
ieſtoye en ce pays la / et me ſembloit meilleur que nofitc vin / de 
ce mignol ilʒ nen ont pas ſi grande quantite que chaſcun en puiſ⸗ 
ſeauoirt ahabondance / mais touteffvis ifs ey ont raiſonnablem̃t 
et meſmement les pꝛincipaul et eſt commun a tous Hommes / 
poutce quifs nont point de vignes ne poſſeſſions de telz arbꝛes / 
mais ilʒ font dans la foꝛeſt en lieu commun et eſt permis a Ing 
chaſcun de faite telle liqueut. 
¶ Ftuictʒ 2 es fours et huille metueilleux 
Chapitre. xx vi. 
N ce pays la és St des Nutz de diuerſes ſoꝛtes aux noſttes 
et font bons et tous font fruicts de ſoꝛeſt Ceſtaſſauoir ſau⸗ 
unaiges ie cuide qͥ tiennent fof fruitʒ en leuts mains / comme on 
Fait en noſtre pays quãt ifs font bons Ccur pays eſt tout chãpai⸗ 
gne cduenaßle a ꝓduire en laq̃lle de bõs paſtoutages auec multi 
tude darbꝛes grans et beaulp/mais ts ne font point congneus de 
nds va anit pluſicuts facs deaue doulceleqq̃lʒ ne ſõt pas grans 
mais tt; font treſpfons deau das leſqͥlʒ ya des poiſſons differẽs 
airy noſttes /⁊ pa bcaucoup de ſctpens deaue qui ſappellent calca 
trice et gh Pope ilz vſor dune forte dhuille cr leurs vian⸗ 
° .I. 
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Pꝛeniſere namngation 
des lcqᷣl a trois vertus.Ceſtaſſauoit odcur de Siolettes de mars 
ſaucut quaſi cd le naſtte de oliues «2a coulcur eſt cõc dũg ou 
ct quant on y met du faffranict eft Cad couleur plꝰ yoſie q nck cel 
le q tainct lcdit ſaffrã. En ceſtuy rays fc tronuc auſſi vne eſpece 
darbꝛes qͥ font futʒeulp touges vne eſpece de legumes ance loeit 
noir ct en font grande quantite / mais ilʒ font pet's 

¶ Des couſ cuutes grandes qui engloutiſſent vne chcute a 

des enchanteurs dicelles. Chapitre. vx vii 
I ſo trouue en ceſtuy pays diuierſes generations de be ſtes e 

maſmement de couleuutes grandes / et petites de pluſicuts 
fortes ct les aulcuncs font Seninseufes/ et les aultres non /il y a 
des couſeuutes gtandes de deux pas. ais ifs nont pas aries 
ny piedʒ comme les ſerpens / mais elles font moult groſſes / ct fe 
trouue vne coulcuure auoit englouty vne chieure entiere (as la 
mettre en pieces et diſent que ccf grandes coulenurcs fe reduiſet 
en aucune partie dudict pays pat flottes en licu ou regnent treſ⸗ 
grande quantite de forms Blancs ſeſqͥlʒ de leur nature font aucu⸗ 
nes maiſons auſd couſeuures et portent fa terre auec fcur bouche 
et quant elles font faietes elles farBient a Ing four et font ceſdi 
ctes maiſons conime on fatct es Beaute villaiges. c. a.cf. yar fru 
et ces moꝛcs font crans enchanteurs de toutes choſes / z ſpecialle⸗ 
ment de ces couleuures / et ay ouy dire a vng Seneuoys homme 
digne de foy que luy fc trouuant au pays dudit Budomet kan de 
uant que ie v fuſſe / et doꝛmans Fne nuyct das fa maiſan du neps 
ucu dudit Vudomel qui ſapetloit Oiſßoꝛoꝛ auce lequel ie ſus ſo 
ge que enuiron la minuyt a lentout de la maiſõ if oupt pluſieuts 
fificts qui le ſirent teueiller a auſſi kedit Biſdoꝛoꝛ / ſcquet ſeſcua 
incõtinẽt ct appeffa deuv de (ce moꝛcs et monta a Geual ſur Ing 
chamcau ct fer alla et demãda ledit gencuoys fa ou il voutoit af 
ler a telle zcure et tf me reſpoͤdit quit alloit a Bnet ſten affaire / et 
quil ſeroit incontinent de retour et arꝛes que ił fut de retour en la 
maiſon led Seneuois luy demanda de teche? dont il venoit / z if 
luy refpddit naueʒ vous pas oup(:Fice il va vne piece aucũs ſif⸗ 
flctʒ ẽuitõ fa maiſõ ⁊ led gentuoys reddit 4 ouya lu dem:ãda 
G ceſtoit a led piſßoꝛoꝛ ſuy diſt q̃ ceflaret coulcuutes ſeſqͥlles (tie 
ne fuſſes alle faire Png cettain enchãtemẽt duq̃ deca no* Diss a 
uec leit fay fait tourner en derticre toutes leſd coul euutes cellos 
meuſſent ceſte nuyt fait moutit pluſicurs de mes beſtas Et fe ge 
neuoys teſpõdit que moult if ſe eſmeruciłloit de telle choſe pour 
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zemicre naulgatio Fucit. xx vill. 

ce que auĩcu ache ne le ctoitoit es «Cedict Wiſboꝛoꝛ luy diſt 

il ne ſen qqmerueitlafſt point pource qͥ for oncle Budonicl fat 
Poet de plus grans choſes que ceſte ic / cat quant il vouloit farce 
du potzon pour enucnymetr fee heches / il faiſoit Bng gtãt circuit 
et aucc enchantement il faiſoit venir ey vng cercke tous les fers 
pens. voiſins de ce pays la et celuy qui luy fardloit le plus voni 
meuv il le tuoit auec {eo mains et les autres laiſſoit allet ¢ pre 
noit Ye ſang de celtuy qui auoit tue et le deſtrenpoit auec cettai 
nes ſcinences dung arbꝛe duquel cap vcu / z en fact vne mixtiõ 
de iaqueſle it euenyme (ce armes Cia ou i ch frape ⁊ qiuł y ait 
ſang / et combiẽ:que la p aye fort petite en vng quart dhcute la p 
fone mturt qͥ aĩſt en {era ftapee Et me diſt ledict Sencuoys que 
ledict Oꝛſdoꝛoꝛ uy c.) voulut faite Veort leſpꝛeuue / mais w ne 
luy chaclut dei ſcauoir plus auant Par aint ie cõclus tous ces 
Doꝛcs eſtre grans enchateurs Auſſi cy noftre quartier p a aucu 
nes perſonnes qui ſcauent enchanter les coulcuutcs. 


¶ Des beſtes ſauluaiges qui y font en grande quã 
tite / mcſinement des El cphans ct Ditaffos 
Chapitre. vx viii. 
N ce royaumedde Sencga pays dee Force ne fe trouue 
8 aulttes beſtes domeſticqucs / foꝛs bcuß / vaches /e chie⸗ 
Arcé : de nioutons il ny ei vient point / poutce que fs np 
ſcautoꝛent viute pourla grant challcur qui y eſt Ces vaches et 
beußʒ de celluy pays font beaucoup plus pctis que les noſtres/⁊ 
eft aduenture dy trouuer vnc vaſche rouge elles ſot ou toutes 
noites ou toutes blanches ou voirement tachees de noir a blãc 
beſtes ſauuaigcs ð tapines ſont yons c leopatdʒ en grãde qua 
atc auſſi ya il loups cheurcaulx et licures Encoꝛcs y a des Lies 
pßans ſauluaiges / poutce quiłʒ ne vſent point a les faire prince 
cõe on fart os aultres parties du monde et tel; Etcphans võt en 
toutte comme a nous vont les pourccanꝭx es boys Et d nature 
ces d ephans ont deux grans dens des deuðx coſtes de la guculle 
cõme ont nos pourcoaulv / foꝛs que les d26 deſdictʒ poutceauſx 
tegatdent contremont / et celles des Elephans regardent en bas 
vers la terre et iamais nt bout ſeſdictes deux dens que il ne fort 
a ſa moꝛt Et oſt Ine beſte qui ne fait point de deſplaiſtt all hom 
me ft homme ne Lup cn faict / et le deſplaiſit que it faict a ſhom⸗ 
me eſt que quant il ſe ioinct a luv i luy donne de ſadicte trombe 
cꝛii. 
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Mremtere narigation 
ongue quit eſt en maniere dung neʒ et la tetite cõme il veult vng 
fi grant coup par deffoubs en ſus ql iecte aulcuneffoys lyomme 
en lait vng traict darbaleſtre et nya homme ſi viſte quele Ele⸗ 
phant ne ioingne a la champaigne en allant tant ſcullanent ſon 
pas a cauſe de fa grandeut il faict vng pas ttoſgtant qudt fs de 
des faone ifs font plus perilleux que en autre temps iſʒ nen ft 
point plus de trois ou quatte a fa fos c mengcuſſet les fuciffes 
des arhꝛes ct (es ftuitʒ icſquełʒ ckephans pour auoit le fruit tom 
pent les tanieaulʒ des armes quant itʒ font gros auec lcur grow) 
Sa tombe ct en la machouere ð deſſoubʒ e la fart lõgue a cour 
te comme il veult et auec icelle pꝛent toute la Biande et leaue gl 
boit il la met dedans la bouche laquelle bouche eſt en fa poictrine 
leut demourancce eft dedans les bois eſpeʒ ou ya de la fãde e la fe 
gectent comme pourceaulp :e dauantaige tap entendu query cedit 
pays ya de giraffes et aultros beſtes ſauaiges ð pluſicurs fortes 
¶ Des papogays et oyſcaulp de diucrſs fortes 
tee. vxivx. 
5 be cedit pays ya des oyſcaulx d 2 fortes amefinte 


2 ment des papegais c) grande haßondãce l quctʒ vollẽt 
— ce pays la et les moꝛes lcut vcullent grant mal: 
pource quits 2 donmmaige a leurs chamips:car ilʒ mengeuſſet 
leut millet c autres legunics il en eſt de diuetſes maĩetes iẽ cus 
de deux fortes de petiz ct de grans ct font de couleut verte griſe g 
iaulne ct en cuʒ de cru o quils eſtoiẽt en lcurs mids mais ilʒ mou 
tutent:icu poꝛty en eſpaignc. cl. a au deſſus et les Bendis vng du 
cat la ee iio font oyſcaulx moult induſtriculx en 
ſtuſant leuts nids ct les font de ioncz ct font tous tõdʒ come vne 
Boule ifs ſen vont ſur vng arb ꝛe quon apelle palme ou aultre ar 

bꝛe qui ait tameaulp et choiſiſt les plus ſubtilʒ et deßilles:et au 
bout du ramcau ilʒ lient Gng ionc et au bout de ceſtuy iõc ilʒ ft 
leur nid tiſſu dune merueilleuſe forte cy mamere que quant il eff 
acheue il demoure au bout dudict ionc qui f atache au tameau 
vnc boulle a laquelle il la iſſe vng ttou plequet if entre @ ts fũt 
ceſa a cauſe des coulcuures qui leut mengent leurs enfãs leſqͥ⸗ 
kes ne peuuẽt aller fut celuy ramcau pource quil eſt ainſi forble 
et ne ſcauroit porter le feʒ deſdictes coulcuutes:et en ceſte manie 
te ilʒ aſſcurent leur nidʒ A pa auſſi en cedit pays aulcuns oyſe⸗ 
cui grans leſquelʒ nous appellons elines dinde quon q acou 
fluc dappoꝛter du leuant de ceſtes gelines en ya grande haßon⸗ 
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dance ya auſſi des oes fofquelics ne [dt pas conunelcs noſeres 
mais ont Cos plumes diuciſes Et yaauſſi ſemblablement pluſi⸗ 
cure autres oyſcauip petis ⁊ grans z / daultre ſoꝛte que 
ne ſont pas les noſtres de deca 


¶ Des marches ct des gens qui y viennent 
Chapitte trentꝛeſme 


eee — 3 8 ots 10 ent denuirõ deux ou trois licues affes 2 
mes ct farunce de cctuy pays. Et cculp q en eſtoyent loingtains 


auſſi aps de coton legumes huyllemiel et eſcuelles de ere fat 
ute 


Quclg pets doꝛ ct vendent fc tout a chatge choſe pour choſe et nõ p 
argent pource quiſʒ ner ont point et nont aulcune monoye de qͥlq̃ 
forte Give 555 foꝛs q̃ a chãger vne cho ſe pour vnc af e 


ſembloit choſc nouuelle de deoir des creſtiẽs / car iamais au pat 
gquãt nen auoyent Gar et fc eſmetucilloyeẽt de mon habit ⁊ de ma 
llanchcur leqͥl habit eſtoit a leſpaignoclłe auec Bag pourpoint de 
Damas noit et Ine mantelune griſe Ps tegardoyent le dꝛap de 
kaine duqucl ilʒ nen ont point et auſſi ragardoyent kedit pourpoĩt 
et moult cftopet eſdahis et aucuns me touchoyent la main et les 
las / et auec lecrachat ilʒ me frottoyent / pout vtoit fi ma Blank 
cheut eſtoit taincte / et en voyant que da Hair eſtoit Blanche: if5 c⸗ 
ſtoyent tous cſdaßis. A ceſõ marches ic y alloye pour veoit pluſi 
— choſes nouuelles / mais de tout (er trouuoit bie peu comme 
5 b it. 
N. tz. e. lit. 
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ranicrenanigacion 

¶ Des cheuaulx aui fe vendent et cequiſʒ megcuſſent a 

des enchanteurs deſditz chenaulsꝛ Chapitre. xx xi 
ELEe cheuauſp en ce pars la font moult piſes / poutre 
A GP beth quis en ont auec grande de fficuſte car fee Arrabes ¢ 
2 5 ak Asanaght deſquelʒ iay deſſus parle les y meinet pat 
ſeerre de ceſte Batdanie noſtre de deca et auſſi pource 
* quilʒ ne peuent viure grandement pour la grat cha 
leur / et ſe font ſi gros quiꝭʒ meutent par force dune maladie quit 
ne peuẽt piſſer et creuent. te menger als dõnent a leurſd cheuaulx 
eft dances fucilles de futʒruſv qui demoutẽ tdedans les chãps 
depuis quits ont eſte rocueiłtis et iiʒ les taillet Bre menu etles fe 
chent comme frnouꝰ / et en donnent a mengger en licu dauovne/ilz 
ſeur donment da mit let aue fequel icʒ ſengteſſent moult vng che 
nal fourny fc vent de. xti. u. xi. oꝛes efcfaure ſelon fa bonte 
et bcaulte du chu ct font venit aucuns de leurs enchaͤteurs de 
cheuan x Cofquets font faire vng grant feu de certains rameauſx 
de herbes a leut maniere fuifant grant fumec / et ſut icelde ifs tien 
nent le cheual par la bride et diẽt aucunes paroles / a puis apres 
font oingdꝛe tout le cheual de oingt ſubtik et puis aps le tiennent 
vd. ou. vx. iotits dedans leſqͥcʒ il: ne veuẽrnt que aucu le Boye 
et kuy attachent au col aucũs bꝛefʒ lieʒ en cattute couuets de cuit 


touge et ctoyent pat foy quilʒ vont pius ſcurement en bataille 


¶ Des femmes aut dancent de nuyt Caß. vxvii. 
3 fenumes de celuy pays font mouẽt ioveuſos ct acerca 
Elles chantent et dancent Laufentiers Special cement los 
leunes / mais ilʒ ne dancent aue de nuyt a laclarte de la lune leur 
dancer eſt beaucop difftrent du nofire de mouẽt de choſes Ces mo 
tes font efSafie de veoir de noʒ choſes comme atbaleſttes hau 
coup plus de bõhgardes pource q̃ aucuns deſditʒ mores vindꝛẽt q 
ma carauelte ct ie les fie venit titet vne õᷣãdarde de laq̃lſe ifs eu 
ret gtãt paour et leur diſoye que vne bõbarde poutrort tuer plus 
de cent honumes dung coup et eſtoyent to? eſmerueillez et diſoyẽt 
que ceſtoit choſes de dyalles Enones fe cſmetutiliovent du fons 
ner dune noſtre coꝛnemuſe que ie fie ſonner dedans fe vilkaute a 
Ing mie marinier faquefle eſtoit couuctte de peuſicurs coul ems 
auec aucunes fraſques fur la teſte tf cuidoyent ã ce fuſt quelque 
leſte viue qui chantaſt ainſt de diuerſes voix delte iz cures grãt 
plaific æ grant merutilte. Pamuoy moy voyant cur croire eſtte 
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Premiere noutgati Tucil. ve 
fuulp Cour dis qu ccla cſtoit vng inſtrumeẽ te iu dõ fed card 
mains toute de molee ct apꝛes quilʒ cutent Gow certuinement q 
ceſtoit artifice fuict delta main diſotẽt qu ceſtoitchoſe celeſtickle 
ct que dien lauoit jHicte ance ſes mains poutce queſłe ſonnoit at 
fi doutcement de diuerſes voix ct diſaient iamais nauoit veu la 
plus delle choſe et quuz auoient grãdes matucillcs de lartiftee de 
noſtre caraueſte et de fee appareil comme de latte voylles an 
cres et encoꝛes iiʒ cuidoient que tes ꝓcul. qui ſont a la pꝛoue ð la 
dicte carauelte fuſſent voiremeẽt ſes yculp pat leſquelłʒ cite vcoꝛt 
ou elle alloit par niet et diſoient que nous eſtions grans enchan 
teurs ¢ quaſi compatablł cs auy dyadles diſant que les hommes q 
alloient par terte auoient peine a ſcauoit dalcer de lieu en licu a q̃ 
nous qui allions pat la mer et quilʒ auoicnt entendu que nous y 
demourions deſſus tant et tat de iouts ſans vcoit terre parquop 
il eſtoit impoſſitle de ſcauoir ou nous allions ſinon ꝑ le pouoit 
du dyable ct iiʒ diſoient cela pource quitʒ nentendoient pas larc ð 
nauiguer. Et plus ſeſmetueiltoient de Beort de nuyt ardꝛe vne 
chandelle ſur Ing chandelier / pource que en leurs paps ws ne fort 
autre ſumiere foꝛs ce qui vient du feu / cet non ayans iamais 
plus Sou chandel . es ardie leur ſemba vnc belle choſe et meraeit 
lcuſc Et pource que e celauy pays on ytrouue du miel lequel ilʒ 
ſucynt et gectent hoꝛs ia cire Darquoy aps que ie euʒ achapte vne 
petite gauffre denuel auec fa cire leut monſtray connie fc tirolt 
ie miel dauec ta cite / ct puis apꝛes leur demanday ſe tis ſcauoiẽlt 
quite choſe ceſtoit / et ilz me reſponditent que ceſtoit vne choſc d 
neant / x en leut profence feur fois faite des cãdelles c les fris al 
lumet ce que voyant il demourerent moult eſbahis en diſant que 
nous ſcauons toutes les choſcs du monde 
¶ Conmient Anthoiue et Coys de cadamoſto ſe acom 
paignctent au pꝛes lo che verd 

N ccdict pays ls nt vſent dauẽcun inſtrument pour 
ſonnet / foꝛs que de deux / lung eſt di Tabourins grãs 
autre cſt a manicte dung Nehec/ mais il na que deux 
N coꝛdes et le ſonnent aucc les doictz et fi ya vne core 
groſſe / et klautre menue / et cela neſt den fare eſtimo Comme tay 
dict eu occaſion de demourct en ceſtuy pays du ſrigneur de Bud 
cit aulcuns certains tour : pour 2275 ct achapter et ska ae 

luſteurs choſes / dequoy cſtant depeſche / et ay ayant eu certame 
quantite De 8 5 dec iõcray paſſet plus oultre / et paper 

c.iiii. 


tie 
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Pꝛemiere nauigation 

te che / verd/ x allet potit drſenuutit pays noimeaufp ¢ pout pots 
uer mon aducntutte / pautre auant que ie pattiſſe de portugal ia: 
uaye entendu du frignerr Infunt cornnie daueunos perſonnes q 
conduifoidt les caranctics : eſtoit aduiſe de temps en temps ds 
choſes de ceſtuy pays de moꝛes ct entre autres choſos il quoit eſte 
aduetty que nan pasttop loing de ceſtuy pꝛenner toyaulme de ſe 
nega dr moꝛes lus meant ſe ttoune Dry aultre toyaulme appel 
kt Dãbꝛa/x queice mes qu amenolt · vn poꝛtugal on oe 
gne fay auoiẽt dit que en iccbhuy royaume ſt trouuoit gtãde qua 
tite dor; et que les chꝛeſtiẽs qui yꝛoyent ferotent richee / parquoy 
moy eſmeu de trouuer ceſtuy oꝛ et auſſi pout vcoir diuerſes chor” 
ſes (ape que ie fis deſpeſche de Gudea toutnay ame cara 
ucite/c c me apareillaut pout iq voile pu deuoir pattir de er 
ſte coſto vecy vne matinee appatoiſtre deux voilles en mier ke 
quelles auoient veue de moy et mop deulp t ſachãt qt ne pouoit 
eſtre fors q̃ ereſtiens qͥ veniſſent a plamenter ct aps q̃ ie ens ete 
du g lung des deux nauites eſtoit athoine acouſtume de la mer 

gens / xlautre nauite q certals eſcuirts dus ſcigſir infant ¢ qt 
dictos deux nauites auoiẽt ſtict leurs ꝓuiſions pour paſſer ted 
chef Berd pour pꝛauuer teur audture c deſwuurie choſes nome 
les c en me trouuãt důg meſmie propos me mis auer tulp a dũg 
vouloir dꝛecaſmes nos caraurllee vers noftec Hemi v chief verd 
touteffois a fa Boys de oſtro touſtotits par la coſte a CaBeue de 
terre dequoy le iour enſuyuant ance hon vent cuſmes veue dud 
chef Berd lequck eſt di ſtant du litu on ie me partes vingtlicucs. 
¶ Du chef Gerd auer fa do minatton er gens ance ſes 
ccůouſtumes hapitre. vxxiili. 
Eſtuy chef Berd ſappelle ainſi pout les pꝛemiers 
aui le trouueret leſquelʒ furent Poꝛtugalloys ens 
iron vng an deudt que ie arrmaſſe en celuy lien 
ttouucret tout verd darbes grãdes qui continuel 
cement font vertes en tout te ps ð lan ¢ pour ceſte 
tarfor luy fut mis nom chef verd ainſi comme au chef blanc ce 
fuy de qui nous auons paste cy deſſus pourre df fut trouue tout 
. et blanc on lappelle ac et ceſtuy chef verd eſt more 
beau chefet hault de terte et eft ſurla poincte de nobolcte Ceſtaſſa 
Wort deux petites mõtaignes et ſe met moult auant en la mer ct 
deſſus ledit chef et a lentour d luy a pluſieurs habitãs de villals 
morte et (cute maiſons ſot de paille toutes au pꝛes la matine e 
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Premniecenanigation  — Sfucif.vpi. 

faa vene ð ceulp p paſfẽt et ſõt ces moꝛes duſſi dudit ropants 
me de fence et Def]? ledit chef y a trois iſtes petites nd pas trop 
loing de terre toutes deſabitees / toutes pleines de grans arbꝛes 
toutes vertes ct moy ayant beſoing deau mis lancte a vne ded 
3 me ſembloit fa plus grande et plus fructifrte pour 
ir ſiktrouucroit la quelque ſontaine. Et apres que flufines 
deſmonteʒ nous ne croimaſmes point firs en Ong lien qui ſem 
Bfoit rendꝛe Ing pen deaut Raquelle ne noꝰ pouoit donner auſcũ 
ayde:en ceſte iſto trouuaſmes pluſieuts nidʒ et otufʒ de diuers oi 
ſcaulp par nons ineongneuz:et ceſted iſer fuſmes tout vng tour 
nt auec tonnes a hamertʒ gros: pꝛiſmes infiniʒ poiſſons 

et entre les autres doꝛadee vielles du pots de douze a. xv. liuros 
kune et fut au noys ð ining et apꝛes le jour enſtuuãt partiſmnes 
en tonſtouts nauigant a veue de terte / x eft a noter que ouftecte 
dict chef Berd ya Ting goufft et ka coſte eft toute tetre baſſe hab 
daute de treſbcaulx et grans atbꝛes vers ct iamais ne deboutent 
fueilꝭe tout lan Ceſtaſſauot quilʒ nayent vne fueille premiere 
ment denant quelle geete laute et croiſſent ceſd arbꝛes tuſſs ſus 
ka plaige a vng traitt darbalrſtre que fanBle dfs boouont fat lar 
mer ceſt vne tie elle eoſte a vtoir et (cfor mop que qui ay nau 
gut en pluſtcucs lieup en leuant ct pouent tamais ie ne veis la 
plus belle choſe de cela qui me aparut en ceſteð coſte laquelle eſt 
attouſte de pluſicurs riuieres et fleuues petiz: mais nõ pas deftt 
me et en icculx nyſcauroit entrer nauites groſſes ct apres quõ a 
paſſe ce goulfe toute la coſte eft habitee de deno generations lune 
VVV ois ilʒ ſõt moꝛes / 
mais ilʒ ne ſont pas fisBiccts au roy de ſenoga ceulp icp nont poĩt 
de toy ny aucun propre ſcigneur mois biẽ hõnoꝛẽt lung pluſque 
kautte felon la qualite et cõdition des hes entre ceulx its ne veul 
lent conſentit a auoir aucun ſoigneur affi quon ne ſcur oſte leur 
femmes et enfane & quilʒ ne les vẽdent pour eſclaues cõme les 
toys et to? autros ſeigneurs en to? autres ie de moꝛes a ceulx 
icp font gris ydolatres et nont aucune Cop ¢ fot treſcruelʒ hõmes 
@ vſent de late auccles fleſches enuenimees ¢ la ou elles touches 
dãs la chair nue et il en yſſit ſag ſubitemẽt la creature ſe meutt 
ifs font homes treſnoits cde belle coꝛpoꝛãce et leut pays plain ð 
Bots ya habõdũce deaue ¢ pour cela ilʒ fe tiennẽt Otay aſſcurcʒ 
pour be quõ y peut ẽtret ſoꝛs q ꝑ paſſaiges eſtroictʒꝭ a ne ctainet 
aucils ſeigñcs leuts voiſtsg aduenu pluſieuts fois i aueũs wos 
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Pꝛeriete nauttatiory 

ſenega pays de mores cde deſſus eſt dict ꝑle temps paſſe leur ont 
mMict fa guerte a kes ont vouiu fuBtuger mais touteffois de ces 
deup nacrons ont eſte mat menez g en coutãt adõcqs p Vet large 
pad coſte auec le vet dit oſtro no? de ſcouutiſmes la bouche du 
f.cuue large cnuirõ dũg traict darc: x ſappelle ꝑ nom le fleuue ðs 
dawasie/c aift eft note en la quatte de nauiguet faicte ꝑ moy de 
ceſtuy pays /c depuis le chef verd uuſqͥs a ce ficuue y a. v v. litues 
qt noſtre nauigaige pꝑ ceſte coſte ¢ q eſte au parauant a eſte ð tour 
eh mettant chaſcun fore au ſoleil couchie acre dedans dix ou dow 
St pas deaue g LOIg de terre deux ou trois lieues ct au ſolcit Cenc 
fniſans Goric en tenant touſiours vng homme en hault et deux 
homes a la pꝛoue de la carauelle pour veoꝛt fi la met fe rompoit 
poiĩt et auſſi tedict ghomnie effort en hault pout dofcouuric auicij 
toc et c nauigant nous artiuaſmies a ta bouche dung autte fie 
ue grant lequa monſtroꝛt nefire moindꝛe du fluue de ſenega / de 
quoy. voyũt ceſtuy beau ficuue et qui ſi te pays treſocau habodãt 
daxoxcs iuſqͥs ſus fa marine no? miſmes Hors ¢ d. lid eraſnies de 
JBouloit cuoper en terre vng des no tres truchemens / car chaſcñ 
de no auoit dans noſd carauciice vng truchemet moze quads 
d dmene de poꝛtugat ccfqis font eſclaues moxes vẽduʒ ꝑ ic frigits 
fenega aup pꝛenners potugac toys qͥ vindꝛet a deſcouutit icdice 
pays de moꝛes (ef Ges eſcliaues aud yent ejte fuictʒ qeftiẽs en poʒ 
tugg toys et ſcauoyent bicn pret la lãgue cfpaignoite ¢ leur mag 
ſttres les auoyet pʒomis de tur donner achaſcũ deux ng moꝛe 
pout kes ſeruir cy ſeut ſicu et quilʒ ne ſcruitoiet q̃ de trucheniẽt q 
ey donnãt a leurs maiſtres quatte moꝛes il ſetoꝛent /cacs ⁊ miif 
mes le fort a qui aduiendꝛoꝛt mettre for) truchement en terre a ad 
umt aux Deneuoys parquoy ape que ſa atque fut armer tᷣuoy 

a foi) truchemet dehoꝛs auec mãdemet quit ne lappꝛochaſt point 
D terre ſinõ tãt qf pourroit metre pied etre a qud truchamẽt fut 
dãne charge ql ioꝛmaft de la oditio de ceſtuy pays: : fous i fee 
gñt ił eſtoit ¢ qi ſe cnaͥᷣſt ſi on ny trouuoit de Lor ¢ autres coſcs a 
no duyſadtes r ape qf fut defindte en Ecc a la Garg tiree vng pers 
au farge ĩcõtinãt Dit audit truchemient pluſieurs moꝛcs du pape 
leſqʒʒ auoiet veu noʒ nauites i ſeſtoiẽt tetireʒ a ſa marine auce 
ars et fleſches ⁊ grmes ¢ eſtoiẽt ebuſcheʒ pour ioindꝛc aul cũs ds 
noſtres quat ils feroret en re ⁊ vemiʒ a luy preret vng petit « co 
la 4/5 luydiẽt ne ſcauõs fors auccgue grant fuxeur gm cerent q 
ſcapex noſtre truchemẽt aucc aucũes eſpces moꝛeſqͥs tourtes gen 
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Premicrenanigation Futil.vxti. 
bꝛef ifs tuetẽt ¢ ceuſ de la batque ne fe peurent ſccoutit ce G veu 
par no? en trouuaſmes Bie cfBahis e cõpꝛiſincs q ces gens tcp cf 
toyent treſctuelʒ apat fart tel acte enſa petſone de ce moze qͥ eſtoit 
de leur genetatiõ et q par raifor beaucoup plus ilʒ no? en frroy et 
pquoy fifines voile ſuiuant noſtre chemih par oſtto ch nauigãt 
a veuc de la coſte (agile continuellement trouuanꝛes belle ct ha 
bondantes datbꝛes Gerdes toutcffois terre baſſe Et finchlement 
nous trouuaſmes a la Bouche du fecuue de gambꝛa. kaqͥle voiãt 
par nous eſtte treſgrande non moins dunc licue au plus eſtroice 
ou nous pouyons entret ance noʒ nauites ſcurement nous delibe 
taſmes de nous repoſer la pour vouloit attendꝛe ke iout enſuiuãt 
fi eſtoit le rays de gaunbꝛa q̃ tant deſitions trouuct. 

¶ Fic cs grans nauigucʒ par alinadics 
Chapitre. xxx P. 

Ous eſtàs teduitʒ ala bouche de ceſtuyfeeuue / leguet 

en la premicecentece ne monſtre moĩdꝛe eſtrelatge de 

deux a trois nous rugeaſmies ceſtuy beau fecuue eſtre 

du pays de gamlꝛa qui pat nous eſtoit tant ocfire etq deſſus luy 
ce ſeroit merueilles de trounce cue q bonne terre ou legierement 
nous pouttions a quefquc Sonne aduenture de quelq̃ ſomme doz 
ou eſpiccries ou vꝛayement quelque pꝛecicuſechoſe / et apꝛes que 
le iour enſuiuant fut faict auccgucs le vent eſtãt bon / ace enuoy 
aſmes la petite carqueſle auant bien gatnic / auecques hommes 
dans lune de nos batques et pource que ladicte catauelle eſtoit pe 
tite et quelle demandoit peu deaue nous donnaſmes ey charge a 
ctuſp qui fa menoyent quilʒ allaſſent le plus auãt quits pouitay 
ent et quunt fadicte barque fut fur la bouche dudit fleuue ey taſ⸗ 
kant le fone et ciytrouuant bonne Eaue groſſe pour pouoit pens 
kter nos carauctice ilʒtoutnetent en dertiete et nous dirent quits 
auoient trouue leaue cfitc hien creuſe et parfoõde plus que quatre 
pas ſus ladictebouche Et apꝛes fuſmes dauis oultte fadicte pee 
tite catauelle dy cnuoyet ma barque bien armec / Et auſſi calle ð 
mon compaignon ce quil fut ſuict/oꝛ commãdaſmes a ceuſp qui 
les incnopent quits eallaſſent ouſtre? adicte bouche et ſe paraduen 
teles moꝛcs de ctluy rays venoyẽt autc leurs afmadics ou aul 
tres vaiſſcaulx les aſſaillit q incõtinent iſʒ fe retitaſſẽt ama ca 
taueſſe ſãs v ouloit ance cup cõbatteg cecy eſtoit pourceq̃ eſtic s 
la teduitz pour voufoit auec lið pays traꝛctet bõc p aip / ct ac̃tit 
leut bentuolence leſqͥſlos conucnoit acqucrit par engin et nonpar 
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Pꝛemierc nauigacion 

ſoꝛce l dont cule eſtãs perſeʒ auet leſdictes caraucties a Barques 
pus quant taſterent le fons en pluſicurs licit /et ttouuett pat 
tout non moins rc forse pas ocauc g pafferent outer de vne lieue 
tt voyant tes riuagos duditfleuue belles et habondanten de treſ⸗ 
beaux aubꝛes vers a Bopant ledit fleuue plus haut faire pluſi⸗ 
curs tours ne lene emöla dctirct plus oultte a en leur retournãt 
ſaillirent de ka bouche dum petit fecuut qui mettoit vng che ade 
ceſtuy grant fleuue ttois Alnadios / leſquelles a noſtre maniere 
ſappell ont bouttequins et font fuictes de Tne piece dune cuz eyã⸗ 
de cauee dedans «no; geo voyant leſõ almadits doubtaunt quci⸗ 
les Sinfent pour les dommager et no? eſtans aduiſes par autres 
moꝛes que en ceſtuy pays de ere cflopet to? archers qui 
tiroyent auec s enucnimiecs ¢ combien que ifs fuſſent ſuffi 
fans pour zi r a e pour obit a cela qͥ leut auoit 
eſte commande ilz fc miſdꝛent a titer auec iturs auitõs ct le pluſ 
toſt quilʒ peurent ifs vindꝛenta noftre caraueſle / mais non pots: 
tant itz ne ſceutent vent ſi toft qͥ leſõ almadies ne fuſſẽt a leurs 
eſpaulles cnuitoi dung traict date / et pource queiles vont mile 
Bi ſtemett c nos ges entreʒ anos catauclies feiſmes ſigne a 
bedane écfbatnmbice dfs ſe approchaſſent ct icculx en demou 
fermes ne voulurent Denier et pouoyent eſtte de. xx Z. a. vxivx.mo 
res leſqͥlz eſtans longue eſpace a reqgatdet choſe q iamais culy nt 
leurs pꝛedeceſſcuts nauoyent vcu en cos patties la Ceſtaſſauoit 
nauires ⁊ hommes Blancs et demoutoyent ſans iamais vouſdit 
parler pour choſe qui leut fuſt fuicte ct dicte 2 fer allerẽt posse fist 
te leur öcſongne / et ainſt paffa ceſtuy iout ſans faire autre hose, 

¶ Conunent les mores aſſaillirent les nauites das Ce 

fleuue Chapittt ° 
anger) K-matit enſuiuant nos autres deux corancties ui 
N ae e auec vy det bouact ct auer te cours 
433 efiſmes voille pour enttet aud fieunc / auet 
ernẽ de tren eſperant pi audit das terte trounce des 
ens plus humaĩs q culp q auiõs deu dãs (eS ac 
madies et aifi eſtãs ioĩctʒ enfeBle fuiſãs Boilies cõmẽcaſmcs a 
entrer ds led fleuue g alloit la petite catauelle deuãt ⁊ puis 
noꝰ lung apꝛes lautre capes q euſmes paſſes les bcs dud firme 
ct y eſtant dedans emniton vne lirue / Boyeʒ cy venit dertiere no? 
ne ſcay de if licu ancũes amades / lqqquelt os Benopent a no? au 
lat qurtles pouoyẽt/et elles eſtte par nous veues fiſmes vote 
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deſſus culo et doubtant leurs fleches N Ae daz; 
nauites lung pꝛes de lautre le plus quit nous fuſt poſſible et noꝰ 
attiuaſmes en oꝛdonnant noʒ gens qui cftotent armeʒ et vĩdꝛent 

la pꝛouue et amys vng des noſtres eſtoit a la pꝛemiere naui 
te et icelles alamadesſe diuiſerẽt en deux patties nous miſmes 
au meilleu delles ct trouuaſmes quelles eſtoient.x vi. bien gt 
dos comune ferott vne bonne Barque ct ey haulcant les auitons 
en hault ifs no? regatdoiẽt comme choſe merucillcuſe a neufue a 
eulp et nous ſentbla quil pouoient eſtre enuiton.cl. hommes au 
plus leſqueliʒ nous ſemſlerẽt eſtre beaulp hõmcs ð coꝛps c molt 
noite tous veſtus de chemiſeblanche de cotton et en leuts teſtes 
auoient de petiz chappeaulx blãcz quaſi en la fucõ dallcmai gne 
fore que chaſcun cont ilʒ auoient vne forme de cle blãche auccq̃s 
vne plume au meillcu du chappeau quaſi en voul ant ſignifier 
quits eſtoiẽt hõmos de guerte et a) chaſcune de leur pꝛone de lcurſ 
ditz alama des y auoit vn moze fur fee picds auec vne tatge tõde 
au nas que ſembloit eſtre de cuit:a aifi eulx ny Mo? nallaſmes 
contre lũg lautte ct apꝛes quits eurent Ber les deux catauelles qͥ 
me venoicnt en derriere dꝛeſſans leut chemin vers eulx c apꝛes 
quilʒ les curent ioinctʒ ſans autte ſalut en boutant ius leuts aui 
tõs auec leuts ates conunencerẽt tous a titet aucc leuts ata ce 
qui Deu par nous fifincs titer dũg coup quatre pieces dartilletie 
leſquelles ouyes pat icrulp moꝛcs Bier eſtonneʒ ¢ eſpahiʒ du ſon 
qui eſtoit grant ilʒ mifrent ius leuts are regardant puis capuis 
la ct eſtoient tous eſmerueilleʒ et apres quifs cutent les piettes & 
noſtrrdicte artillerie fraper dedans leaue aupꝛos deulx. Et apꝛos 
quilʒ curent regatde vnc bonne eſpace de temps et en ne voyant 
autre choſc tf; perdirent el ee et pꝛĩdꝛent leuts arcs de nou⸗ 
ucau et connnencerent autcYne grande hardieſſe de no? vouloir 
nuyꝛe en eulx appꝛochãt de nos nauires q vng tect de piette a no 
mariniers cémancerent auc leuts albaleſtres a titet et le pꝛemi 
ted deſſert fut vng fils baſtard du Sencuois « frapa vng mo 
te en la poictrine qui incontinant tomba moꝛt dedans CTalmadie 
lequel 5 Bers moꝛt pat icculx moꝛcs:ilʒ pꝛindꝛent le viteton 
et moult le tegardoyent et ſembloit quits ſe eſmerueilaſſent ð de 
ort telle arnicure ny pour cela ne laiſſerẽta tirer digouteuſemẽt 
amoʒ nauites et cculp denoʒ Nauixes a cuſp en telle ſoꝛte que en 
peu deſpace de temps il fut gaſte beaucoup daſbich moꝛcs ¢ ꝑ la 
grace de dicu auains des creſtiens ne fut fru: parquoy vopant 
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cos moꝛts eſcre ainſi affolleʒ et perit tautes les c madies dung 
acooꝛd fe mitent par pouppe la caraudlĩe petite en luy donnant 
grande batailke pource gf eſtoꝛẽt dedans peu de gens et malen 
point darmeutos et moy voyant cecp fris charger voyile ſur ca 
dicte caraueile et en ioingnãt a icelle nous tiraſmas au meitieu 
de nous autres deux nauires en deſchargcant lartiacric q aba 
keſtres:quoy voyant fefS mores ilʒ fe eſtargirent de nous ¢ no? 
encheſnaſmes nos trois catauelles enſembte en leuant vng aͤcte 
et auec vent boace tautes trois ft tindꝛent ſus tadicte petite cara 

uclle.et aps tẽtaſmes auoit parolles auccrefotcts moꝛes 

¶ La delibcration qui fut fuicte ſur la riuiete ð On / 
Bia 3 Chapittt. oop Vite 
Pꝛes no? fiſmes tat que nos truchen tes fret apꝛou 
cher ð noꝰ Ine ð ces almadies a vn traict darc c diſ 

mes a ccul qui cftoiet dedàs Pourquoy tis no” cou 
toyent ſus attendu que nous eſtions homes de paipx / fuiſas 
faict de matchandiſe auec les autres moꝛes du toyauime de. De 
nega et q̃ auec pa auions bonne paix et amxtic et aifi vou. õs 
faire auec culx ft leut plaiſoit:et que eſtions venus d ioingtau 

pays pout fuite aucuns beaul pꝛeſens a łtur oy et ſeigncut 
ta part d noſtre Noy de Poꝛtugal : pource que aucc iup u deſitoit 
quote amytie et bonne paip en les pꝛians qui ʒ nous vouiſiſſet 
dite en quck pays nous eſtions et qui eſtoit le ſeigncut qͥ los gou 
uernoit et ft ſeſtoit fleuue ſur lequet nous eſtions ct cõme i ſap 
pelloit ct quilʒ voulſiſſent venit paiſiblement a nous:et pꝛẽdꝛe 
amouteuſemet de noʒ choſes ¢ que des leur itʒ nous en donaſſet 
ca quit leur płaitoit ou peu ou tiens et que ð tout ſcrions contes 
leut reſpõce fut quele taps paſſe ilʒ auoiẽt quetq notice 8 no 
fits pratique que nous fuiſions auer les moꝛcs de ſenega:leſqlʒ 
ne pouoient eſtte ſinon mauuaiſes gens ¢ vouloit auoir notte 
amptie / pource quilʒ fenotent pour certain q̃ nous autres cteſti 
ens mengeons / chair humaine et que nous ne achaptions les nio 
tes ſinon pout les menger a que pour ceſte cuuſt iz ne vouloꝛẽt 
or . be mantere mais quits nous vouloiẽt to” 
er CE apꝛes Quis frroyent de nos choſes pꝛeſent a leur ſcigneut 
lequel eſtoit foing ð trois — oto ke 5 5 Sã 
Gra et que fc Flee effort gros Et ditẽt fend dudict ſeigñt mais 
ne meh ſounꝛent point ct en ce diſant le Bent ſe lena ceque voy 
ant et teut mal vouloir feiſmos voylle ſur eulpx a ifs ſe fouirẽt 


SENSUYT LE NouvEAU MonpDE 
Pace 54 


Pꝛemiere naulgation Futeił.xxiiii 
pat le chemin de ſa tette et aĩſt acheuaſmes aucc cufo noſtte ceuer 
te Et apres nous cuſmes conſeil dy allet pus auãt ſut ledit cu 
ue pont fe moĩs de. xx v. licues fi tant none rouſons en eſnotant 
de ttouuer meillcutes Kens mate nos matin ers auoyent deſit de 
tetoutner a ſcuts naiſons ſans vouſoit plus pꝛonner den ſy met 
tre ey peril / et tous dung accoꝛd con: mencerent u ctict que dalſer 
plus auant ifs nen frroyent tiens et df ſouffiſoit de ce quilz ouoy 
ent faict n ceſiuy voyatge Patquoy nous Jopant ſeut Foufoie 
eſtte tout Ing nous conuint eſtte de leut aduis offin deutet ſcan 
dale / poutce que ce font c ons obſtincʒ. Et ainſi ſe iour enſuyuant 
de ce licu la nous partiſmes en tenant la voye du chef vetd pout 
tetoutner aucc le nom de dieu en eſpaigne. 


¶ Ca elcuation de noſtte tranſmontane / et les {ip eſtoil⸗ 
les oppoſitecs. | 
Chap. wow vili. 

n ces iours oue nous fuſmes fit fa kou 
S cede ceſtuy fleuue nous nauions Tet | 
Z dne fois fa tranſmõtane et apratoiſſoit 

e mlt bas ſut la mer et vource if la none 

TWH conuenoit vcoit auec Int tẽps bien clet 

et aypatoiſſoit ſut la met la tietce partie 
V dike fcc a la nous cuſmee Deuce de ſix cf 

Lene enn DMs c coilles baſſes fut fa mer claitos lucentes 
et belles / et eſtoyent en detriere p oftto / et ſe ardoyrnt ey la mante 
te deſſus figuree / leſqͥlles no? iugeaſmes eſtrele chariot de loſtro 
mais leſtoilte pꝛincixalle ne fe veoit point / parquoy neſtoit vas 
raiſon de dire aue ce fuſt ledict chariot ft pꝛemierement elles ne pr 
doyent la tranſmontane. Et debueʒ ſcauoir auc en ceſtuy lieu au 
conimencement de Juillet ttouuaſmes la nuyt de treꝛe heutes et 
le iour de vnze Et fut le deuxſicſme oudict mops, Ceſtuy pays 
eft touſiouts chault en tout tenꝛps de lan. Fe eft Thay quil va y⸗ 
ner poutce qucconmrancant (edit moys de Juillet il y pleut qua 
fi oontinucllement chaſcun tout fist le midy / iuſques pat tout le 
moys dactobre En ceſte maniere ſelcuent aulcunes bꝛouees cons 
tinucllement deſſus terre entre gret et leuant et de leuant / et Dts 
roch ace trans tonnoitres / eſclere / x uldꝛes / x p ainſi it᷑ v pleut 
Bne grande care en celuytẽps les mores cõmècent a ſemet en la 
maniere q font conto du royaulme de Sencga g leur viure eff de 
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miklet et autres 1 chait et laict et ay entendu que en ce 
ſtuy pays dedãs terte leaueqͥ y pleut rok ceſtuy pays 
ke matin quant il ſe fuict cour au parauant que le ſoleil ſe lieue / 
laube naparoiſt point comme elle ſvict au noftre / cat de laube au 
leuer du ſolcit ya touſiours vne eſpace Gane qui fepare CoBfcurs 
te de la nuyt et incõtinẽt on Bort le ſoleil / mais de dentye heure it 
ne tend clarte pource q au conunencement de for leuer / il ſemote 
eftce tout trouble en maniere dune choſe coͤſummee Et la raiſoß 
de ceſte veue de ſoleil ainſi ſoubdaine cõtre loꝛdꝛe de noſtre pays 

ie nentẽs pas dequoy cela peut pꝛocedet pour autre taiſon q pour 
ce que la terre de ce pays la eft moult baſſe et deſpoullee de mon 

taignes / et che sabe ſacoꝛdent tous mes compaignons 
¶ Conimẽt anthoine geneuote et Coys de cadamoſto trou 

uerent nouuelles iſtes. Lhapitre. voor 
| Ela conditiõ de ceſtuy pays de gambza par cela qͥ ien 
De veoit et 8 ceftuy ind pꝛemier voyd 
ge peu ou tiens ſẽ peut dite et ſpeciallement de veue / 
poutce que comme auc; entendu a cauſe des gens de la marine q 
eſtoyẽt trop aſpꝛes et ſauuages / ne peuſmes auec eulx auoit au⸗ 
cunes polles en terte / ny traictet aucũe choſe / mais deucz ſcauoir 
q̃ pat ceſtuy voyage retournafines en Eſpaigne ¢ ne paſſaſmes 
plus auant᷑ poutce § noʒ mariniers ne vouloyẽt paſſer oultee / ꝑ 
quoy lan enſuiuant ledit Seneuoys et mop fuſmes dacoꝛd dy te 
toutner / et armaſmes deux catauelles pour vouloir cercher ctdit 
fleuuc Et apres que le ſeigneur tnfant cut ſceu noſtte deliberatiõ 
cat ſans fuy ny pouons allet if en fut moult ioyeulp et luypleut 
et atma Tne ſienne carauelle / afin quelle vint en noſtre compat 
gnie Et apres quelle fut fourne de toutes choſes neceffarres pat 
tiſmes du lieu appelle Eanchus qͥ eſt aupꝛes le chef ſainct vicent 
au cõmencemẽt du mops de mats aucc bõ Bet a tiſmes la volte 
des canaries en peu de iouts arriuaſmes lag a cauſe du 66 tẽps 
ne noꝰ chalut de toucher lad iſte / mais touſiours en noſtre voya 
ge nauigant ꝑ oſtto et auec les vagues des eaues qͥ moult titẽt 
das a Satbin noꝰ couruſmies beaucop en derriere et arrruaſmes 
au chef Blanc et ayãs Ber ledit chef noris eſtargiſmes vntz pen 
en la met et la nuxt enſuiuant ſe miſt a faite vng temps de gar⸗ 
bin auec vng vent fort contraite. dequoy par non tourner en der 
ticce tinſmes la volte de pouent Ee maiſtre du Nauire ſauuale 
vent pour reparer ¢ co ſtiʒer ke temps deup nuitz « trois iouts Le 
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trotzieſnie cout cuſmies veue de terre en crieuit tous terre / M oult 
nous eſmerucillaſmes poutce que nous ne ſcauions que en ceſte 
part y euſt aucune terre / et enuoyaſmies deux honunes en hault / 
leſqueſʒ deſcouutitent deux iſtes grades et apꝛes quilʒ le nous eu 
rent notiffic rendiſmies gracce a noſtte ſeigneut lequel nous oon 
duiſoit a Beort choſes nouuelles Poutce que nous ſcauions hren 
que de ces iſlos en eſpaigne nen eſtoit fuicte mencioh Et pout en 
tendꝛe pluſieurs choſes / et pout pꝛouuet noſtre aduẽtute tinſmea 
fa volte de terre lune deſdictes Iſtes et en brief tentps nous fap? 
nochaſmes Et quant nous en fuſmes pres / Et que la ttouuaſ⸗ 
mes grande / nous la couuriſmes vne piece a vcue de terre et taͤt 
que petuiſnies a vng lieu / ou me ſembloit eſtre Bonne demoutã⸗ 
ce / et la miſmes lancre et boutaſmes fa barque hoꝛs Et icelle bie 
armee lenuoyay en terte pout Bott fi en ceſte iſte patoiſſoit aul⸗ 
cune petfonne ct ceulp qui eſtoyent dedans Cadicte barque en ſail 
lirent et cercherent dedans icelle iſte / et ne trouuerent aulcun che⸗ 
min ſigne de chemin / parquoy fc pouoit conckute que en icelle 
auoit aulcuns ßabitans / et apres que cuſmes entendu ceſte ote 
le matin enſuiuant pout eſclatcir mon courage enuoyay dix hõ⸗ 
mes bien en point de armeures ct arbaleſtres / et quits niõtaſſent 
dune part ceſte iſte laquelle eſtoit montueuſe et haulte affes pour 
vcoit fits trouueroyent aucune choſe Eeſqᷣlʒ dip Hace y allerẽt et 
ny trouuereut tiẽs / ſoꝛs habondance degrans coulombs / leſquelʒ 
ſelaiſſoyent pꝛendꝛe auer les mains nd cõgnoiſſans quel inſtru⸗ 
ment fuſt ſjonumc / et diceulx en poꝛtctent beaucoup aux catauet 
tes leſqͥlʒ ilʒ auoyent pꝛins auec baſtons et maſſues . Et en vßne 
autre heure cuſmes veue de trots aultres iſtes grandes / deſqͥlles 
nauions iamais cu veue pource G lune eſtoit ſoußʒ vent de la pe 
de la tranſmontanc et les autres deux eſtoyentlune en Dꝛome e 
kautre par la voye de Oſtro / touteffois a noſtte chemin toutes 
a veuc kune de lautte. Encoꝛes nous ſembla veoit en la er de 
ta part de Pouent daultros iſtes Hate au Tray nous nele pouy 
ons bien diſcernet pout la diſtance Eeſquelles iſtes ne me chalut 
daller cerchet auſſi poutce que le tanps meſtoit brief et aufft pen 
ſoye quelles fuſſent deſßabitees comme eſtoyẽt ces autres Mais 
depuis que eu diuulgue ceſdictes quatre iſfes | iquoye trouuees 
aukttes ny ont eſte et ont deſcouuert les aultres iſtes / et trouue⸗ 
rent quit y en auoit dix tant grandes que petites defHabitecs c ne 
ttouucrent en pee coufoinBe et infinis ind deſtrange 
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ſoꝛte et grande gadondance de poiſſon / mais cy tefournant and 
pꝛopos me patty de ladicte iſte et en ſuinant mon chemin ic Gers 
deup autres iſles ct en coutant la demourance dune dicelles qui 
me ſemnbloit hasondante de arbꝛes / ie deſcouutyla bouche de vng 
fleuue qui ſaiccoit de ceſte iſte et en iugeant qͥl y auoit bonne eaue 
nous ſailliſmes pour noꝰ en fournit et apres que aucuns des mi⸗ 
ens futent deſcendus en terre afferent par la Boye de cedict fleu⸗ 
ue / et ttounerẽt du fel tteſoölanc et beau duquel ifs poꝛterent au na 
uite et y en auoit grande quantite et de ceſtuy Def nous en pꝛinſ⸗ 
mes ce que no? ſemb ta / et auſſi en trauuant lcau treſbonne nous 
„ derlarant q̃ la nous trouuaſmes grande quan 
titè de couleuures / deſquelles no? en pꝛiſmes aucunes et leut cou 
uctture eſtoit poe grande dune bonne targe / et apres que les ma 
tinfers les eutent tuees ilʒ en fitent pluficure viãdes et diſoyent 
que aułtrefſois en auoyẽt mange au goulſe de Argin ou auſſi ik 
fer) trouuc / mais non pas fi grandes / et ie vous dis que encoꝛes 
moy pour pꝛouuet pluſieurs choſes ien mengeay e me ſemblerẽt 
bonnes et ont la chair blanche / comme eſt celle dung veau / elles 
tẽdoyent fi bõne odeur et ſaueur que nous en ſalaſmes beaucoup 
et nous fitent en partie vnc bonne municion pour noſtre voyage 
ie mengay auſſi en mon premier voyage de ka Hatt des clephs 
kaquełle ie ne trouuay gueres bone et fi peſchaſmes {ur la bouche 
de ceſtuy fleuue et auſſi dedans / ouquel no? trouuaſmes ſi gran⸗ 
de quantite de poiſſons quil eſt incredible a le dite deſquelz pluſi⸗ 
eurs deulp iamais nous nauions ven / il eſtoyẽt treſgtãs et bos 
ledit flenue eſt grant de forte quit y pourrõit entree vng nauite de 
cent cinquantebotes / et cft large dũg traict darc la pout eſzat no? 
demoutaſmes deux iouts ct nous fvutniſines des choſes deſſuſ⸗ 
dictes auec couloniõs que nous tuaſmes ſans nonibꝛe En notãt 
que en la pꝛemiere iſte ou deſcẽdiſmes la nommaſmes liſte de bã⸗ 
ne veue / pource G ceſtoit la pꝛemiere Bene de terte en cefte part la 
Et ceſte aultre iſte qui ſembloit eſtre plus grãde de toutes quat⸗ 
tre miſmes nom liſte de fainct Jacques /pource que le tour de fate 
Jacques et ſainct Phclippe nous arriuaſmes a icelle iſle a met⸗ 
ire uncte. 


¶ Des deux pafince et de la nauigacio 
Affen de Sunn 82 


Qhapitre. xl. 
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Es choſes deſſuſdictes ainſi faictes le iour ſuſdict ſainct ia 

ques paſſanies leſö iſces en tenant la volte du chef vert ¢ 
en peu de iours ꝑ la grace de dieu vinſmes a veue de terre a vi 
lieu qui ſappelle tes dcup palmes qui eſt entre ledict Hef verd ct 
le fleuue de Senega e ayant bonne congnoiſſance de la terte no? 
coutuſmes ledict chef verd et le mati enſuyuãt nous le paſſamcs 
et narugaſmes tant que nous arriuaſnics vne autre ſoys au fier 
ue ð Haba deff? nõme ange en buef etraſmes ¢ ſãs cõtraditiõ d 
moꝛes et de leuts almadies nauigaſmes de iout a mõt plcd fier 
ue en touſiours taſtãt le ft Moꝰ trouuaſmes aulcũs almadies 
de moꝛes leſqͥlles touteffois alloiẽt au log des tines oud fẽruuc 
dceuitõ deux łieues c demiye No? trouuaſmes vne petite iſte a ma 
niere dũe mõteugne ¢ ſeſt faicte pledict freue de laqͥlle ape q̃ euſ 
mes mis lacre ꝑ vng dimẽche deffaillit de ceſte vie vng des no 
fires mariniers leqͥ ꝑ płuſieuts tours auoit eſte malade ð fieure 
¢ cõdiẽ q ſa moꝛt a to? no? autres noꝰ greuaſt neaumoĩs vous 
ceq a dieu płaiſt noꝰꝭẽſeucliſmes t miſmes en ceſte ile leq̃t auoit 
nd Andꝛe ca cauſe de ce nõ ĩtitulaſms ceſd iſlełiſtede ſaĩct Ans 
dre affi q deſormais elle fuſt aĩſt apelkee en ꝑtãt de ceſt iſce a touſ 
fours nauiqãt ſo led fleune gulcũes almadies deckꝰoꝛeõ No? ſux 
uoie t de loĩg ꝑquoy no? fuiſidõs dite ꝑ nos truchem̃s a ces ckꝰoꝛcs 
en leut mõ trat aulcũs dꝛaps routes ð ſoye ꝑ auttes choſes en 
leut diſãt qͥ aſſeutem̃t ilʒ ſe appꝛochaſſet de noꝰ a q noꝰ leur ety 
feriõs profes < qͥꝭ neuſſet ð no paour qͥ eſtiõs gẽs humaĩs c teat 
ckables gt iceulx moꝛes peu a peu ſappꝛocherẽt ¢ pꝛĩd.ẽt Gig aſſcu 
tãcc au dernier ilʒ vindꝛẽt a ma carauelec ¢ vng de ces moꝛes en 
tra dedans poutce quit entendoit le parler de mon truchemet acc 
ſtuyctdoꝛa moult ſe eſmietuuloit de noſtre nanice et la manicre 
de nauiguer auec les voylles poutce que tts ne voguent leurs af 
madies ſinon auer auitõs ¢ Lote tq autrentet ne fe nauiguoit et 
fi eſtoit auff Bid eſbahy de no? veoit blacz a nõ mois de veoit noz 
Habits qui leur eſtoit merucilleup / æ moult different des leut er 
pꝛincipalienient pource que la pluſgrande partie de eulx treſtous 
vont tous nudʒ / ꝛ ſi aucun de culo va veſtu / il eſt veſtu de ces 
chemiſes blanches de coſton / nous friſnies grant chere a cectoꝛe 
en luy donnant pluſieurs merreries / de quoy il fut treſcontant de 
nous / et nous luy gr peut Liege choſes ¢ nrg 
il nous affetma ceſtuy pays eſtre le pays de Sama ct que 
leut pꝛincipal ſeigneur gti Fatoſangoli / lequel il nie be 

ells 
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mourer depuis le fleuue pat terre vers le midy / x ſiroch de neufa 
dix tournces (equ Fatoſãgoli eſtoit ſoubmis a lẽpereur de met 
Fp qui cftort le grant empereur de Nebel et que neaumoins il ya 
uoit peal icuts aultres fcigneurs moindꝛes de luy qui habitoient 
aupꝛcs (edict focuue auſſi Bie dung coſte q dautre et fi no? vouli 
ons il nous meneroit a lũg de cod ſeigneurs Lequel ſappelloit 
Datimanſſa et quit traicteroit auec kediet ſeigneur qͥl voulſiſt 
pꝛẽdꝛe amytie auec ndus pout autãt | Cup fe oit q nous eſtions 
bõnes perſonnes: ſon offre a naus autres nous pleut mołt bõne 
compaignie iuſques a tat q̃ no? fuſſions artic; aud lieu de Da 
timanſſa / lequcl (£6 noſtre iugemet eſtoit loĩg depuis la bouche 
dud fucuue enuitoy quinze licues et plus 

¶ Conunent le ſeigncut Batimanſſa cut bonne pate a 

uer nous. Chaß. xli. 


e ö Eſt aſſauoit que en altant fue kedict fleune nous 
actions pat lenant / ⁊ ceſtuy licu ou nous miſmes 

anchꝛe eſtoit öcaucoup plus eſtroict que la bouche 
a noſtre iugemẽt il neſtoit poĩt plus large que de 
d anꝛe lieue a ceſtuy ficune faict beaucoup de bꝛã 
ches leſquetles apꝛes fe metent drofie a apꝛes que nous frufines 
atriueʒ a ceſtuy lieu no? del ib eraſmts denuoyer aueciſe moze luͤg 
des noſtres truchemẽs aud ſeigncut batunãſa et luy euoyaſmes 
Ine ʒuppe de ſoye moꝛeſque pout luy en faite prefet qui Gantt a 
dire en noſtre langaige vne chemiſe laquelle eſtoit affes belle: et 
fuicte en tetrede moꝛes et luy enuoyaſmes dire cone nous eſti 
ons venuz p at le commãdemẽt de noſtre fire le roy de portugal 
creſtien pout faire bonne ampic et pone entendꝛe de luy ſil auoit 
beſoing des choſes de noſtte pays et que chaſcun an noſtte toy lui 
enuoyetoit ¢ aucc autres patollos lc ttuchemẽt alla auec (cd mo 
re / et pour abzeger il fut ance ledict ſeigncur et de la nous ne par⸗ 
tiſmes que non pas ſeullement euſmes for amytie/mais nod fut 
vendiſmes pluſieuts choſes en change dequoy euſmts certaĩs ef 
ckaues moꝛts et certaine quantite do: / mais non pas ey eſtima⸗ 
cio eu eſgard a cela que deuions trounce pat la tenommee des 
moꝛes du toyaulme de ſenega et en effect {efor noſtre opiniõ no? 
trouuaſmes y en eſtte peu et a les veoir ilz font pource gens e le 
quel ox eft deul x moult pꝛiſe / et ſelõ moy pluſque de nous auttes 
poutce quilſʒ le eſtiment pour choſe moult pꝛecicuſe neaumoĩs ilʒ 
th font bon marche eu eſgard aux choſes quilʒ pꝛenoient de nous 
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a lencontre de (uy et la demoutaſmes enuiton quinze toute et en 
ce tanps la venoiẽt a noſtte catauelle pluficure de ceſditʒ moꝛes 
qui gabitoient dune part dudit fleuuc / et qui venoit rout vcoit 
choſe moult nouuelle a eulp et iamais noh vcue par le temps paſ 
fect qui venoit pout achepter et vendꝛe aucunos de leurs merce 
ties ou quelque petit ancau doꝛ les mierceties qui poꝛtoient eſtoy 
ent pꝛemierement de coton filaces de coton / r dꝛaps de coton filles 
u leur mode aucuns eſtoyẽt blãcs autres d¢ diuerſes couleuts cõ 
me vers Blanes aʒuts et rouges moult hien fais Item if; poꝛtoy 
ent moult grant quantite de matmotz et de Hats Baboyns gras 
et petis de diuerſes ſoꝛtes / et ct ceſtuy pays ſen trouue grant quad 
tite et les donnent pour moins de. xii. liars a change de quelque 
choſe nous leur baillons Item ifs apoꝛtoyent a vẽdꝛe de la cinete 
et donnoient vne once de cinete alencontre dune choſe qui pouoit 
Jvaloit dix foubs Nov pas quilʒ le dẽdent au pot mais ie le dis 
pour eſtimacion et autres nous apoꝛtoient fruictʒ de diuerſes ſoꝛ 
tes / et entte les autres moult de dattes petis ct ſauuaiges / touteſ 
fois on en mengeoit et pluſieurs des noſtres en mengerent x les 
ttouuerent de diuerſes ſaueurs mais mop ie neu voulu point ma 
trier pout doußte du flux de ventre / et en ceſte maniete chaſcun 
iout nous auions gens nouucaul dedans naʒ caraueſles / et de 
diuets langaiges iamais ne ceſſoient daller hault et bas par ce⸗ 
ſtuy fleuue auec leuts almadies de licu en licu / ou auec frmmes 
1 ala facon des noſtres pat deca ſur los tiuieres mais 
tout leur nauigaigeſi eſt pat force dauitons ct en vagant its ſot 
tous en picdʒ autant dune bãde comme de lautte a ont touſiours 
Ing dauantaige qui vogue de dertiere / oꝛes dung coſte oꝛes dũg 
aultre / affi de tenit leut almadie dꝛoicte leut vogue fi eft fur leut 
piedz a foꝛce de bꝛas ſans apuyet lauixon et lauiton eſt farct en ce 
fic maniere J; ont vne lance en maniere de demie lance longue 
dung pas et demy et au bout de ceſte lance ifs fiſchent ou voyꝛc⸗ 
ment lient Ing taillouer rond / x auer ceſte forte dauiton il; Gos 
guent treſuiſtement leuts almadies par la coſte de la mer a terre 
ct ont beaucoup de bouches de petis freuues ou tls ſe mettẽt a võt 
aſſeutenient / mais continucklement ifs ne ſe cſargent gueres de 
leut pays cat ilʒ ne vont pas aſſeurement de pays en aultre pour 
non eſtre pins de moꝛes et venduz pour eſckaues et au bout de cer 
tains tours nous delibcraſmes de pattit / et de Bent ala bouche 
dudict freuue pource que pluſieurs de noz gens i a 

ut. 
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deuenit marades dune fieute chaulde aoa by et ſoubdainement 
nous pattiſmes 
: cee fefans ſauuaiges ct en que le manicre ifs les 


en 
echo qulſepaucntditede cſup paps par cda no? 
E viſmes et partinfounation que nous cuſmes en ceuiuy 
cu de temps que nous demoutaſmes la. Pꝛemi 
de teur / oy elle eft communement ydolatte en diuerſes manicres 
en donnant grande foy aux enchantemens ct autres choſes qͥ font 
dyagolicques:mais tous congnoiſſent dꝛeu auſſi y en a qui font 
chometains rt tetʒ ceuly font qui vat par le mode par tes pare de 
moxes et ne ſunt fetmies au pays / les paiſans qui ne vont par le 
monde ne ſcauent ens de la maniete de viute de crulx tcp tous 
ces manieres de gens tcp ſe gouuernent en la maniere des moꝛes 
du Noyaulme de Dencga et mangeuſſent de tolles meſmes Dia 
des ſinon quits ont plus re poutce quit nen croiſt point au pay 
de colup de ſenega iz mengeuſſent au ſſi de la chan de chꝛẽs et ia 
mais nay ouy dire quit fer mengeaft que fa. Les veſtemens de 
xculp cy eſt de coton furs que los moꝛes de ſcnega võt quaſi tout 
nudz. es femmes fe veſtent ſemiitablement comme celles de Se 
nega foꝛs quelics pꝛenent a praiſir quant elics font petites deu 
faite aucis ſignes perreʒ en ta pair aucũs ſus la poirttineſ au 
cuns ſus fc thas ⁊ autres 2 re cot leſqͥlʒ ſedlent de ces ouurages 
de ſoye que ce ſouloꝛet Dict faire ſus tes mouchouers / et (ot ance 
feu et iummis cy aucũ teps ne fer) Bor ceſteregiò eft mouct Gaul 
de et tienent que tant plus on va fouds oftro que tant plus font 
pays chaui et cfprcraivement en cedict ficuuc fuiſoit plus grat 
chauit qué ta mer pout eſtre ocupee ꝑ beaucoup daeſes treſgrãs 
§ {St par tout celuy pays et de la gradeur de ces ardꝛes ic voꝰ dis 
que nous tous pꝛiſmies de leaue dune fontaine qui eſtoit aupꝛes 
la tine dudict fleuue et aupꝛes derte y auoit Ing arte ro seat ⁊ 
molt grosctꝰais fa fanitarffeneftort gtarfs de la groſſeſſe pour 
ce que nous iugeaſmes quu neſtoit pomt plus hauit de vigt pas 
ct la groſſeſſe eſtoĩt de dix ¢ ſept LC aqueſte nous ſiſmes meſurer 
eſtoit noueup en pluſieuts lieud et auoit les bꝛanches moult lar 
ges et longues pat facon quit farfoit grade vmbꝛe a lẽtour de lui 
et ſen trouue de plus grans parquoy poucs entẽ dꝛe que par ſa der 
tu de telz ſemblables arbꝛes la vertu du pays eſtre bonne et fertil 
ES pour eftte artoufce de boaucoup deaues qui le atrouſint 
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ae pays ſe trouue la grãde hab dance de cfefane et 
ien ap Leu trois vifʒ aͤ cſtoyent ſaunaiges / poutce quen 
c edit pays ifs nont pas Catt de les faite domeſtiõs / come 
on faict en autres parties du monde Et quant nous les veiſmes 
ſaillit Fors du boys nous eſtions dedãs noſtre carauclle aur meil⸗ 
leu dudit fleuue et aucuns de nous ſaillirent a fe miſrent dedans 
la barque pont aller a culx pource quilꝭ neſtoyent guctes ſoĩg de 
nous mais des ce quilʒ nous eurent Bens ilz retournerent en leur 
boys / apics ien vis Bug petit qui eſtoit mort Lequeé Ing noble 
ſeigneur de celuy pays qͥ ſappelloit Buinimenſa qui demoutoit 
enuiron la bouche dudit ficuue de gambꝛa pour me complaite as 
uce pluſicurs moꝛcs a la Gaffer et le print Et furent deux iours 
a le poutſuinte Ces moꝛes vont a ſa chaſſe a pied / Et ne portent 
auttes arnies pout Ce frapper que des aʒagayes deſquelles fe cft 
parle cy deſſus ct arcs Et toutes leurs armes quits tirent font en 
uenimces Et ſacheʒ qui vont trouuer ces clepßans aux boys en 
lieu faͤgcux ou ilzſe trounet contmucllemẽt pource qf font de la 
nature du pore qui voulentiers fr tient ala funge Ces Moꝛcs fe 
mettẽt derriere les achꝛes et periſſet les eleſuns ou aurc ſayettes 
ou voitement auec azagayes cnucnimece et võt ſaultant et fuy 
ant dung arbꝛe en lautre en maniete q̃ telephant qͥ eſt beſte moult 
gras avant quil fe puiſſe tourncr if ſe tronue eſtte bleſſe de pluſi⸗ 
cuts En ceſte facon il ſe trouuc mlt bleſſe fis ce qui ſe pcue def 
fendꝛe ie vous dis bien que aularge ou il ny cuſt arbꝛts il nya Bd 
me qui fe oſaſt appꝛochet de ſuy que lonmme ne ſcauroit courit ſi 
foꝛt gue lelefunt ne le ioigniſt en allant for pas eſt moult long et 
quant: if eſt perſecute et il arriue que par foꝛtune il trouue lõme 
en la planure ct ifle ioigne auecluyil ne luy faict mal / que de {a 
trontbe grande de ſon muſcau qui eft quaft ſemblable a celuy du 
poꝛc conibien quelle fort autrement poutce queta tromoc du mu 
ſeau du poꝛc neſt mobile comme eft cgluy de lelefunt laquelle eſt 
comme vne fcure gros ct dur / laqueſle ik toꝛt / et alonge, et acour⸗ 
ciſt comme if vcult Et cela ne fatct pas le pore ey fucon que en a 
cuciffant (Homme auec ceſte trompe il fe gette ſi fault que auant 
que ſhõe tombe en terre il eſt ia pieca mort Et cecp tay ony cdpter 
a płuſicuts moꝛts lelefant non pourtãt neſt pas futieuſe lieſte a 
the qͥ ne le perſecute Ceſtuy petit clefat veiʒ mort en terre Comal 
nauoit les dens longues que trois paulmes et ſes dens fe ranet⸗ 
toyent dedans la machouere de vne paulme / Parquoy ſemiloit 
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Quits neuſſent que doup paulmes de duns parquoy diſions que il 
eſtoit bienieune poutce que il en ya qui ont de longues dix oudou 
ze paulmes de dens Et pour petit quil fuſt nous iugeaſmes quit 
auoit chait pour autant que ont quatre ou cing Beufs des noſtres 
Ceſtuy Elephant me fut donne par ceſtuy ſeigneur / ceſtaſſauoit 
que ien pꝛinſe telle partie que ie vouldꝛoys et la reſte quela don⸗ 
nãſſe aux veneurs pour menger Et apres que te cus entendu pat 
les moꝛes que la Hatt des elephans eſtoit bonne pour menger ien 
feis tailler vne piece pat embas / Delaquelic ie mengay dedans 
ma carauelle de routie et bouillie Affin de pꝛouuct anten cho 
ſes. Et auſſi pour dite q iauoye menge dela Hate dune beſte que 
nully de ma ville nauoit menge / laqᷣlle chair en effuict neſt gue⸗ 
tes bonne / elle me ſembla dure g fds gouſt et ien po ꝛtay a la cata 
uelle vng pied et partie de la trombe ct ft tiray pluſicurs poll de 
for corps qͥ eſtoyent noirs et longs vne paulme et dem ye et plus 
et eſtoyent moult gros leſquelles choſes auec aucune partie de la 
chair en fris prefent audict ſeigneut don hurich de poꝛtugal Leſijt 
les choſes il receut pout vng grant prefent / pource que ceſtoit la 
pꝛemiere choſe quil auoit eue de ce pays la / et auſſi quil fe pꝛiſoit 
beaucoup daugit telles choſes eſttanges que luy venoyent eſtre 
pꝛeſentees de fi loing pays deſcouuers pout ſon induſtrie 
¶ Des 25 1 de lekefunt et poiſſon canalio 
pitte.pliii. 
5 T fault que vous entendtes que ke pied de Cefefant e 
{ 


3 tond alentout et quafi comme le pied dung cheual / la 
elle du pied eſt noire a treſgroſſe il a cing Safes; a len 
our dudit pied et font tõdes ct de longueur vng petit 
plus que vng grant blanc Et fi neſtoit le pied de ceſtuy Elefunt 
petit / mais il eſtoit large plus dune panfine et demie fonts la ſol 
le en toute carreure / pource que comme fay dit il eſt tout conde 
notant que par ledit ſeigneur moze me fut auſſi donne vng autre 
pied dung elephant lequel meſuray pluſieurs fois fouBs la ſolle / 
pꝛeſens Beaucoup de petſonnes ¢ ie le trouuay large de trois paul 
mes / et auait de tous coſteʒ ladicte largeur Kequel auſſi ie pꝛaſen 
tay audict ſeigneur Infunt don Hutich auec vne dent de 

laquełle eſtoit longue de douse paulmes «morte bien fuicte Cage 
ke auec ledit pied ledit ſeigneur Infunt enuoya pꝛeſenter a la du⸗ 
cheſſe de Bourgoigne pons Bng grant pꝛeſent. Aulcun ne doibt 
crolre que lelefunt iamais ne ſe mettoit a genoulp Conume it ay 
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ouy dite aultreffois / mais eft le conttaite / car itz voͤt / et ſe paws 
et kieuent comme faict vne autre beſte. Encoꝛes en ce Fleuue de 
Sumta et auſſi en pluſieuts Fleuues docedict pays outtre les 
Colcatrices et autres diuerſes choſes que la ſe trouuent il ſe trou 
ue vne beſte qui eft appelle poiſſon cheual Ceſte beſte eff quaſi de 
la nature de la loutre / qui a ceſte heureſe tient en leaue Et acefte 
geute en terre et de ces deux elemẽs fe nourtiſt / et eft de ceſte natu 
te / ceſtaſſauoir de ceſte foꝛme Weft long de coꝛps cõme vne va⸗ 
che et court de iambes et a les pꝛedʒ fendus fa teſte eft de la forme 
dung cheual et a deux dens grandes a maniete dung Poꝛc ſaͤgli 
er er font ces dens moult grandes / ien ay deu de deux paulmes ¢ 
plus lõgues Et aucuneffois ceſte beſte ſault de leau et va en ter 
re cõme vne beſte de quatre piedʒ de ſemblables beſtes ne ſe trou⸗ 
ue aucune part ou fe nauigue p noʒ mariniers / foꝛs que 3 
pays de moꝛes Encoꝛe fe trouue en ceſtuy pays des chaul des fous 
tis grandes de trois paulmes et plus et autres oyſeaux mlt dif 
ferens des noſttes / et meſmement infinis papegaulp / Et auſſi y 
a pluſieuts psiſſons en cedit ficuue diuers des noſttes de tant de 
gouſt que de foꝛme touteffois tfs font bons a menger. 
¶ Du ies de Caſamauſa / et du chef touge 
hapitte.vxlitii. | 

Dre fay Dict beffte pout la maladie de nos homes 
nous partiſmes du pays du ſeigneut batiſmãſſa / x en 
peu de iouts yſſiſmes hoꝛs dudict fleuue de gambꝛa / er 
en deßoꝛs eſtant ape q̃ no? euſt ſemble quauions beaucoup de vi 
utes quc ce ſeroit choſe moult louaßble / puis q nous eſtiõs ſa que 
deuſſions courit ca et la plus oultre pat ceſte coſte / par ce que no 
auions trois nauites et q ceſtoit aſſeʒ Bonne compaignie / ce que 
fut fatct et vng tour enuiton tierce auec Bor vent fiſmes voyles 
ef pource que no? eftrons trop engoulfez en ceſte bouche du feruue 
de Samba et que la terre de la part de Oſtro et Harbin ſe met⸗ 
toit hoꝛs de la mer ct la fe faiſoit vn chef no? tiſmes ala volte de 
ponent pout nous en mettre hors et ẽtrer en la met / et toute la ter 
te ſe mõſtroit toute baſſe c copieuſe de infinitz et treſgrãs ales 
vers. Et apꝛes q̃ fuſmes au large dans la mer nous deſcouutiſ⸗ 
mes cela neſtte Ing Hef pout en faite mencion Poutce que outs 
tre la poincte on veoit la terte tout du long de la coſte Neãtmoĩs 
nous allions au large de ceſte poĩctepource que a lentour delle fe 
Devote 1 mer „ de deuplieues. Patquoy 1 
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ment en allant teniõs deux hommes ala pꝛoue et Ing autre far 
larbꝛe den hault pour deſcouutit rochiets ou aultres Secques en 
nauiguant feutfanerit le iout auec peu de voylles auec grant te 
gard et de nuyt nous mettions lancre et chaſcun de nous trois a⸗ 
noit for iout pout aller deuant / car chaſcun euſt bien voulu que 
for cõyaignon fuſt alle deuant / et ainſi nauigant nar deux tours 
pat celle coſte touſiours q veue de terte Et le troiʒieſnte tout no? 
deſcouuriſines la boucke dung Fleuue aſſez grant {efor que mon 
ſttoit fad Bouche qui eftort de plus de demy quart de licue / et en 
allant vlus auãt enuiton la nuyt cuſmies Beuc de vng petit cout 
fr / et reſſembloit quaſi ata bouche dung fleuue a pource df eſtoit 

nuyt nous miſmes lancre et le mat in fifines voylles / et apice. 
nous fuſmes vng petit dedans ledit goulfe / nous deſcotturiſmes 
la bouche dung grãt fleuue / et nous ſembloit quelle fuſt vng peu 
moindꝛe que celle du fleuue de Sambꝛa / et aux riues dudit fleu⸗ 
ue ſemſloit y auoit pluſieurs ares vers Patquoy nous en aps 
pꝛochaſmies ct fa demoutaſmes aupꝛes ladicte bouche et chaſcun 
de nous miſt ors (a Darque auec nos truchemens pour enuoycr 
en tetre pout fcauoit nouuclles du pays ct le nom de ceſtuy fleu⸗ 
ueet auſſi qui encflort ſeigneur a pont aßꝛogerles barques y alle 
rent ct retoutnetẽt / et cculv qui eſtoyent dedãs nous dirent que le 
dict Hrcuuc ſappelloit le ficuue de Caſamauſa Ceſt a dire le fleu 
uc de Eng ſeigncut nomme Caſamiauſa moꝛe / lequct habitoit de 
dans ledit ſleuue cnuiton huit lieues / ais que le ſeigneur ne fe 
trouuoit point ſa/pource qͥl eſtoit alle a la guerre contre vng ſien 
Boifiry ce que par nous ou le iour enſuiuãt nous partiſnes de la 
en notant depuis ledict feeuue de Mambꝛa iuſques a cedict ficu⸗ 

ue de Caſamauſa ya enuiton cing lieues. 
¶ Des ficunce ttouucz en cefte coſte / et des gens qui 
xhabitent Chaß. xl v. 

e diꝛes que fuſmes partis de ceſtuifleuue 
de caſamauſa ſuiuãt la cofte no? atriuaſ⸗ 
RES FY Ray, mes a vng chef lege a noſtre iugement eff 
d ingtain de la bouche dudit fleuue ented. 
NM 50 cia lieues / et ceftuy cheß eſt vng petit pluſ 
ne bautt q̃ fa terre de la coſteæ monſtroit ſon 
b boca Vein ffroc eſtre touge ct pour cela nous Cup miſ 
.. nies a no te chef rouge Et apres en naui⸗ 
uam par fadicte cofte peruinſmes a ladicte bouche de vng fects! 
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zeniiete nanigatio Fueit. vox 
ue aſſez 5 a noſtte . il eſtoit large dũg traict 
datbaleſtte if ne nous chalut guerce deſſayer quil y auoitijdãs 
et ra abt ja le faruue de faincteAnne Rous paſſaſinet pied 
fleuuc mais touteſſvis en nauiguant touſiours a noſtre chemin 
vinſmes a vng aultre fecuue touteſfvis ch ladicte coſte leq̃t pre 
nous fanbla point moĩdꝛe de celuy deſſuſdict et eceftup miſn:cs 
nom de ſainct Dominiam depuis ledit chef touge iuſqͥs a ce dct 
nier fleuue peult eſtre enuiron. x d. licues. En ape auſſi en haut 
Gant ꝑ ladicte cofte par vne fournec atriuaſnies a la bauche dũg 
treſgrant fleuue. Je dys fi grãt au cõmencenẽt no? Ce iugeaſnies 
eſtre Ing goulft Ncantmoins on Beoit les arbꝛes de lalitre pric 
dans terre Bers AD feo (adele latgeut fut iugee eſtre ꝑ nous to? 
noh moindꝛe de cing lieues ct au deſſus pce que nous miſnics 6G 
ne eſpace de tẽps a trauetſer fad bouche / ceſtaſſauoit dune terre a 
ſautte a quãt no? fuſmes de lautre ꝑtie euſmmes vtue en met dau 
cunes iſtes Parquoy nous del iberaſmes de vouzoit ſcauoit en ce 
lieu quet que choſe nouuelle de ce pays / et incontinent miſmes (4 
cre et le matin enſuyuant Bint a nos carquctles deux almadies qͥ 
font quaſi comme barque comme cy deſſus eſt dict leſquelles pe 
Derite eſtoient moult grandes / et quaft quc lune eſtoit auſſi 
de conune lune de nos carauelles mais nd pas ſi haultes en ceſte 
y auott pla de. xx moꝛes et lautre eſtoit plus petite ⁊ y aquoit en 
uiton. x vi. fonimes. Et nous (ce voyans vent moult haſtiſue 
ment auec ſcurs auitons cles doubtant aulcuns de no? pꝛidrẽt 
leuts armes en leuts mats pour veoit que vouloiẽt ſuire telles 
gens Quant itʒ furent pres de nous ilʒ nuitent en hault mouche⸗ 
nocz blanc lye a Eng de leuts auitõs lequet a leut manicte dang 
doit ſcüͤrte / et nous leut teſpondiſnres ey telte meſme facon Et a 
pres quits eurent veu que nous auions faict comme cuſp iłʒ vin 
dent a nous et fa plus grande deſdietes Almadies fe aprꝛocha de 
maLarquific ct ceulo de dedans nous conunencerent a regatder 
vne grande merucille / en nous voyant eſtre hommes Ulancs 
Et tegatdoient la foꝛme de noſtte Carauelte / auecques larſne et 
ſetßene croiſee qui eſt choſe que eulx ne ſcauẽt que ceſt / a caufe q 
ilʒ nẽ vſet poĩt Et no? deſitãs dẽtedꝛe alte generatiõ eſtoit ceſte 
ici ie leur feis ꝑler ꝑ mes truchemẽs leſqtʒ iamais aucũ dculx ne 
les peut entẽdꝛe quecle choſe wis diſoient ny moins ceulx des aul ⸗ 
ttes Catauelles /ocquop eu euſmios grant deſplaiſit et au dernier 
ilz ſe partitent ſans les pouoit point entendꝛe Nous 1 que 
g.ii 
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eſtions en pays nouucau ee — s eſtre emẽdetz 
3 que de paſſer plus outtes feferott Gore fispftus 
pat ce que noꝰ iugeaſmies que en allant plus auant trouucrions 
touſiours nouucautv langaiges/patquoy no? ne pourrions fat? 
te aucune choſe qui vauſſiſt riens et ꝑquoy nous deliberaſmes 
de tourner en dertiere de cos moꝛes leſqͥlz efloiet en icellos alma⸗ 
dice deſquelʒ nous achetaſnies aucuns anneletz doꝛ a chãge dau 
cunce merceries / et ſans parler faiſions noʒ marches fig auecq̃s 
lautte / et en ceſte maniere nous demoutaſmes den iouts fut la 
bouche de cedict grant fleuue et la tranſmontane qui fe mõſtroit 
moult baſſe / et en ce lieu fa trouuiſmes vne conttatiete qui ne fe 
trauue en aucun aultre lieu ou naniguent les creſtiens Ceſtaſſa 
Hott quil fi fuict en ceſtuy pays vne marque deaue de montaigne 
comme eft a veniſe / ou en tout le pouent / mais en chaſcunliern la 
ou cllecroiſt en fio heures / ⁊ en autres ſix elle baiſſe g ſi croiſt auf 
ſi en quatrc / x baiſſe en guit / et le cours de ladicte marque / uãt 
alle connmence a ctoiſtte eff tant impetueulp que ceſt quaſi choſe 
ctedible pat ce que trois ancres pat pꝛoue quec grant peine ſe pou 
cient tenit c fut vnt heute que ledict couts nous fift faire voylle 
par force et non ſans dangier pource que ledict cours auoit plus 
de foꝛce queles voylles auec le vent. 
¶ Conment nous pattiſmes de la pat non ſcauoit le ſã 
gaige quits patlent i. 
Daus partifines ð la bouche de ceſtuy grãt fecuue 
N 4% pour retourner en oſpaigne en tenãt la volte dela 
DEAN are celles iſtes / leſqͥlles eſtoiẽt diſtantes de 
N terre ferme ẽuitõ huit lieues deſqlles y ty ya deux 
autres petites ces dcup grãdes ſõt habitees de nia 
res ſont moult baſſes mais habondãtes de grãs 
armes et gaulx g les habitãs ne les peuſmes entẽdꝛe ny crf no? 
et au partit def deux iſtes viſmes vers noſtte pays des creſtiẽs 
auquel pat noʒ ioutnees nauigaſmes tant que dicu par ſa miſeti 
corde nous conduifit a bon port, a 
¶ Ee ſecdd liure de la nauigatiõ ð liſbõea calichut taf 
kate ð lãgur Doꝛtugaloiſe / on ytalkiẽne et de ytaliẽne cy rãcois 
¶ Icy fe deſcouurẽt nouueauſp pays auec leut nde 
Chapitte.xl Bit, 
Q que deſſus eft eſcript / eſt ce que iay ẽtẽdu c eu au tẽps 
que allaꝝ es ꝑties deſſuſò mais depuis mop il y en a eſte 
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Seconde nauigation Fucilł. vvxi. 


‘ 


dauttos principaffement depuis Ca moit dudict ſeigneur Mfat. d 
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Scconde neaigationy 5 
— dee ren en eee et en naui⸗ 
cant par kadicte co 


— par kadicte cofte par leſpact de vingt kicuies: ifs 
E cceounirent Ing aultte chef laquel ſelon le tugemẽt 
N Mechaſcuh des mariniers dient eftce fe plus haute chef 


que tamais tts veirẽ t au meilccu de la terre. aceſtuy chef y g dne 
poincte haulte aguyſee g mantere dung dyamem ( tout ce chef eſt 
Grant et habondant datbꝛes vers et miſdꝛẽt a nõ a cechef Sacres 
en maniere de vne ſoꝛtereſſe quefiſt fairefa bonne aymte dufru 
deut Infunt ras ener od vne des poinctes dudict Hef (ait 
cle il miſt nom Sage et ſappelle des portugal 
toys le chef de Sacres de ſenega et dient les matiniors que les 
Haditans de celluy pays eftre' ydolgtres pout information quilʒ 
en cutent / x quilʒ adoꝛent ſtatues de boys ei formes dhonunes / 
et dient dauantalge quant il veullent nienger ou Boy.c ifs offiet 
aleuts ydolles de leurs viandes. ces cꝰoꝛes icy ont aucuns ſei⸗ 
gucurs fait auec fe fer chault dedãs leuts viſaiges ¢ dedẽs leuts 
Corps et (os moꝛes icp font plus fort tirans beaucoup fur fe que 
que (ut le noit et vont touſiours nud; et leurs brace font fatctes. 
des cfcoxcee darfhes ener keſquckces ifs counrent fate partir gc 
tueuſes i nont aucunes armes cc anl. trouue post de fer 
en leurs pays ilʒ viuent de ris et de micl et de legunics Ceſtaſſa 
uoit feuce et faiʒcux et dauttes quałiteʒ des noſtras mais plus 
Beaute et plus gros ifs ont chairs de vaches ct de chieutes / mais 
non PAS en quantite et dyent encoires que depuis ceſtuy chef iuſ 
ques en la mer y ꝗ deuꝝ petites iſies lune eff diſtãte dune licue ¢ 
lautre de deux et font dq abet ces pour eſtre petites maus elles (ot 
copicuſes datbꝛes 
N apꝛes les ſabitans de ceſtuy fceuue ont aufcunes al 
a madies qui font treſgrandes dedans leſquelʒ il y naui 
Nduene de trente a quatante hommes pat chafcune vo 
Gh Sas quent auce auꝛtõs culp eſtãs fue les piedʒ comniè d 
fis ay dict / e ceſtes gens ont to les oꝛcilles pertuyſecs tout a 
tour et a chaſcun pertuis itz ont des aneaulx doꝛ / x auſſi au necz 
et quant i veullent menger ifs les tirent dehoꝛs / et auſſy bien 
les poꝛtentles frmꝶgmes comme les hommes / et dient que les fem 
mes drs ſrigneurs eu des homumcs deſtinte õt de nature leurs le 
utes apr ees daucuns pertuis comme ifs õt les oꝛeilles / ef GG. 
pettuis leſdictes femmes portent par grant dignite / et pour ſigni 
fecation deſtat aneauzp doꝛ ainſi camme es oꝛcilſe leſqucʒ ii ti 
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cation Fueil . xxxii 


ton dip licues fe ttouue vng autre e 
etofeta Aus auant enui 


£6 100 apaffe cor 
ſtuy fleuue verd enuitton fi. lieue ſe —— ie et lap 


Tem en apres quon a paſſe ledit chefrouge on trouue Sng 
J ont echte on Wg e grant auquel nuſdꝛẽt nomte 
ſteuue ſaincteck)arie pource gue le iour ſamctockꝛarie de la naige 
il fut trouue pat leſõ mariniers. Et de laultte pact du facuue pa 
ne poincte au deuant de laquelle Bug peu dans la mer ya Tne 
petite iſte coe fait en ceſte iſte beaucop de bancʒ bas ¢ acncup qui 
durẽt en allant par la ruc quatte licues q la rõt la mer / et y ala 
grande caurance deaue et grãt met que monte et deſcent g appelle 
rent /ad petite ificafic des bãs a cauſe de ce dep audit dcaucop de 
eee iſteſe fuiet Dug chef grãt ceqe uz apellerẽt 
le chef deſainct anne portree que a ceftuy iout u fut trouue. Et de 
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cconde nauigation 
puis ladicte iſte iuſques a cedit chief cing lieues et tout ceſte cofte 
eft plaige ct de petit fons. 
¶ Des fleuues des palmes auec plufieure autres 
oe oe 

Tcmoulttc ledit fleuue de faicteanne a dixhuit licues / 

touteffois pat ladicte cofte ttouuaſmes vng autre fleu⸗ 
ue auquel it; miſdꝛent nom le fleuue des palmes poutce 
que en celieu la ya habondance de palmes / et la bouche de ceftup 
fleuue conwbien quelle ſe mõſtte eſtre aſſeʒ longue ft eſt elle occu⸗ 
pee de bancʒ et de Secques de ſablon et lenttee de ceſtuy fleuue eſt 
periffenfe et depuis ledit chef de ſaincte anne iuſques a cedit fleu⸗ 
ue ceſt tout plaige. ¶ Item apices ceſtuy Fleuue eff vng aultre 
loingtain de dixhuit lieues Et eft toufiours plaige par ladicte co 
ſte et ont appelle cedict fleuuele fleuue des fleuues Et ccla a eſte 
poutce que quant tf le trouuerent par tout celle coſte on ne veoit 
aultre choſe ei terre que f cuues facts pat crulp du pays et oultre 
cedit fleuue acing lieues touſiouts par plaige fc trounce vng chef 
mse fe met bien avant dedds la mer Sur ceſtuy chef ſemole auoit 

ng mont hault et lappelleret lechef de la motaigne ¶ Itẽ plus 

auant cedit chef de la montaigne enuitõ deux lieues ya vng aus 
tre chief petit et non hault fue leit méftre aa Ine montaignete 
et lappelletent chef cgurtois Et en ceſte partie ceſte premiere nuyt 
th veirent pluſieuts licux et arbres fur leſquelʒ y auoit des mo⸗ 
res ct croyẽt qͥlʒ ſeſtoyent mis deſſus iceulx pout non eſtte pꝛins 
et auſſi pour Beort Bore tamais pat culp non veue / ct oultre le⸗ 
dit chief courtois a trois litues touſiours par celle coſteet a vng 
grant boys auec pluſieuts atbꝛes qui beuuet iuſques fur keau de 
la mer « au derriere de ceſtuy boys ifs miſdꝛẽt lanchꝛe et aucües 
almadies vindꝛent a la catauelle a yauoit dedans troys hõmes 
par chaſcune tous nudʒ leſquelʒ poꝛtoyent en leuts niains aulcu 
nes maſſues agues et a leuts modes ce ſont quaſi dars ¢ aucuns 
deulx auoyent certains petis couteauſ et entre cufp to? ilʒ auo 
ent deux targes de cuit auec trois atcs et vindꝛent a la carauelle 
et ces gens icy auopet toutes les oꝛeilles tout a ſẽtout pertutfecs 
ct auſſi le neʒ pat deſſoubʒ. Et aulcuns deulx auoyent au col at 
cue teſte de dens qui ſembloit que fuſſent dans dhomme auſqlʒ 
fut parle par diners truchemens Moes qui eſtoyent dedans 

catauelles et iamais ne furent entendus dune ſeulle parolle g on 
ne peut entendꝛe deulx aucůe choſe deſqtz moꝛes en furẽt pris p 
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Seconde nauigat ion Fueil. px xi ii. 
kes pmtugaloys et de ces. iii.ilʒ en laiſſetẽt les drux / g cccy eſtoit 
pour acomplit le conunandement de teur roy lequet out auoit cd 
mande que en la derniere tetre ia outs arriuueroyet culo non vou 
lant aller plus auant ft pat aduentuxe iiʒ neſtoiet entendus auce 
celie genetation quits trouua / ſent moyen damener aulcuns deſd 
Gd oꝛes du pays fuſt par amour ou p force affin de pouoir enten⸗ 
dre de Lup duec te temps ou par voye de truchemiens dautres Go 
res qui ſe trouuent en poꝛtugat ou voirement par eſpace de téps 
quiłʒ appꝛinſent a pater aucunes nouuelles de ces moꝛcs de ſon 
pays Et pour cejte raiſon iiʒ retindꝛent ceſtuy mioze pout nõ vou 
Coit pajſet pt? oultreleq; icʒ conduyꝛẽt a portugal a pour abieger 
le roy ð poꝛtugat fiſt pier a ced moze p diuets moꝛes c au dernier 
dike ſeuile feine moze eſciaue dũg doutgope de liſbõe qui eſtoit de 
loĩgtaĩ pays il fut ẽtedu nd pas p ſo pꝛopꝛe iagage / mais ꝑ vng 
autte ĩangaige ij Cup ceive ſcauoyet ¢ autre choſe ne rappoꝛta au 
roy par le moyen de ceſte fenime que etres choſes en ſon pays y a 
uoit drs kicoꝛnes viucs et bcaucoup dautres choſes Et apꝛes que 
Hoy leut tenu enuiton trois moys en ſon royaume il luy donna 
aucuues roses et ie fiſt conduire de nouucau dans Ine carauel⸗ 
le ¢.) ſon pays et de ce dernier licu depuis neſt paſſeoultre aucune 
nauite ꝛuſques a mon partement Deſpaigne qui fut te pꝛenuet 
four de Aeburier mil. ccc. Ixirii.auqueł boys fut nus nd le boys 
de ſaincce marie finite Et notes que ie. vu.iout daouſt a mon cer 
tour euſmes veue du chef blanc en venãt ava volte de terre et de 
puis auec autre volte no? le paſſaſmes le. vii. iout dudit moys 
enuito midy et nous appatut fur ca mer a la pꝛoue vᷣng treſgrãt 
poiſſon lequel Benoit par leaue en faifant grant oꝛuit ¢ tempejte 
Vers fo fire volte et eh apꝛochant aucunement a nous apꝰes que 
cuſnits peu vne bone partie de fi tertible grandeur pat ce quc au 
cunemet if ſe mettoit hoꝛs de leau auce {a teſte / et Deu par nous 
la terrible impetuoſite quił menoit nous eſtraigniſmes noz Dot! 
les en nous anettãt de coſte le plus que notis pouoions et cherchi 
ons de no cſlongner et fouyn de ceſtuy poiſſon lequel dicu moye⸗ 
nant ne vint vers nous et paffa 5 vent qui eſtoit fue nous / 
enuitd vng quart delicue il pa is de nous ¢ par cera q̃ nous 
peuſmes veoir ledit poiſſon quat il ſe mõſtroit ſus leaue il mon⸗ 
ſtroit au baiſſer de la teſtea maniere de elles que deuoient eſtre ef 
pies / ſeſqlles fc baiſſet toutes derriere ape lautre qͥ ſebloyẽt ꝓpꝛe 
ment cles de mou ia det Da gtãdtur p ce q mdftroit ne me (24 

N. 6 2. 9. i 
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Scconde nauigacion f 
bloit point moindꝛe de lune de nos galcaces. de veniſe groſſe x to? 
kes eſpaignolz / leſquclz font viſttes de veoit pluſicurs baleines 
keſquelʒ font les plus grans poiſſons dequoy nous ayõs cõgnoiſ 
ſance dyent ianiais auoir veu poiſſon ft grant ne ft terrible / ne q 
fi grant paour luy cuffent fait comme fiſt ceſtuy icy 
¶ Ce temps que fe partirent tes nauites de liſgonne 
et (cur tetour Chapitte. l. 
Es nauites que enuoyale Rop de Pontuxal furene 
trois balonniers tous nouucaulp ceſtaſſaudit deux 
de Conneaut quatte vingtz et dix et lautte deciqud 
te et plus Gne petite nauite de cẽt tõneaulx chargee 
de vinnaillc / et celles toutes poꝛtoyent ncuf vingtz 
mnics et pattirent de liſpõne le neu uieſme cour de iuilletctil 
quatte cens quatre vingtz a dixfept . le kapitaine de Sßiman / le 
dixieſme de Juillet mil. ccc. ſxxx.et.xip.retoutna en ceſte de liſ⸗ 
Bonne auec lung des balonniers poꝛtant cinquꝛante tonneaulx / le 
capitaine vaſch demoura au trauers de liſte du chef Berd auecqs 
Bng balonnier de tonncaulx. xxx. x. pout auoit mis vng ſiẽ fee 
te en tetre qui eſtoit malade ata moꝛt et lautte batonnier de qua 
tre vingtz dix tonncauſp ilʒ le kzuſterent pource quilʒ nauoyent 
pas gens de la pouoit nauiguer et auſſibꝛuſterent la petite naui 
re /combien que ceſte neuſt point a retourner 
¶ Lelicu ou eſt eclide / calichut auer pluſicuts autres 
licupx Chapitte.ſi. 
T eur retour ilʒ auoyent mes malades 
d. dite maladie qui leur venoit en la Bow 
che et apres deſcendoit en la goꝛge / et enco 
Ares ſcur venoit vne grant ae iam 
ess depuis les genoufp en bas Ceò gens i 
ee ſauoret eſte dedans ces nauites deſſuſd a⸗ 
e uoiẽt Ecorce deſcouuert terte nouueſle ont 
—— | tre lecheßde bõne efperdce enuitõ mil huit 
ens freuce cqucł Hef fut deſcouuert du temps de don Jeßã roy 
de poꝛtugal Et de la leð chef allerẽt bien ſivcens lieues en coſtoy 
ant toute fa coſte populce de moꝛes a auſð ſix ces licues ilʒ trou 
uctẽt vng tteſgrãt ficuue a a fa bouche vng grat village tout ha 
bitt plat de moꝛes qͥ ft cdc ſubiectʒ de moꝛes qͥ eſtoiẽ᷑t demoutrãs 
dedãs la terreꝛ fot guerte auſd moꝛes Et en leut diſãt qͥͤlʒ demou 
taſſet la ne lũc a qfs leut doͤneroyẽt de loz ifiny Le capitaine ny 


— öͤu—— 
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Seconde nauigatior ucit.xxviiii. 
voullut pas demoutaꝛ / mais alia wuſtonrs pti cl il fut 
alle.ccc.ſ.lieuos uf ttouua vne grande cite auec murs habitee de 
moꝛcs gris cõmectꝛoꝛes indiqns auer treſdel las maiſons macõ 
nees de piette ¢ de chaulx a la ſoꝛcſqueęt la deſcendirent en ter 
te et le toy dicelle cite qui eſtoit exe tes Beit Zoulentiers / ⁊ leur 
bailla vng piliote pour trauerſet ke Oouffe et ceſte cite ſappelle / 
Mpeiinde et eſt aſſiſe a lentout dung grant Soulfe tout gabite ð 
toes / Et ceſtuy pillote parłoit Italłien it’s paſſetent ted goul 
fe pour aticr de lautte coſte qui furent.ccceccc.licues de trauers ¢ 
attiuerent a vne grande cite de creſtieus plus grande que liſdõe 
qui ſappelle calichut fequel goul/e cõme fe dit ceſt tout popule de 
grandes cites et chaſteaulp de Moes de chaſcun coſte ct ou bout 
dudict goulfe ya vng eſtroit comme a direleſtroict de rmanieet 
apꝛes quoi a paſſeledict eſttoict pa vne autre mer / ceſtaſſauoit 
Ing gon ye auquel ia eft fa mer rouge du coſte dꝛoict et acta iuſ⸗ 
Ques a a maiſon de la Methe ou eſt larche deck) achomet ya. ui. 
lournees par tettr et non plus a kaquelte maiſon de faethe pa 
Bue treſgrande cite dectdoꝛes / mon opinion eſt que ctflup goulfe 
fort goulfe Darabie Du; eſcript Pine a yey ake ke graͤt fut 


iuſqͥs la pout faire guerre Semblablement les Romaine y fu 
tent vt pꝛindꝛent tout 
¶ Deſcription de Calichut du Noy ct de for Palays. 


hapitte. ki. 
T pout retoutner ata cite das creſtiens qui ſapelle ca 
lichut elle eft plus grãde que liſbone habitee des creſtt 
ns indigens gris / qui ne ſont noirs ny blans. En la 
elle pa egliſes auec cloches. Mais il ny a point de 
purftees e ne fot office nyſacrifice / mais ſeullemẽt etyiifeayp a 
Ing baq̃t deaue a maĩtte deaue benoiſte a autres Bage aͤt du baul 
me g baptiſet eh trois de Gne fore en Ing feeuue qͥ eft aupe la ci 
te dedãs fagiie (ot les ogliſes ð pierre a de chaulx faictes a la mo 
teſque a ſont les rues bien oꝛdonnees ⁊ dꝛoictes cõe eſt cty Itallie 
Ee roy de fad cite ſe fait ſeruit molt haultemẽt ¢ tiẽt eñtat de roy 
auer grãde quantite deſcuyers et chan delcans a vng treſöꝛau pa 
lais. Et quant le capitaine deſdietes nauites atriua la le Roy c 
ſtoit deh s fad cite c vng chaſteau loing dicelle cĩq ou fio licues 
et incontinẽt quił tut entẽ du la nouuclle dcs creſtiẽs qui eſtoiet 
la. venus / il ſen vint a la cite auec cinquante perſonnes & trois 
iduts aps enuoya appeller le capitaine q eſtoit en la nef et incon 
ii. 


SEN SUT LE Nouveau MON DE 
e 


Seconde nauigacion 

tinent il deſcendit a terre auec douze hommes et ented cing mik 
les perſonnes lacompaignerent depuis la tins de ka mer iuſqͥs 
au pal ays du roy a la poꝛte dug? it y quoit dip poꝛtiets auecqs 
maſſcs fournies dargent depuis allerẽt iuſques ala chamdꝛe de 
dans lagucle eſtoit le roy et ſe giſoit fur vng lict das le plãcher 
de ladicte czamöꝛe eſtoit tout afentout du fict couucrt de vetouo 
Dard et la murailte de lað chambꝛe toute tapiſſee de damaz de di 
uerſes coulcurs / le lict eſtoit couuerct dune couftc blanche biẽ fine 
ouutee toute de fil doꝛ / c auoit deſſus le lict Ing pauritd mouft 
tiche / ⁊ ſouddainement le Noy demanda au caprtainc quil alloit 
cerchant Ee capitaine luy reſpondit que la couſtunie de ces chꝛe⸗ 
ſtiens eſtoit quant lempaſſadcur difoit {6 embaſſade a aulcũ pꝛĩ 
ec elle eſtoit ſectete a non publicque / a lhcure le top ẽuoyn to? {es 
gens de hoꝛs le capitainc luy diſt coninie il y auoit grant tẽps G 
le roy ð poꝛtugal auoit cu notice ð fa grãt haulteſſe commet il 
eſtoit roy creſtien et deſitoit auoit fory amitie g lenuopoit viſiter 
comme il eft de couſtume de fuire entre los Noys 1 85 le toy 
teccut benignement kembaſſade depuis enuoya le capitaine repo 

fer dedans fa maifor dung moꝛe moult riche 
¶ Des eſpicetics ct marchandiſes / auec les monnoyes 
de calichut Chap. liii. 
N laquellecite ya infiniʒ marchans mores treſriches/ Et 
tout le trary de marchandiſe eft en leuts mains ifs tient 
vnc petite moſquce tteſbckle. Lent toy eft reap ct gouucr 
ne du tout pat les mains deſdictʒ moꝛcs / ou par Dope de pꝛeſẽs aͤ 
luy font par induſtrie toutes les cſpiceries ſe tbouuent toutes en 
ceſteð cite de calichut ceſtaſſauoit canclic poyure clou de gitoffte 
gingembꝛe / encens / lacqur / du bꝛeſil y a infin; bois ncaumoins 
fad eſpicetie ne crorft pas fa / mais ctoiſt dedans certains iſces 
loingtaines de lað cite enuitõ. cv. ſicues leſquelles iſtes font au 
pres de la terre ferme a vne licue du coſte de ladictt cite oy y va p 
terte en vingt iouts et font habitees de moꝛes et non des cteſtiẽs 
ct leſõ moze en font ſeigncurs Ncantmoĩs toutes leſò eſpicerics 
fe condurfent dedans fadicte cite dedans laquclle eſt eſtape deſd cf 
picetics / les monnoycs qui plus fc deſpendent font ſarraffins do: 
fin monnoye du ſouldan qui poyſent deux ou trois graĩs moins 
que le ducat et en ladicte cite on les appclle ſarraffins a ſi ya aut 
cuns ducats venitions et gencuois et ya monnoye dargẽt bie pe 
tite qui auſſi dict eſtre du ſoul dan Il ya auſſi dꝛaps de ſoye / ve⸗ 
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conde nauigation Fucil.ovB. 
loup de toutes couleurs vclouteʒ / ſatĩs / damatz / taffctaz / tapis 
Setoutes futaines cotons ouurcʒ eſtaing laboute. Fs ont de tou 


tes choſes en habondance / z mon opinion eſt que leſð draps y fat 


conduitz du Hare. ö : 8 
Des nauires qui paffet fur la calamite auer fe pris de 
eſpiceries Chap. liiii. 


Es poꝛtugaloys demouretent en ladicte cite ð ca 
Y este, Wy}, (Gut depuis fc. xix iout de may iuſqͥs au. xv v. 
cout daouſt. Dedans lequel temps ilʒ veitent Be 

: Pex nit Ing nombzc infim de nauircs et dient quil y 


au ſec dedans la funge ct les y nicttẽt quũt Ca mier eff grande affĩ 
que lyuer elles ſoyent aſſcurces de la mer pat ce quil ny a pas B6 
poꝛt / la mer yctoiſt a dſctoiſt de ftv heures en ſix Heures et auſcu 
neffois il ſi trouue des nauites cing ou ſix cens qͥ eſt grant choſe 
Le poip de facanelleqͥ eſt cing quintaułp / vault dedans Cad cite 
de dix a douze ducatʒ au plus hault mis et dedans laſdictes iſics 
ou ckle ſe recueille elle ne vault que ſiy ducatz ainft eft le popure 
et ckou de gitoffle:le gingentbꝛe ſamoytie mote La facg ne vault 
quaſi ties tant en ya ct la chargent pout enfondꝛet les nauircs et 
ſemblablement le bꝛeſil duquel y cij ya bois infiniz / et ne venliet 
auoir leut payement ſinon en oꝛ ou argent Auſſi ya du coral. Cos 
maꝛchandiſcs de deca ilʒ leſtimẽt peu foꝛs los dꝛaps de lin / ꝛctoy 
guc qui y en mencroit tl c) ſeroit 66 matchat pource que lesriuie 
res venditent aucunes lruts chenriſes a change de laſpicerit / cõ 
bien quit y ait toilles fince et blanches leſquck les toilles do 
brent venit du chaite et ya la dohane comme a nous et denktee tiz 
peyèt cĩq pour cet des ioyaulp ilʒ en appoꝛtẽt oe neſt choſe q 
: ö „In. 
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Scconde nanigattor. 
vailte par ce qullʒ nauoꝛent ny oꝛ ny argent pout cãtractet / com 
Bie qͥtʒ dient quckles ſoient la cheres / et feaBladiement Cos proves 
ct mon opinion eſt que ca if y en a 5 match / mais celles Giles 
poꝛtugalloys Veirent ih ent es mains de cos marchans mors 
ct ce qui ne Gault que vng itʒ ces vculeent vendꝛe quatte come 
ilʒ ont acouſtunic de faire Touteffois tfs ont apoꝛte aucuns bas 
lais / ſaffirs et certains pctiʒ tudis ct y auoit en granade ilʒ diẽt 
que le capitainc cy appoꝛta des riches il les achapta de ſoy atget 
ct toutes les vendit pour ioyaulv. 
¶ De ta mecque/ie mont Dinay / fa mice Rouge 
Chapittr. ! v. 
1 nauitcs qui chargent les cfpreceres en fad cite des chꝛe 
ſtiens la pfuſgrandt partie Bot auec keſd eſpꝛcerics ſur led 
Soulfr que pajſetent es poꝛtugalloys fequet eſt moult grant ¢ 
auſſi paſſe celluy eſtroict Et depuis aucc les autres nauires pis 
ficure ilʒ paſſent va met rouge / et de la tf; vont a La maiſon de la 
mecque ct ya trois iournees et depuis au chemih du Haire a paſ 
ſent au pied de la montaigne de ſinay et apꝛcs par le deſtloict du 
ſab on ou ilʒ dient que aucuneffois auec grant vet fe c cut par le 
dict ſab on en hault / e quãt il chept i. couute tout ce qui trouuece 
Auſſi aucuncs nauites võt par toutes les cites ð ce gouſea auf 
fi aulcuncs a ccſuy f. cuue tcquet nous trounafines tout popufe 
dt moꝛcs ¢ fot Guaft ſudicctʒ auy moꝛes qui demoutoit dedãs la 
tetre ct cur /õt guctre i⁊oʒ gens trouucreteg ladicte cite des cre 
ſtiens des maluoꝛſies de candie dedans des batilʒ a mõ iugemet 
cite doꝛt condiꝛcte du chaite coninic les autres marchandiſcs ily 
a cnuiroh quatte vingtz ans que ei fadicte cite de cal. hut atriue 
tent certaines nauites drs chꝛeſtiens blancs auec cheuculꝰ lõgs 
tomme ont les almans ct {a Barbe auoient etre le neʒ a la bouche 
lareſte eßoit toute raſec conune font en conſtantinoble ceulp q 
ſuyuent la court ctappeiicnt icelles mouſtaches et auoiẽt des hõ 
mcs arnicʒ de coꝛaces couuertes de Hhapcauty de fern baniercs ¢ 
certaines arnies en facon dune haſche en {curs nauites auoient ð 
tartiłłerie plus petites que celics qui fe vſent a pꝛeſent et depuis 
ont ſuruy dy aller de deux Ge ch deux ãs vne fois auccq̃s. v. ou 
vingt et cing nauittes Ces gens tcp ne ſcauent dire quels gens ce 
font ne quelies marchandiſcs ilʒ y poꝛtent ſinon toutes moult ft 
nes et Hargent (curs nauircs deſpiccties Cc{quetice (St de quatre 
Hides comme ceulv deſpaigne di ceſtoient allemans il cy ſeroit 
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conde nanigatior Fueilł. vvx di. 
nucune een e du pays de ka touſſie ſelon au 
cuns qui entendent aucune choſe de la mer Neantmoins nous at 
tendons tout ſcauoit par ceſtui pillete moze qui ratte italien que 
teut donna le roy moꝛe qui vient dedans les balonꝛers du capitat 


ne et y eft contre (a voulente. 
¶ es viandes que Dc le roy de calichut et le peuple tus 
dit cal ichut Chapitre. l vi. 


Nuladicte cite de calichut des ehꝛeſtiẽs les moꝛes auec 
E "4 cure nauircs y appoꝛtent aſſcʒ rain Et pour trois oi 
quatre deniers vng Femme en auroit aſſcʒ a ſouffiſã 
Acc pout Dug iour ils ne font point lcurpain leue g icel⸗ 
fuy eft faict en facd de gaſteaulx / et le cuiſent fouds la bꝛaiſe rene 
pout iour auſſt il ya quãtite deris / auſſi ya vaches g bcufz mais 
petiz / ilʒ font laict et öcurte N ya auſſi des oꝛantges aſſe; / Mais 
toutes doulces / lymõs cytrõs/ccdits/pòmes mõlt Bones / dattes 
freſches et ſeiches a auſſi beaucoup daultres ftuictz le toyde lad 
cite ne nẽgeue chair ne poiſſon ny aultre choſe qui ſouffte moꝛt / 
auſſi font ceulp qui ſuiuent fa court / ⁊ ſes hõcs de Bie pource Gis 
diſent | noſtre ſeigneut ieſucriſt cammanda en ſa loy qui tue fort 
tuc / et pat cela ne veullent menger Hofe qui pꝛeigne moꝛt Ee peu 
ple mengue chait a poiſſo il ne leur en chault de riẽs mais de la 
chair de bicuf ilʒ nẽ mengcuſſent poĩt / mais cy tenet grant cõpte 
par ce quifs dient quiſʒ font beſtes de benediction. Et quãt ifs paſ 
fent pat vne tue ifs leut touchent auecla main et puis la baiſent 
Ledit toy mengeuc tis / laict / et brurre / paĩ de grain et mlt dau⸗ 
tres choſes femblaBles/ccufp qui ſuiuent fa court c les gẽs de bi 
en mo geuſſent des choſcs deſſuſd Le roy ſe fait ſeruir haultemẽt 
comme appartient a Ing toy il boit vin de palme auec Ing ver 
re dargent ct le verte ne fe approche poĩt de la bouche mais il tet 
la bouche ouuerte ct il kaiſſe cheoir dedãs led vin / il ya des poiſ⸗ 
fons de la meſme qualite q̃ nous auons 7 de toutes ſoꝛtes qui ſe 
trouuent de deca / ct ya la des peſchcurs qui peſchẽt auſſi ya il des 
cheuaulp pluſgtans que deca / ct peu font pufes deſdictz Creſtens 
moꝛes 
¶ La cognition quifs ont de ieſucriſt et du pape 
Ebapitec i. itis a 

LU Es che fticnequt cheuauchent fue les Elephans def 


gues y en ya quantite / et font domieſticques / e Roy 
quant il va en qucun lieu a la guette. La pluſgran 
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Scconde nauigation. f 2 
de partic de fa gent va a Si et lautre ꝑtie ſur les ckeſtns Ee roy 
quant il va dung licu a vng aultre / il ſe farct porter ſus Ce col de 
ſes honimies pꝛincipauly Toute ceſte gent depuis la ceinctute de 
das va Deftucct kapluſgrande partie diceulp ſi eft veſtue de ca⸗ 
ton pource quil y en pa quantite et depuis la ccĩture en ſus iiʒ ſõt 
tous nud; cculx qui ſuiuent fa court et ies gens de Bien auſſi ſem 
blablement / neantmoins ilz ſe veſtent de dꝛaps de ſoye / de dꝛaps 
iaunes er autres couleurs {ctor fa qualite et au/ ſi ſemi ad emẽt 
les femmes / touteffois cœites des homnies de vie) Got depuis le 
hault de la ceinture couuertes de dꝛaps de ſoye / et dela ccĩture en 
has vont couuertes de toules blanches moult fines ct dckiecs / et 
les autres Fenimies populaites vont deſcouuertes. ies orcs 
vont veſtus a leur mode auec ccurs alʒuwes ct dq. angiens.Adʒu 
bes ou Valangiens font vejtemens coinme ceuiʒ des albanoys 
depuis liſdonne iuſques a fad cite de cauichut y a trois nullehuit 
cens licues a raiſon de. aii.miiłe pour Unc lieue et ieſõ. iu. mille 
huyt cens licues aia raiſo q̃ deſſus pont de muies.v v. mii . ce 
e: autte tour a retournei / oꝛ a ceſteheure ſe peuit ejtunet en codiè 
de temps fe peult faire le voyage / a tout ie moins i y ſauit pout 
le faire. V. ou. . mos. Et ies mariniers de ĩa.Ceſtajſauoir 
fos moꝛcs nauiguent auccia tranſniontanc et aucc certains ua 
dans de boys Et quant iiʒ traueiſent edit goutfe a main dꝛoicte 

leurs pwotes diet qf ya vnʒe mile iſtes g q ſi nieſitoit w ſe ꝑdꝛoit 
pource quelics ſont mouit daſſes Ce doyuent itte cciłes q ie roy 
de cajtute a ſaict commencer a deſcouurir par fee marinitts. Et 
kes haoitans dr iad cite de Carichut ont auicune noticedePꝛeſtre 
Ichah mais non trop / et ce doiot cftee pource qui eft Beery auant 
dans ta terre Dindye “Fis ont encores congnoiſſance con me wer 
ſuchꝛiſt naſquit dune vierge fans peche / et comme il fut cruciſie 
et moꝛt par Juißß / et fut enſepueiy ej Jheruſa lem ct femmBladter 
ment du pape qui eſt a romme Auitre notice nont ilʒ point de nos 
{irc foy. Jeʒ ont lettres ct eſctipuent en lcurtangaige. 
¶ e lieu ou croiſſent les eſpicerics Chaß. l viii. 
Di ya infinitz dens de cefans Et fi faict ſemdiaolement 
Beaucoup de coton et ſucres et a mo iugement ie eſtime que 
en lad cte cite ny a choſe de caqueice ohny puiſſe trouuer parquo 
ceſt la vſus grande richeſſe du monde / ie ctop que le din {crore 
ne marchanoiſc pourtedit pays Dindye / pource que les creſtiens 
ke bcuuent mouit voulenticts. Iiʒ damandent de lhuylle Doty 
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5 Scconde nauigation Fucik. xxx vii 
ue. En ladicte cite ſe maintient la iuſtice /celuy qui tue / ou robbe 
du fuict autre malefice. Incontinent if eft empulle a la mode de 
Turquic /et qui vcult tromper if pert toute ſa carchandiſe de⸗ 
dens ladicte cite / auſſi ſe trouue de ka Cinete muſquee de lambe 
ſtoꝛav/henqtu / liſte ou naff phi iste | picerios ſappelte liſle de 
zallũ. Eaquelle eſt dela Ladicte cite de calichut.ckit. licucs / les ats 
Rꝛes qui potent fadicte canelie font en perfection, lyſte qui porte 
Te poiure eft en terte ferme a lentour de kadicte cite de Calichut / le 
dlou de giroffee vient de plus loing pays / de rubarbe / il p cry a aff 
ſez et dautres eſpicerics menues. le gĩgembꝛe eſt en la tetre ferme 
\et eft toute perfection Du goulfe qui ſe dit eſtre pat tout popule 
et habite moꝛes depuis tap bien miculpv entendu / et eft la veritonj 
ſeullement du couſte de deca eſt la population de moꝛes et de lau 
tre couſte qui eſt au midy eſt popule de Creſtiens indiens Blanes 
comme nous fa terre auſſi eſt bien ala tiue de ka mer cdc en plat 
ne terte moult fructucuſe de grans ble / fruictʒ / chaits et dauttes 
victuailles aſſez / leſquelʒ tls enuoyent audit calichut pource que 
le lieu ou eſt aſſis ledict calichut fa pluſgrande pattie eft terre de 
ſablon qui ne poꝛte poĩt de Bfcs En celle part il ne tegne que de 
Dens peuet et leuãt / ceſtaſſauoit en liuer pouent et en leſte leut 
En ladicte cite ya de treſßõs paincttes de figures et de toutes cho 
ſes ladicte cite de calichut a auſſi toutes les autres nont point de 
murailles / ſinon treſßelles maiſons moꝛeſquos / les rues bien ox 
donnes En kiſce ou fc trouue la canelle en perfection ya Beaucoup 


de ſaffres. f 
¶ Le pont auqucl arriuent᷑ les eſpiceries du ſouldan. 
Cpapitre. lix. 


Ous aires entendu particulicremet les choſes qͤ ctoiſ 
{cnt au pays Dynde / depuis eſt Lenu celluy pillote | 

N noʒ gens pꝛindꝛent pat force lequel ſenibloit eſclaue /e 

au dermer il ſeſt trouue eſtte iuif ne en alexandꝛic / ou en celle pe 
luy cftant icune / il paſſa par terte ey fad inde / et cf marie en Ca 
lichut / et a fenumc / ct enfuns / il auoit quatre nauitos / et aucuneſ⸗ 
fois if alioit en farmeciif dit choſcs nietucilleuſcs de celuy pays / 
de keurs rifts fours topaute/ct eſpiceries / la cancftc Bonne 
et fine ſe farce en autres iſies de la calichut. cl. licues moult außs 
la terte ferme / et font populecs de moꝛes / Ce poyurc / et le dlou de 
giroffle clus de couſte / il dit que ey cedit pays ya iuißz / c auſſi y 
a toys / de 2 de dixtribus du peuple mdaicq quer pee degipte 
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il dit que audit pays aaffes peuple de gentifs Ceſtaſſauoir gens 
ydolatres / et quil ya peu de chꝛeſtiens et cela quo dit eſtre cgliſes 
et coches font teniptes a maniere degentilz / z ya dedens certaĩes 
painctures de ydolles et non de ſaintz / et cela me ſemble pP vꝛay 
ſemblable de dire quits ne font pas creſtiens / Car ilʒ ne font faite 
le diuin office nenya pꝛeſttes ne ſacrifice et nentend point quilp 
dit dautres creſtiens den faire compte / par ce que ceulv de pꝛeſtte 
ichan ſont trop loing de calichut qui eft du cofte de dera du Gout e 
dacadic ct cõfine aucc le roy de elindarũ / z auec les ethiopiens 
Ceſtaſſauoit aucefe ſouldã de badilkoine Ceſtuy pre ichan tient 
pꝛeſtres et en for pays on y faict ſacrifice on ygardekes cuantif? 
les et le decret qui y a eſte faict (efor) cefuy que none autres Chꝛe 
ſtiens gardone / et ny a pas grande difference a nous aultres. Fe 
ſon dan tient port de mer en la mer touge et de ale xandꝛie on va 
ai. Nt port de mer touſiours par terte dudit Soudday et y a bien 
l. ioutnees / ouq̃t port fe deſchargent toutes les eſpiceries qui 
ziennent de calichut. Et la ya vne yſte aupꝛes la terre ferme a 
Ine lieue Lag fie eft toute hadi tee de peſcheurs qui ne font aultre 
choſe que peſcher perẽes / en kad iſee nya point aucune eaue / mais 
chaſcun iout ya injinies ſarques q vont a vng grant fieuue qui 
eſt la / et emipliſſent fefd barques deaue toutes conibles ſans Bots 
tes ou batiſʒ / et le beſtial qui eſt dedans ſað iſte quant il voit re⸗ 
tourner leſð barques if fey va tout incontinent a la marine poue 
boire dedans leſõ barques ⁊ ci autre lieu ne ſe peſche point de per 
les ſinon en lad iſte / laguelle eſt deca de c halichut ſoixãte licues 
et eft habitec de gentilʒ itz font grant cdpte de vaſches / a de beuß 
et quaſi if les adoꝛent et qui en mengeroit dung ou dune itz le fr⸗ 

troyent mourit pat iuſtice. 
¶ Inſttumens pour nauiguer / et les marchandiſes qui ſe 
niettent a prs a Chap. lx. 
e Edens Calichut ya vng temple q̃ qui y entte de 
| il dans certains iours dela fepmaine ¢ meſmem̃t 
2 Ile merctedy dcuãt nidy il meutt pout les choſes 
Fa al I dyaboliq̃s ql vcoit ct ce iuif afferme eſtre vꝛay 
By. et treſcertain que en cedit temple y a vng certain 
Ä iourt de lay q dedans ledit tẽple fe altumet aucu 
nee fines qͥ ſembłent dcuychoſcs métt diffoꝛmees de la natuce/ 
en ceſte mer la ifs auoyent les quadꝛãs /ꝑ leſqͥtʒ fes marinicts cB 
gnoiſſent le licu ca ou ilʒ font Et auſſt pour icculp quadꝛans/ilʒ 
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fe gouuernent / mais aucc aucuns boys cſcarteʒ G ſembte difffici 
le choſe et meſmement quae il fart obſcur qͥiʒ ne peuuẽt Door les 
eſtoules ifs ont certains anctes moult petites ct ne ſcay conmmie 
if ſen peuuent ayder. Ee temon de la nauire fe tiennent licʒ auce 
coꝛdes et fot plus łung q̃ ſes eſtoiłles de la nauire de trois paul 
mes toutes les nauites de celluy pays ſe font en calichut pource 
que cy autre lieu nya point de boys et les principales marchan⸗ 
diſos g font bonnes pour celuy pays me ſemd ; c quece fort coꝛal 
de cuiure mis en ocuute cõnie en chaulderõs / et poillſs de fer /lu 
nettes. Nya certain pays q vne paire de lunettes Vullent vng 
grant pꝛis / toilłes groſſes vin / huylic bꝛochatʒ doꝛ peu auſſi de 
dꝛaps de ſoye. deſquelʒ ceſtuy iuif nous a donne grande lumiete 
et dautres choſcs. 
¶ Des clefans cle tiltre du cop de portugal Chaß . lpi. 

Eſtuy toy de poꝛtugal a ing treſgrůt coutaige ſus ceſt 

affaire Et a deſia faict mettte en point quatre nauires 

t deux Catauellcs bien armeʒ pour les enuoyet en ce 
pays de dela au mops SFffcOurice auec marchãdiſes ct faict cõpte 
quant le cop de Calichut ne vouldꝛoit conſentir que les poꝛtuga 
lois fciſſent la le train de marchãdiſe que le capitaine deſd naui: 
tes pꝛeine des nauires qui font fur kes paſſaiges autãt quit pout 
ta / a mon iugement il en pꝛendꝛa autant quit vouldꝛa pour aus 
tayt queivcs font foibles ct mal faictes et ne pcuent ałler ſinon a 
pompc / dtſqucltcs nauites y en a grande quantite ct Bot a ceſtui 
train de leſpicerie / les pꝛincipalles beſtes de coup pays font ele⸗ 
fans /et aucc tect ilʒ font fa guerre et mettent ſur leut d05 cer⸗ 
tains chaſteaul dedans leſquciʒ p a frois ou quatte hommes a 
coꝛmdatre ct lung eſt le pꝛincipal qͥ le guide Et ya aucuns toys qͥ 
tienncnt chaſcuh mik cing cés ckefans et auttes mik autres Hupe 
cens auttes moins ſclou ka ſeigneutie quils tiennent / ceulp qͥ ej 
font venuz dyent qe ya aſſcʒ ioyaulx mais chers eu eſgard aux 
autres 1 fal es ne le capitaine n: autres nont appoꝛte ioy⸗ 
aulp qui ſoyent den ſaire eſtime ct cela ine fait croite que ĩa mi⸗ 
ne deſd ioyaulx neſt point ra / eſqͥlie (ort plus loing. Et icculp prs 
ces ct roy s de ccluy pays pꝛiſent aſſcʒ les ioyaulp ily a aſſeʒ de 
floras bengiy Ciucte et frnBladics choſcs Le rcp de portugal a 
pins les tiſtres q ſenſuiuent Ceſtaſſauoit toy de poꝛtugat᷑ roy 
de la Darde de ca et dela met ei affriqᷓ et ſeigneut de Oinca de 
la thyope de ia Artabe / et de perſe / et ide 
i.ii. 
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¶ Secõde nauigation 
¶ Lelieu ou en perſomele toy Manucl de Portugal 
Baila leſtandart royal au capitainc. Haß. vii. 
N lan m il cing cẽs / le toy de poꝛtugal appelle pat nom 
Manuel enuoya vne ſienne armee de nauites tant grã 
ce G petites / pour les patties dinde / en laquekle armee 
y auoit. vii. nauites tat grãdes q petites. dt laqlle armee eſtoit 
capitaine general Pierre aliates / leſqͥlles nauitent eſtoyẽt bien 
equipees de toutes choſes qui leut eſtoit neceffatre pout vng an 
et dem / deſquelles donze nauites il . en demoutaſt 
a ery calichut / x les aultres deux par la Atrabte / affin quclles 
allaſſent a vng licu appelle saffafle/affuy de conttacter marcha 
diſe / leq̃l lieu fe trouue eſtre au chemin de calichut / et le huytieſ⸗ 
me iout du mops de mars audict an mil cĩq cens / futent cry poĩt 
pat vng tour de dimenche / et allerent au large de ceſte cite dedãs 
la mer demyelieue en vng lien appelle Naſtel ou il ya vne egli 
fc appellee ſaincte marie de balleu / ouquel lieu le toy fut en ſa 
pꝛopꝛe perſonne pour bailler a for capitaine leſtãdatd roped pour 
ladicte armee. 
¶ Item le lundy qui fut le neufuieſme dudict mops pattit Cadi 
cte armee auec bon temps pout for voyage. 


¶ Itẽ fe quartoꝛʒieſme dudict mops ladicte armee paſſa pat ff 
le des canariens. 


¶ Ilemle Binge deuzieſme dudict moys elle paſſa par liſte du 
chef Verb. : paſſa par liſt 


¶ Itemle.vviii. dupmoys fe ptit vne nauire de lad armee et de 
puis na eſte veue / et ne ſcait (6 ile eſt deuenue iuſques a pꝛeſent 
¶ Cõnent leſõ nauites de poꝛtugal par fortune alloy⸗ 
ent ca et la par la mer Chapitre. viii. 
E vingtquatrieſme tour dapuril q̃ fut le mocre 
dy apres foctauc de paſqͥs ladicte armee eut vdeue 
dune terte / de laqueſke ifs curẽt grãt plaiſit et ar 
tiuerent a terre pour veoir quelle terte ceftoit la 
quelle ifs la trouuerent mouſt habõdãte darbꝛes 
et de gens / leſql alloyẽt ꝑ le tiuaige de la mer / et laß armee get 
ta lancre dedãs la bouche dung petit fleuuc / et apres que les an 
cres futet gettecs le capitaine èuoya getter vng petit batcau en 
la mer pour veoit quclles gens ccffopent qui eſtoyẽt la / et ttou 
netẽt quifs eſtoyẽt de couleurs perde /ceſtaſſauoir vne couleur 
entre le blang et le noit / et bien diſpoſez aucc cheuculp longs Et 
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Bont to? nuds comme ifs nacqͥtent fans aucune hontc / et chaſcun 
deul x poꝛtoit for arc auec ſes fleſches comme hom mics qͥ font c 
deffenſe oud fleuue / ladicte amice nauoit aulcun qui entendyſt 
(cur langaige / et apꝛes que ceulv qui cftoyent dedans ledict ba⸗ 
teau curent tout Beu ifs retourneret au capitaine a en ceſt inſtãt 
il ſe annuicta en laqlle nuyt aduint grant fortune ¶ Itẽ le iout 
enſuyuant au matin no haulſaſmes noz ancres auec grade fo. 
tune / et alliõs vogant la coſte par fa tranſmõtanc / le Get eſtoit 
de Siroch pour Deore fi nous trouucrions auteur poꝛt / auquck 
pourtoit demoutet fad armee / finablemẽt no? trouuaſnes vng 
port auqͥł noꝰ gettaſmes nos actes /augf noꝰ trouuaſmes de ces 
gens deſſuſõ q alloyent peſchans en leuts barquctes / et Ing de 
nos peris Baftcauty alẽa ſut ſes dicts peſchcurs et en pꝛĩdꝛẽt deux 
leſquelʒ its mencrent au capitaine pout ſcauoit Gls gens eſtoyent 
et comme eft dict on ne entendoit point leur langaige ny moins 
par ſigne / et celle nuyt le capitaine les tetit auec luy/ſe tout enſui 
vant il les renuoya veſtus ance vne chemiſe et Ing hab illamẽt 
et Sng bonnet rouge. Duquel veſtement ilʒ demouterent moult 
contens /ct furent eſmetueillez des choſcs quon lcur auoit mon⸗ 
ſtrecs / et apres leð capitaine les enuoya ei tette. 
¶ Nacines deſqͥlłes on faict du pain aucc aulttes cou⸗ 
ſtumcs. Chapitre viii 
Eluymeſmes tout qui eſtoit loctaue de paſques 
ee. xx d. duð mops dautil le grãt capitaine delibe 
1 ra douyꝛ meſſe ct enuoya tẽdꝛe vnc tente en vne 
place ty laquelle fiſt oꝛdonner Ing autel ct tous 
Py A cculp de Fad armec aliceent la oups meſſe / et ſem 
paneer mes ferment le fermion /et au lieu ou ilʒ eſtocnt vin 
dꝛent pluſieurs de ces gens deſguch pꝛochainement tay parle leſ 
quelʒ danſoyent et chantapent avec leurs coꝛps / incontinẽt que 
la meſſe fut dicte chaſcun ſen alla en fa nauite / et ceſõ hommes 
enttoyent en la mer iuſques (ou; les bꝛas en chantãt ct faiſant 
grant feflec apres quele capitaine eut diſne les ges de lad armee 
retournerent en terre en pꝛenãt eſbatʒ et ſoulas auec ces gens lay 
cõmencerẽt a ttaicter ance eulp de lad armee ct donnoyent are et 
freches pour des ſonnettes @ pour des fucilles de papier et pieccs 
de dꝛap / et tout ce four la ifs ſeſbatirent auec eulp / et trouuaſmes 
la vng fleuue deaue doulce / et eſtoit tard quant no? trouuaſmes 
aux nauites. Item lautre tour delibera led capitaine de pꝛendꝛe 
i.iii. 
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de Coane a du boys / toꝰ ceul x de lad armee furet en terte / et les 
Gores de celicu la leur venoyent aider a poꝛter leſd cauce et 
Boys / et aucũs des noſttes afferent en terte iuſques a leur denice 
te / laquelle eſtoit loĩg dune lieue / et changerent aulcunes holes 
a papegaulx /t a vne tacine appoffec igname / de kaq̃lle on fait le 
pain q̃ mengent les atrabcs / cculv de larmee leur donnoyent des 
ſonnettes ct du papier en payement deſð choſes / auquet lieu no? 
demouraſmes cing ou fi iours a maniere de ceſte gent ft eſt ilz 
font de couleur entre blanche ct noite et Bont tous nud; fans a 
uoir hõte du monde/Leure cheueul x font kongs ¢ portent la Barbe 
pelce ¢ kes paupꝛeres de deff? les yeulx ance les ſourcilʒ tls eſtoy 
ent painctʒ comme figure de couleut dlanche blanc / noir / aſut et 
touge tf poꝛtoyent les eutes de la bouche / ceſtaſſauoit celle de 
dcffouds percee et ou pertuis tf mettent vng os grant comme 
vng cloud / et aucuns poꝛtent vne pi tre aʒuree verde et longue 
les femmes ſemblablement vont toutes nucs fans auoit honte 
aulcune et font belles femmes de coꝛps / Elkes ont les cheueux 
lõgs. Ecurs niaiſons font de boys couuertes de fucilles et de ra 
mcaulx datõxcs / auer bcaucoup de colomnes de boys / ou meil⸗ 
lieu deſö maiſons ct def cofiine ifs atachent aux muts des retz 
de coton / entre keſquelles ifs font vng feu en fucõ q̃ ej vne ſeul⸗ 
le ee il y auta quarante ou cinquante tytz. 
¶ Dapegaulp qui ont eſte trouucʒ en la terre def 
couuerte. Chapitre. lx v. 

N cſte tetre no? ne veiſmes fer a moins aultte metal 

et itz taicl ent le boys auec picrtes ct ont pluſicurs oy 
> frau de Bcaucoup de ſoꝛtes / ſpeciallement des pape? 
gau de piuſicuts couẽcurs / entte Cefquess y en ya de Grane com 
me gelines et autres opfeautp moult beaulp / et de la plume deſ⸗ 
ditz oyſoaufp if en font des chappeaulx et des Bonnets quiis poꝛ⸗ 
tent. Cad terre eſt moult habondante darbꝛes a deaucs / et de mil 
let / et de ignanies / et de coton. En ceſtuylicu nous ne veiſmes 
aucunes beſtes / la terre eft gtãde / et ne ſcauõs fi ceſt iſte ou terre 
fetnie nous croyons que ce ſoit terre ferme a cauſe de ſa gran⸗ 
deut et ya moult b aer / et ces ges icp dt des tetʒ et font Grane 
peſcheuts et peſchent de pluſieurs fortes de poiſſon / entre bef Gls 
nous CH) Deifi mes Ing quifs pꝛindꝛent q eftort pus gtant dune 
pipe / et auoit la teſte comme Ing poꝛc/ et ſes yeulp eſtoyent pes 
bis / et nauoit pꝛuit de dens / z ſi auoit icaluy poiſſo les oꝛciles (6 
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zucs dilg Brae et larges de demy bꝛas / au bas du coꝛps / l auoyt 
cup pettuys / et (a queue ęſtoit fonguc dung bꝛas / et enttetãt lar 
ge / et nauoit aucuns picdʒ / en aucune ficup il auoit de la pean cd 
e vng pourccau / ſon curt eſtoit gros dung doy / et fa chair eſtoit 
anche et graſſe conune dung poꝛc. 
¶ Item en ceſdictʒ iouts que demouraſmes la / le capitaine deli⸗ 
pec de faire ſcauoit au roy de portugal couument ti . trou 
e ceſte terte / et dy laiſſer deux hommes baniz et iugez a la moꝛt / 
leſqʒ itʒ auoyẽt en leutd armee pour le faite Incontinent (cd ca 
pitaine deſpeſcha vne petite nauire q eſtoit en lad armee Et ceſte 
nauire eſtoit oultte leſd douse nauites / laqlle nauite porta les let 
tres au roy de poꝛtugal / leſquelles contenoyent tout ce que nous 
anions Seu et deſcouuert / et apꝛcs quil cut deſpeſche ladicte nané 
te / leð capitaine alla en tette / et fiſt faite vne croix de boys mlt 
grande / et lenuoya planter en la plaine / et aĩſi con:me il a eſte dit 
Ef laiſſa les deux hommes Gannie e cedit lieu / leſquelʒ conunen 
cetent a ploxer / et les hõnits de celuy pays les confoxtopent ꝑ leut 
monſtroyent auoir de pitie. 
C Fortune fi grãde q̃.iiii.nauites ſe petirent chaß. x vi 
Tem autre tone qui fut ſe.ii.de may oud an. Mil. cccec. lat 
JL mee fiſt voilke pour allet a la volte du chemin du chef de bõ 
ne eſpetance / lequek chemin diffrroit dung goulfe de mer plus de 
mik. cc.ſicues a taĩſon de quatte mille pour łicue et le douzieſme 
four dudit moys en allant pat noſtte chemin appatut vne comet 
te vers kes partios Dattaũie / auec Ine tayc moult longue Lage 
5 nous appatut continnellement de nuyct par leſpace dehuyt ou 
Lv tolits. 
(Atem vng dimenche qui eſtoit le Binge et quatrieſme iout du 
dict moys de may Toute larmee ioincte en allant enfeméle auec 
bon vent auec kes voylles auec la moytie de larbꝛe ſans la petes 
te voylle / au moyen dune pluyr que nous auions en le iour pres 
cedent / et ainſi en allant il nous ſutuint vng vent ſt fort par de⸗ 
uant ct fi ſoubdainement que nous ne voyons point / iuſqu es ad 
ce que les voyclłes futent a trauerſtes aupatbꝛes. Et cy ce meſ⸗ 
mes inſtant ifs ſe perirent quatre nauites / auecq̃s tous les gens 
gui eſtoyent dedans Sans (cut pouoit donner aulcun ſecouts Et 
les aultres ſcpt qui eſchappcrent elles demoutcret quaſi comme 
toutes perdues / et cry pꝛenant le vent en pouppe auceques les até 
Gres ct voillcs. En demandant miſericoꝛde a noſtte ſeigneur En 
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ceſte facon allaſmes tout ce iour la / x la met eſtoit enflee de telle 
manicre quil ſelnbloit que nous alliſſions deſſus les ciculp et ie 
vent fe changea ſoubdainement Neantmoins la fortunc eſtoit fi 
grande ſut la mer que nefuſmes ſi hardis de mettre les voylles 
au vent / et en allant ainſi par ceſte foꝛtune ſans voylles no? pet 
diſmes de veue kung lautre en maniere que la nauite du capitai⸗ 
ne alice deux autres pꝛindꝛent autre chemin / et vne autre nauite 
appellee royalle auec deux autres pꝛindꝛent Eng autre chemin et 
tautre qui demouta ainſi ſeullette fer alla par vng autre chemin 
Et en ceſte maniere nous paſſaſmes ceſte fortune pat leſpace de 
vingt iours ſans donner aucunes voilles au vent. 
¶ De ʒaſfalle mine de loꝛ Chap. lx vii. 

| ere Tem fe.pBi.tour de Juillet cujfirics veue de terte de la 

ö tabie Et apꝛes G fuſmes ioignans a la tette nous gettaſ 
€ oS mes nos anctes / et la pꝛinſmes du poiſſon affes.£tn 
ly ne deſcendit en terre Ceſte terre eſt moult populee Et ey icelle 
viſmos pluſieurs gens / et a (eure lcuaſmes les ancresg allions 
loing de la terre aucc bon temps et veiſmes de grans fleuucs / et 
Beaucoup de beſtca en maniere que tout eſtoit habite. Item nous 
allaſmes tant auant que nous atriuaſmcs a saffaltc/qut eſt vne 
mine doꝛ / et trouuc ſmes des hommes ance deux yſtes et viſmes 
deux nauites de moꝛes qui venoyent de ceſte mine d02 / et alloy 
ent a melinde / x couume ceulp dofd deux nauites curent vcue des 
nofites commencerent a fou / et donnetent en terre / et ilz fe gette 
tent tous dedans la mer pout fe mettre en terre. Et getterent Cox 
quits anopent dedens la mer affin que nous ne lcur oſtiſſions / et 
apꝛes que leſð deux nauites furent pꝛinſes pat nos gens Le capt 
taine les enuoya vcoit ct leut demanda de quel lieu il; eſtoyent. 
Et lung deulx reſpondit quit eſtoit moze couſin du roy de miclin⸗ 
de / et que les deux nauites eſtoyent ſiennes et que il venoit de ʒaſ 
falle auec celluy ox / et auec luy il menoit fa fenime a que en vou⸗ 
kant fuyr en tetre elle ſeſtoit nyec et ſemblablement vng ſien filz / 
Le capitaine de lað armee quant il ſceut quil eſtoit couſin du roy 
de melinde lequck nous auions pont noſtte grãt amy il en futfoꝛt 
de ſplaiſant et luy fiſt beaucoup dßonncut et luy rendit leſö deup 
nauites auecque: tout loꝛ quon luy auoit oſte. Ec capitaine mos 
te demanda a nope capitaine ſil auoit auecluy aulcun oichan⸗ 
teur qui titaſt loꝛ quif auoie gette dedans la mer noſtre capitaine 
ſuy teſpondict que nous cftions Chꝛeſtiens / et que entre nous ne 
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Scconde nanitation Fueit. vtꝰ. 
ſe accouſtumoit point faire tellechoſe / en Fup demandant que ce 
ftort de ʒaſfall e lequel neſtoit poĩt encoꝛcs deſcouuctt ſinon par te 
nõnice / lcqueĩ moꝛe luy diſt que zaſfulle eſtoit vne mine doꝛ / ct q̃ 
vng toy moꝛe le tenoit / lequct demoute ey vne yſte qui ſappelle 
Lhritoa qui eſtoꝛt pat le chemin par lequel nous auions a allet / 
et que ʒaſſulte demoutoit derriere le capitaine ſe deſpeſcha a allaſ 
mes a noſtre chemin. 
¶ Jem le vingtet vnieſme iour de iuillet arriuaſmes a vne pe 
tite pficg eſt au meſme roy de ʒaſfalle moʒoubige / laquelle pire 
eſt petite et peuplee / en laqlle ya marchans tiches / et en ceſte yſte 
nous pꝛinſmes viures pour nous refreſchit / et vng pillote / affin 
quif nous menaſt a chilloa Ceſte pice eft vng bon port et eſt aus 
pice de terre ferme Dela nous pattiſmes pout allcta chilloa au 
long de la coſte / en laquelle nous trouuaſmes beaucoup diſtes ha 
bittes qui font ace prope to . 
¶ Item le vingt ¢ ſixieſme tout dudit moys nous arriuaſmes 
a Chilloa / auqᷓt lieu fe ioignirent nos fip nauites / lautte iamais 
na eſte trouuec Ccſte ica petite deſcendue auce la tetre ferme / t 
{ipa vne belle villcauec maiſons haultes a la fucon deſpaigne. 
25 ceſte ville ya de tiches marchans / et auſſi ya beaucoup doꝛ ¢ 
dargent / de lambꝛe / muſc / et perkes. Ceulp de la ville vont cous 
uets de dꝛaps de coton fin et de ſoye et dechoſes moult fines / Et 
ſont hommes moꝛes noits. 


¶ Comment apres que le Capitaine cut le ſaufronduyt 

il parla auec le roy Chap. ſx Dit. 
UTS £ temps pendant que nous eſtions audit pot no⸗ 
755 e capitaine uoya demãder au toy Bre ſauf 
e ec) ee conduit Cee incontinent luy enuoya Et depuis G 
e Alco capitaine cut le ſaufconduit ik enuoya en terte 
alfons furtad auec ſept on huit homnice qͥ furent 
bie venuz auec embaſſade Par laqlle it enuoyoit dite audit toy / 
comme ces nauires eſtoyẽt au roy de poꝛtugal / et q’3 venoyẽt fa 
pour cõtracter auec luy / et dfs auoyent beaucoup de matchãdiſos 
de pluſteurs ſoꝛtes z luy enuoya dire dauantaige qi auroꝛt grant 
deſir qͥtz ſe entre veiſſent enſemble Le roy luy teſpondit quil en e⸗ 
ſtoit ort content ct q le tour enſuiuant filet capitaine Touloit 
deſcendꝛe en terre ifs fe vetroyent enſenuble Al ons futtad luy fife 
se Lee le capꝛtaine audit conimandemcat de par 14 toy de 


° ° 
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SH\econde nauitation. 
non deſcendꝛe en terre Et que fel luy plaiſoit ifs parlctoyent enſe⸗ 
ble dedans les baſteaulʒð et demouterent dacoꝛd q le leẽdemain itz 
parleroyent enfcmBle dedans fefdicts Baftcaulp . Auquel iour le⸗ 
dit capitaine fiſt mettte en point tous ſes 5onnnes / les nauites g 
baſteaulx auec les banieres / eſtenducs de dchoꝛs / et auſſi ſes He 
tale eſtoyent en point ct for artilletie Le toy de kadicte ville auſ 
fi fiſt mettre en point aucunes almadics Ceſtaſfauoit 6aftcauy 
et apꝛes Gis furent pꝛeſtz / il y entra dedans aucc grans eſbatemẽs 
et ſons a keur maniere Ce capitaine eſtoꝛt dedans ſes nauires a⸗ 
ucc ſes tronipettes et meneſtriers / et quant ce vint au ioĩdꝛe lung 
de lautre Cartificrie dudit capitaine eſtoit toute pꝛeſte pour titet. 
ce quelte fiſt Et tira de forte pour la grande tempeſte quelle feiſt. 
Que le roy aucc tous {es gens demouteiẽt tous eſdahis et cſpou 
entez / et depuis le roy et le P curent confrrãce enſemble de 
leurs affaires / et cela fuict tf pꝛindꝛent conde lung de laultre. Et 
lautre iour enſuiuant le capitaine enuoya ledit alphõs furtad en 
terre pour commencer a traicter Lequel trouua le toy moult ors 
du propos quil cftoit par cy deuant auec ledit capitaine en ſoy ex / 
cuſant quit nauoit nul beſoing de noſtre marchandiſe et ſemloit 
audit roy que nous fuſſions coutciers de met / et ance cela fer tes 
tourna ledit affde furtad au capitaine Et demoutaſmes la 
ou trots iours / que iamais nous ne peuſmes faire Hofe qui vaul 
ſiſt en Ceſtuy temps que nous demautaſmies la e roy ne fiſt an 
tre choſt que denuoycr ges a terre ferme / dedans ladicte iffe doub 
tant que nous ne la voufſiſſions pꝛendꝛe pat force, Et apres que 
le capitaine cut vcu cela / il ſe delibera de fer partir a commanda 
quoi fift voilte pour le chemin de Oellide ce que fut futct / trou 
uaſmes du loings de ta coſte piuſteuts iſſos peuplees de moꝛes / 
dedans lune deſquelles pa vnc cite appelle eck xonbaza / Et en eft 
ſeigneut vng roy morc. 
¶ Item toutes ces coſtcs databie font toutes peuplecs de moꝛes 
et auſſi les yſles / et ifs dyẽt quits font creſtiens / mais ne nous cy 
ſommes point apperceuʒ 
¶ Commeẽt la lettre du toy de poꝛtugal auec 
fc don fut pꝛeſentee au toy demclinde. Cha⸗ 
pitte.lxxix 
Tem nous artiuaſmes le.ii.iour Daouſt a melinde a 
dit an M it. ccccc.Auqucł licu y auoit trois nauites 
l cees de Sanlape / et chaſcune eſtoit de poꝛtce de. cc. bo 
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cconde nauigation Facil. oli. 
tes. Au fons elles font bien faictes et de bon boys couſues aucc 
coꝛdes pat ce quits nont point de clouõs / el font empagces dune 
miſtute / et en laquetle ya beaucoup dencens Et eſdictes nauites 
nya point de chaſteaux ſinon en la pouppe Ceſtes nauires eſtoy 
ent venus de la partie Dindye pour contracter / Et auſſi toſt iq 
fuſmes artiueʒ la te Roy nous enuoya viſiter auec quantite de 
moutons / poulłes / oycs Alimons / et oꝛenges les meilleuts qui 
ſoyent au nionde / pat ce que en nos nauites y auoit aucuns ma⸗ 
lades en la bouche keſqͥlles oꝛenges les guarirent Incontinent q̃ 
no? euſmes deuant la ville gette les ancres / le capitaine cõnãda 
quon miſt Ce feu a toutes les pieces de lartilterie / et auy nauites 
mettre les hannieres et enuopa en la ville deux factcurs du toy 
de poꝛtuga / etlũg deulx ſcauoit parler moꝛc/ceftaſſauoit arabic 
pour entedꝛe que faiſoit te roy et luy fuite ſcauoir ta cauſe pour 
laquelle nous venions / et que ſautre tout y enuoyetoit for ani⸗ 
boa ſſade auce vne letre que le roy de Portugal luy enuoycoit Le 
toy moꝛe eut grant ioye de noſtre venut / et celuy dos facteurs q 
ſcauoit parler atabꝛc a la eq ſte du roy de mauta dedens la ville 
Le our enſuruãt le cy enuoya aux nauires deux moꝛcs moult 
honneſtes leſquelʒ ſcauoiẽt ꝑłer Arabic pour viſiter noſtre capi⸗ 
taine et luy enuoya dire cõme il auoit grant plaiſit de ſa venus 
en le pꝛiãt q̃ de tout ceqͥt autoit affaire eſtãt en (a vilte quil fens 
uoyaſt quctit conime ſił eſtoit en poꝛtuga ! Et q luy a tout ſõ roy 
aulnie eſtoit au cõmandement du roy de poꝛtugal. Ce capitame 
incontinent oꝛdonna de enuoyer dedens fadicte ville los ketttes a 
ucc le pꝛeſent que łe roy de poꝛtugal luy ẽuoyoit e pꝛeſet eſtoit 
cecyCeſtaſſauoit vne ſolle tiche / vne parce de teſtieres pour che 
uaulp et Une paire deſttiers auec kes eſperons dargent tous eſ⸗ 
mailtetez et doꝛezʒ / urc vng poitraẽ fortadre a ladicte ſelle auce 
coꝛdons et foꝛnꝛnmens de cramoiſy mouklt riche. Et vng Licoul 
ouure doz fille pour vng Cycual. Et deux oꝛeilliets de dꝛap doꝛ 
et autres deux de veloux ctamoiſy / et Ing tappis fin / a vne pie 
ce de tapiſſerie / et deux pieces Deſcarlate. Eequel pꝛeſent dedãs 
Poꝛtugal vaſioit plus de mitie duratʒ. Et encoꝛes y auoit vne 
piece de Satih cra:noiſy / et Ine piece de taffetas cramoiſy· Le 
Capitaine cut par confer’ quit debuoit ennoyer bedict pꝛſent par 
Arcſchoꝛca / qui atſoit pour le toy de Poꝛtugal pouc foi) grant 
factcut Lequed alia en ladicte Bile auecques la lettre a pꝛeſent. 
Et auec ſuy alloyent (ce plus pꝛincipaulx ere auec trom⸗ 


N. 
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| ¶ Secõde nauigation 
petes le toy enuoya ſemblablement tous ces peincipaulo pone 
recepuoir leð fucteur / et les maiſons du toy eſtoyẽt en la rue du 
poꝛt / et dcuant q̃ attiuiſſions a la maiſon du toy Mons vindꝛẽt 
au deuãt bcaucoup de feinmes auec vatſſcaulx plains de feu / de 
dãs leſqͥlʒ ilʒ y mettoyent tant de parfun ks q̃ les odcuts eſtoient 
pat toute la ville ainſi entraſmes en la maiſoh du roy / en Cage 
le il eſtoit aſſis en vne chaire et auec luy auoit pluſicurs mores 
de ſes plus pꝛincipaulx. Ce roy cut egrant plaiſir de nous veoit 
et luy fut donne le pꝛeſent et la lettre / laguelle vne partie eſtoyt 
en atrabie / et lautte ey Poꝛtugalois. Ec cap apres quil cut cue 
Cad lettte parla auec ſes moꝛes centre cufp il curent grant plai⸗ 
fir a tous enſemble getterent Ing merucilleux cry au meilleu de 
la falle en rendant graces a dieu dauoit Ing ſi grant roy com⸗ 
mele roy de poꝛtugal pour leur amy / et incontinent il fiſt empoꝛ 
tet le pꝛeſent et fiſt dite a ceufp qui auoyent appoꝛte led pꝛeſent ¢ 
meſmement a leſchoꝛco quilʒ demoutaſſent dedans la ville iuſ⸗ 
ques a ce que les nauites vouldꝛoyent partit / quif auoit grant 
plaiſir de parler auce lcd ateſchoꝛca / lequel reſpondit quil ne le 
ſcautoit fuite fans fe congie du grant capitaine / incontinent le 
toy enuoya vng ſicy . aud capitaine auec Ing fiery aneau 
doꝛ / en le pꝛiant quil ſaiſſaſt demouret leð areſchoꝛca / et quil on 
uoyaſt querit dedans fa ville tout ce quil auoit de beſoing Ec ca 
pitaine de ce fut content a ſoubdainement le roy bailla aud Areſ⸗ 
choꝛca vng beau logis / ⁊ luy enuoya bailler tout ce qui luy eſtoit 
neceſſaite /ceſtaſſauoit moutons / gelinos / et tis /laict / et butte 
dattes miel ¢ fruictz de toutes ſoꝛter / du pain il ne luy en enuoya 
point pource quer ce pays ilʒ nen mengcuſſent point / er ainſi de 
mouta (cd areſchoꝛca troys iouts dedans la ville en parfant au 
toy a toute heure des choſes de noſtte oy de poꝛtugat / et des cho 
ſes eſtans au toyaume de poꝛtugal / en luy diſant df aurott molt 
grant plaiſit de ce trouuer auec le capitaine / areſchoꝛca Cup diſt 
que le capitaine nauoit poĩt de commiſſion de deſcendꝛe en terte 
mais quilʒ fe pourropent veoĩt dedans les bateaux connne fift 
le toy de chillea / Ce toy tecuſant a cela ateſchoꝛca fiſt tant auec 
fuy quil luy miſt en teſte dy aller / et lenuoya dite au capitaine / le 
quel ſoubdainement fe miſt en poinct en fee bateaulpx en laiſſant 
les nauires auec bonne ſeutete / ſes gens qui eſtoyent aucc luy de 
dans led bateau cſtoyent ares par deſſoulʒ leurs habillemens 
keſquciʒ eſtoyent deſcarlate mouẽt fine le toy fiſt apꝛeſter deux ba 
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Ttoiſicſme nauigation Fucił.xliii. 
keaulv / et auſſi enuoya mettre vng cheual a la facd de poꝛtugal 
et les ſiens ne le ſcauoyent acouſttet en ceſte fucon / mais les no 
ſtres le miſdꝛent en point le toy deſcendit par vng degreʒ / et au 
bout deſð degreʒ tous ſes hommes latendoyent hien richement a 
couſtres /leſquelʒ auoyẽt vng moutõ / et ainſi q̃ le toy mõtoit a 
cheual ifs couperẽt la gorge au moutõ e le toy paſſa ꝑ deff? cto? 
{ce hõmes ctierent moult fort auec vne voix moult haulte /ct 
cela ſuiſoyẽt par cerimonie et enchankerie / et ainſi apꝛes il Bint 
a parler aud capitaine / et apres quilʒ eurent eu pluſieuts patol⸗ 
les / lo capitarne luy diſt quit fer vouloit partir / et quil auoit be 
ſoing dung pillote en le pꝛiant quil le conduiſyſt a calichut / et le 
toy luy en bailla vng / et apres que le roy fut en terte incontinét 
il enuoya areſchoꝛca eſdictes nauites auec chair / a fruictz pont le 
capitaine / et luy enuoya vne pillote des nauites de combaye qui 
eſtoyent aud poꝛ t. Ce capitaine laiſſa la deux hommes bannis 
de poꝛtugal / affi quifs demouraſſẽt a melũde lung deulx demou 
ra ka et lautre fut enuoye a gombaye. Ee ſeptieſme tour daouſt 
le capitaine ſe partit dudict port / et commencerent a trauerſer le 
goulfe pout aller a calichut. 

¶ Ee. iii.liùre de la nauigatiõ de liſßõne a calichut tranſlate 

de langue poꝛtugaloiſe en italienne / ⁊ de italiẽne en frãcoiſe 
¶ De la mer rouge / et de la mer deperſe auec liſte agta⸗ 
dida. Chapitre. xx. 
M trauetſant le goulft duqucl ou dernier chapitre eſt 
ffnaicte mencion / nous trauerſaſmes par toutela cofte 
de mellinde / en laquelle a vne cite de moꝛes qui ſappel 
A lechagadaſio noult riche et belle / et plus quant delle 
yu vne iſte grande auec Ing point en terre / laquclle ſappetle 307 
‘notozcret affant plus oultre pat fad coſte ya vne bouche dung o⸗ 
ſtroict de la mecque qui eft large dune lieue / et eA et ſetre leð 
eſtroit / et la dedans eft la mer touge / et auſſi la maiſon de la mee 
q / et ſaincte Catherine du moͤt de ſinay / et de la og poꝛteles 9 8 
ties c pierteries au catte et en alexãdꝛie ꝑ vng deſert auec dꝛo⸗ 
maderes q font chamcaulx / et en ceſte mor ya beaucoup de cho⸗ 
ſes qui {ot dignes deſtre cöptces c aps qué apaſſe la bouche dud 
eſttoit de lautte cofte eſtla mer de perſe en laquelle ya de grãdes 
pꝛouinces ct beaucoup de royaul mes leſquelz appartiennent au 
gtant ſouldan de bab lonẽ / et au meilleu de ceſte met de perſe y 
a vne iſee petite qui ſappelłe gulfa. 5 ya beaucoup 

lx. in. 
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Troiſieſme nanigactor | 
de peries / el en la bouche de ceſte mer de petſe eſt vne grande iſte 
qui ſe nonmie Dꝛinus / dedãs laqͥlle demeure vng toy de mores 
t᷑equcẽ oft ſeigneur de gulfal / et en cefte iſte de Oꝛinus pa beau 
coup de cheuaulx leſquetʒ on maine vendꝛe par toute linde / et 
alent Ing grant pꝛis / et en toutes ceſtes terres ya grant train 
de nauites. En paſſant par ceſtedð mer de perſe pa Bue pꝛouince 
qui ſappelie conibaye / de laquelle en eſt ſeigneur vng toy lequel 
eft grant ct puiſſant / et ceſte terre eft plus fructutuſe et graſſe q 
fort au monde en laquelle pa habondance de foment et daultres 
vledz / du ris dr 0 ſucte / ct la y naiſtlecens jetta pa Bean 
coup de dꝛaps de ſoye e. de cothon / et auſſi beaucoup decheuaulx 
et clephans. Ee roy a eſte ydolatte / et a peu que vng moꝛe en fut 
coutonne toy partes graus moꝛes / teſqͥſʒ font ſur le royaume et 
a encoꝛes entre cufp beaucoup de ydolatres ct entre ces gens ya 
de grans marchans / deſquelz aulcuns deulx font le train auce 
larradic / kt les auttes auec lyndie / laquelle fe commece en ce lieu 
ou itz ſont / et vont par ceſte cofte tufqe au topaulme całichut / en 
laqlle coſte pa de grandes pꝛouinces et royaunies de moes / et de 
ydolatres et tout ce qͥ eft dedans ceſte coſte ne fut pas ven de no? 
autres. Itẽ le.xwii.duð mops daouſt arriuaſmes a vcue de la 
terte de lendie er Lad terre eſtoit le ro aulme goga / et come nous 
feufines congneu no? allaſmes de loing iuſques a tant que arri 
uiſſions a vne petite iſte qͥ ſappelle agradida / laquelle apartiẽt 
a vng moꝛe / au meillcu de laqͥlle ya Dug grant lac ocauc doul⸗ 
ce elle eft deſpeuplee et depuis ladicte iſte iuſques a la terre ferme 
ya demye licue / elle a eſte aultreſfoys peuptee de gentilʒ les mo⸗ 
res de la mecque / qui font leur chemin a calichut ifs font leur che 
min par la / et eft a cauſe de la neceſſite qͥlz ont deaue doulce et de 
boys ilʒ en pꝛennẽt la et quant no? fuſmies attiues en fad iſte in 
continet miſmes nos ancres a deſcẽdiſines en terre et demouraſ 
mes la ẽuirs. x d. iouts en pꝛenãt caue douce a boys / ⁊ auſſi ei 
gardãt ft aucunes nauites venoyẽt de la mecg łeſqͥltes ſi nous 
euſſiõs ptu vouiiã s pꝛẽdꝛe les hões de terte vdenoiẽt ꝑſet a nous 
et noꝰ dꝛſoꝛẽt beaucoup de choſes nrẽ capitaine leur faiſoit faite 
grãt gõneur en ceſted iſte ce pẽdãt q̃ no’ y fuſmes fut dict pluſi 
ture meſſes p les pꝛeſtres qͥ eſtoyent auec le factcur de calichut 
et ccufp de larmee ſe cãfrſſerẽt a cõmunicqͥtet / et aps q̃ noꝰ vciſ 
mes j leſd nauires de la mecq̃ ne venoyent point no? partiſmies 
pont alẽ ex e Calichut /lcq̃t A oultte fad iſce. xx. licues. 
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: Troifiefine nanigatter) Fucil.vltiri. 
LComment le capitaiue alla au toy de calichut Lfaplpyi 
Dus artiuaſmes a Calichnt le. xiii.iour de ſeptem bꝛe 
aud an mil cing cẽs et a vne lieue pres dudit calichnt / 
0 51 ſailkirent dne ttoupe de bateaulx pour nous tecepuoit 
dedans lung deſquelz venoit le Hamel dudit calichut / 
Ing marchant de Guyſutate / Left a dite vng marchant qui est 
dung pays qui ſappelke guyſatate moult richt / t les pꝛincipauſx 
habitans de calichut / laſquetʒ entrerent dedans la nauite du capt 
taine / en Cup diſant quits auoyent treſgrant plaifir de noſtte Bes 
nue / et nous gettaſmes nos ancres en la mer deuant ledict Cali⸗ 
chut / et noſtre artilletie conumencoit fort a bꝛuire / dequoy les in⸗ 
dtens ſeſmerurillerent grandement / en difant que contre noꝰ / nul 
2 puiſſance find ditu / et ainſi demouraßnes ſa ceſte nuyt 
e matin enſuiuant le capitaine delidcra denuoyer audit calichut 
les indiens quił auoit amencʒ de Poꝛtugal leſquelz eſtoyent 
cin /ceftaſſauoit vng more cteſtien et les antics quatre eſtoyent 
gentilz / et eſtoyent peſcheuts / leſquelʒ tous patloyèt hon poꝛtuga 
loys / et la deliberatton dudict capitaine fut faicte / Car il enuoya 
leſdictʒ cing indicns en calichut richement habillcz. Et leur char⸗ 
Gea de parler ance le roy et quits lui diſſent lacauſepout laqueſle 
ilz eſtoyent venuz / et auſſi quil enuoyaſt vng faufronduyt pour 
potioit deſcendꝛe en tetre ce q leſò cing indiens firent / le moze par 
ka moult auec le ray / poutce que kes autres qui cftopet peſcheuts 
nauoyent hardieſſe dappꝛochet du roy / et ne le pouent Beste par ce 
que le toy tient cela par couſtume / et auſſt port for eſtat / ct pour 
magnanimite / comme plus anant fc declaireta / Ce Noy cnuopa 
ledict ſaufronduyt / Et que tous cenſy qui vouldꝛoycnt deſcendꝛe 
en terte y deſcendiſſent Eeſquelles choſes Deuce par ledit capitai 
ne ennoya ſoubdainement Alphons futtad / lequel ſcauoit parler 
arabic / eteut charge de par ledit capitaine de dite au roy cõme les 
natives appattenoyent au roy de portugal Cefqrecice il enuoyoit 
audit Cal ichut pour traicter er faite train de marchandiſe ꝛ pour 
auoit bonne paix auerqurcs culx. Et pout ceſte choſe ſtirc il eſtoit 
neceſſaire que ledit capitaine deſcendiſt en terre /mais il auoit de 
tommandement de ſondit toy depoꝛtugal / de noh deſcendꝛe en ter 
te ſans auoir aucuns perſonnaiges en hoſtaige / et en ſcurete de fa 
perſonne Et que le deffufdit toy de calichut luy enuoyaſt dedans 
les Nauires des perſonnaiges dudict Calichut / Ceſt aſſauoit 
celʒ et telʒ Et adãc que le toy entendit le meſſage / et reffuſaaſſcʒ 
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dobtemperet a ce quon denandoit en diſant que les perſonnages 

guor demandoit eſtoyent bien wege anciens / leſquecʒ ne pon 

oyent entrer en la mer / et quil luy en bailleroit daultres. Alfons 
furtad luy diſt quil nauoit conge de pꝛendꝛe / ſinon ceux qui luyga 

uoyent oft bailleʒ en memoire pat ledit Capitaine / vr porte toy 
de poꝛtugal De cela ſen eſmetueilla moutt le ioy / et demoureret 
en ce diffetent deux ou trois iours. Finadlement le Noy cut par 
conſeil de les enuoycr. Ce que incontinent fut dit au capitaine /le 
quel ſe miſt en poĩt pour deſcẽdꝛe en terte pour y demourer den x 
ou ttois iours.Et enmienoit auec luy vingt ou trente hommes 
et les plus honnoutables et mieulpx en point quil euſt auec ſes of 
ficiets comme il appattient au ſeruice dung prince et ẽpoꝛta tous 
te la daiſſckle dargent qui eſtolt dedans leſd nauires / g laiſſa en 
for lieu pout grant capitaine vng nomme Sainct de tronar au 
8 il donna charge de faire honneur aux hoꝛnmes de la vitke q 

enoyent pour hoſtaige de luy. Ee tour enſuiuant le Roy Pint a 
vne ftenne maiſon qui eſtoit ioignante la matine pour tecepuoit 
ledit Capitaine / et de la enuoya les hoſtages es nauites / leſquelʒ 
eſtoyent cing hommes moult honnoutaðtes et auoyèt aucc eul 
cent hommes poꝛtans efpece ct targes auec leſqueiʒ y auoit. 
ou.xx.taboutins Lc capitaine ſaillłit de fa nauite auec ſes ba 
ſteaulp/ lequel auoit enuoye a la ville tout ce quil luy eſtoit nes 
ceſſaite / ledit capitaine en deſcendant arriuerent leſdictʒ cing hom 
mes leſqueiʒ ne voulurent entece dedans leſdð nauires iuſques a 
ce que łcdit capitaine fuſt deſcendu en terre / et en cela il; conteſte⸗ 
tent par vne grande piece de temps ſoubdainement Areſchoꝛca fe 
miſt dedans lung de leurs bateaulx et fiſt tant qͥlʒ entrerent dãs 
les nauires ct apꝛes que ledit capitaine fut deſcendu en terte plu⸗ 
ſieuts gentilʒ hommes le vindꝛent reccuoir leſqqlʒ lembꝛaſſerent 
et tous ceulp quif menoit auec luy / et ne miſdꝛet pied en terre iuſ 
ques a ce quiłʒ fuſſent ou eſtoit fe roy. 

¶ Cabbaye du toy de calichut Chap. lxvii 

Ee toy de Calichut eſtoit en vne maiſõ haulte mis 
dedans vne cuue dedãs laquelle y auoit Binge o⸗ 
e eiillers de ſoyc / la couuerture de lad cuue eſtoit de 


vs dꝛap de ſoye qu reſſembloit a vne eſcatlate e 


ee 


canes 


(c eftoit nu depuis la ceinture en bas auſſi en hault 
il auoit tout alentour Ing dꝛap de cots mlt ſubtik et blanc a jab 
foit pluſieuts tours a lentour de luy et eſtoit ouute doꝛ N auoit 
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en (a teſte Ing bonnet : dꝛap doꝛ fart a maniere dune ſallade (ds 
que et moult haute / et auoit les oꝛeilles percece dedans keſquel⸗ 
les il auoit grandes pieces doꝛ / auec. tubis de grans pꝛis / et aufft 
de dyamans et deux perles moult grandes lune eſtoit rõde xlau⸗ 
tte comme vne poire / et quoit dtdans fos bꝛas Bracelets doꝛ / x au 
deſſus des couldes il eſtoit plaĩ de riches pietreties Ceſtaſſauoit 
de petles de grande valcur / et auoit aux iambes de gr@oes richeſ 
ſes Et en vng doy du pied il audit Bag anncau / dedans lequcl x 
auoit vng tubiz de mlt grandeclarte et pꝛis / et auſſi es doitz des 
mains pluſicurs aneaulp garnis de ioyaulp cde tubis / eſmeraul 
des / et dyamans / entre leſqͥlles y auoit vne eſmeraulde pluſgran 
de dune feue / et auoit deux ceintures doꝛ plaines de tubiz ceintes 
ſur le nap Pour abꝛeger les ioyaux qf auoit fur Cup ne poutroy⸗ 
ent eſtre eſtiniez / aupꝛes luy il y auoit vne grant chaire datgent. 
laqlłe auort les bꝛaceletʒ ct ſpalicies doꝛ garni de pierrerie / Ceſt 
aſſauoir de io yauſo Dedans fa maiſon it auoit vng challit qui 
eſtoit faict a la facon de ceulx qui font deſſoubʒ les grans litz de 
ce pays / lequel eft aſſis ſut quatre poulyes / Dut lequet᷑ challit il 
efit" ven de ſa grant maiſon / en laquelle il a acouſtume de ſey 
touſiours tenit / et iceluy challit pouort Bie poꝛter deux hommes 
et eſtoit ticheſans nomdꝛc / il audit auſſt. van, d ttompettes 
dargent / et trois doꝛ. Eune dicelles eſtoit de ſi grande grandeur et 
pop q deup hõmes auoyẽt aſſcʒ a faire a la poꝛter /⁊ les bouches 
de ces trois tcp eſtoyent płaines de tudtz / et auoit ioignant de luy 
quatte vaiſſcaup doꝛ et dargent / ⁊ õeauooup de pots de cuir en fa 
con de cculx la dequoy on laue les mains chandeliers de laton / et 
auttes plais dßuillte et deſtouppes leſqͥcz eſtoient allunieʒ par ka 
maiſon / et nen eſtoit neceſſite ct les tenoit pour vne magnificen 
ce / et for pete eſtoit a cing ou ſix pas fut ſes piedʒ. Et auſſi deux 
de ſes freres acouſtteʒ de grans richeſſea auſſi y auoit Scaucop 
de gẽ til homes hõ noꝛables / leſquelʒ eſtoyent plus loĩg a fi auoy 
ent fic eulp grandes richeſſes pour lamout du roy. Quant le ca⸗ 
pitaine entta il voulut alter vers le roy pout luy baiſer la main 
ilz Cup firent ſigne quif fe retiraſt pource que entre euſpx ilʒ nauo 
ent pas ceſte couſtume q̃ aucun ſappꝛochaſt du roy Et le capit 
ne demouta Ec top pour luy fairegrãt honneur le fiſt ſeoit / et cõ⸗ 
menca a dire for embaſſade / et firent la lettre du roy de poꝛtugal 
qui effort eſctipteen fanguc aradicque / et ſoudainement le Capi⸗ 
taine eae en 1 pour le pꝛeſent des choſes qui vouloit 

. i. 
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pꝛeſenter deſquelles cy en bas parlcrons. 
¶ Le pꝛeſent qͥ fut done au roy / auec le deſoꝛdꝛe qͥ y fut. C. Ixxtii 

Nemierement vng Baffin argent pour donnet loaue a fas 
12 uerſes mains ſuict de figures cficuces tout doꝛe / Dne Eſ⸗ 
guiere datgent doꝛee bien grande auec ſa couuttture ouuree ſem⸗ 
b. ablement de figures eſteuces drug maſſcs dargent / auec keuts 
chaines dargent pour les maſſiers Et quattre grans oꝛcilſlicrs. 
Ceſtaſſauoit denx de dap dor et deux de veloux ctanioiſy Puis 
apꝛes vng poille dedꝛap doꝛ auec les franges doz et de ctamoiſp / 
et vng grant tapis / er deux pieces de tapiſſetie moult tiches / lu⸗ 
ne ĩgures / et laultte de verdure / ct oultre vng pot dargent pout 
donner ſeaue a lauer les mains ouute de ſrmiblable fucoyhconnne 
(eSaffin Et comme le toy cut receu ce pꝛeſent ct la lettre auſſi fe 
ba Fads il ſe monſtia bien ioytulp Et diſt au capitaine que il ſen 
alcaſt en for logis qui luy auoit faict acouſtret / et que il cnuoye⸗ 
toit quetit les homnies quit᷑ auoit bailre en hoſtaige poutce quilʒ 
eſtoyent gentilʒ hon:nꝛes et nauoyent que boite ny que menger de 
dans (efoictee nauites. Et neantmoins que fi vouctoit aller de 
dans ſis nauires quil y att aſt et que lelendemain enſuiuãt il luy 
cnuoperort leſditʒ hoſtaiges / et il viendꝛoit en la ville pour faite 
tout ce qui ſuy ſetoit neceffaire le capitaine laiſſa cy for logis al⸗ 
fone futtad / et aucctuy ſept ou huyt Hommes pour lattendꝛe en 
ſondit logis Cecapitaine en partant de ceſte place vng crocheteut 
de calichut fut deuant Cup aux nauites pout die aup Hoſtaiges 
commie le capitainc (ei) tetournoit / ce que par eu ontendu / ilz ſe 
gettetent dedans la mer. Et areſchoꝛcd Facteur pꝛincipal inconti⸗ 
tinint fe nuſt dedans vng daſteau. Et en print deux des punct⸗ 
pauſp/et deup ou trois ſetuiteuts / Et leo autres cry-nagcant ſen 
fuyꝛent ei terre / et en ces enttefuictes le capitaine atriua aux nas 
uites / et conmmanda niettre ccs Deup pꝛincipauſp au bas dela 
couuerture de la carauel lc / Et depuis cnudya dirc au toy que lup 
en artiuant aux nauires auoit trouue ceſtuy theonuenient et que 
Ing ſien eſcriuain luy auoit fait cecy/ ct qͥl auoit tetenu ces deux 
hoſtaiges pource que enfa ville il y effort demonte pluſicurs de 
feo gens ct bcaucoup de choſes / et quit iup plcuſt les ae enuoyet 
et qͥl luy enuoyeroit les ſtens / leſquelʒ il traictott momt bien Ces 
enBaffadenes pour faire ce meſſaige futent les deux ſctuitcuts 
quilʒ auoycnt pꝛins auec les hoſtaiga ct toute celle nuyt le capi 
kaine demouta en attendant la teſponce / et ſautre tour enſuyuant 
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ke toy Dit ala 5 auec plus 4 mille Hefe gens 
qui eſtoyent dedans fa viile furent pꝛins / affin de (eur enuoyer 
auec leurs almadies /affiij dauoir les hoſtaiges en change Et 
vindꝛent Vinge ou trente almad tes et noz gens ſaillirent auec⸗ 
Gales baſteauip dedans ſeſqͥlʒ eſtoyẽt les deux hoſtaiges E cs al 
madics ne fe oſoyent appꝛocher de no; baſteaulx et ſeblabcemẽt 
no; beſteauiv a leuts almadies Et ainſi tont celuy iout allerent 
fans faire autre choſe / et puis apres quiiʒ furent tetourncz en ter 
re auec tes noſtres /iʒ leur cõmencerent a faire grandes rudeſſe 
en leur fuꝛſant paour en diſat quilʒ les voultoiẽt tuer Celtenuyt 
les no tres furent en grande tridulatiõ /le tour enſuiuat le roy en 
uoya dite au capitaine qi luy enuoycroit (ce ges ct ſes beqognes 
auec kes almadies et q̃ ccuꝭx q eſtoyet dedãs ne poꝛtoyẽt aucies 
armes / guſſi qt enuoyuſt aĩſi ſes daſteauſp/ce i fiſt le capiiaine 
enuoya auce eule Sait de tronar capitaine / arriuerent ou eſtoy 
ent les almadies / et cõmencctent a recepuoit toute keur vaiſſelle 
darget et toutes leurs auttes beſongnes quilʒ auoiet dedãs fa 
Pelle en maniere qͥl ne demoura que vng alino freſſe / oeſt a dire 
que vnc malle / en laqᷣlle eſtoit text auec ſon foꝛmiemet / a quaſi 
toꝰ nos gens z ainſt eſtant ſung de ces gentilʒ honmios q eſtoyẽt 
dedans noʒ baſtcaulp que Sainct de tronar vonduuifoit fe getta 
dedans la mer / et quant les noſtres qui cſtoyet dedans leſdictes 
almadics vꝛrent ceva iłʒ commencerent a ſe courtoucer et en oꝛ⸗ 
gucillir en telle maniere quits gettetent dedans la nier to? cc 
qui eſtoyent dedans leſdictes almadies / ct il; demoutetent (ours 
letz dedans icales Aimadies / et en noʒ baſtcauix demoutra Ing 
vieilcart qui eſtoit geit honume pour o/taige die noftres ⁊ deux 
des garcons des nofttcs demourerent dedans keſdꝛctes Africas 
dies qui ne peutent eſchapper Et lautre iout le capitaine ayant 
pitie du vicillart qui eſtoit pout hoſtaige Car il y auoit troys 
tours quit nauoit menge te enuoya ay terre Et lu õailia toutes 
les atnitures qui eſtoyent de notes dedans keſdictes nauires / 
Eeſquell es appartenoyent a cculp qui fe eſtoyent getteʒ acdane 
fa mer Rte capitaine ke cnuoya dire au toy quil ĩuy enuoyaſt 
ſcs deux gations / leſquecʒ le roy leur enuoya et depuis demoute 
tent trois ou quatre toute que nu? dee nauires ne daſcendꝛt en 
terre ny aucun de la ville a nous e cdpꝛtaine ⁊ tous les autres 
auecques fe facteur pꝛincipał da tb creret denuoytt au toy de ca? 
lrehut q Crp cnuoyaſt deux honunies pour feurcke / et quit proit 


Cit, 
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en la ville mais ik ny auoitcetuy q voulſiſt aller fatrefe mefs 
ſaige an dernier vng cheualtier appelke francops choꝛca diſt quit 
moit parlet au roy /et ainſi fut faict et luy Dif comme areſchoꝛ⸗ 
ca fucteur pꝛicipaꝭ auoit del ibere de deſcẽdꝛe en terre pout affeote 
le train dela marchandiſe auec luyg quil luy enuoyaſt pout ofta 
ge deu matchans / ceſta ſſauoit 5 de Suzerate moult tiche / 

urquoy reſpondit led guʒerate moꝛe au roy quil luy enuoyeroyt 

euo de ſes nepueuv / dequoy le roy fut bien content / ⁊ kautte tour 
ſtancoys choꝛca enuoya fa teſponce au capitainc /et ſouddame⸗ 
nent areſchoꝛca fe miſt en point / et auſſt kes honunes pour oſta 
ge leſqueꝭzke toy enudya auſd nauites / et artſchoꝛca (er alla en 
la vicke / et en fa eompaignie. vuii. ou. dix hommes feque? tour a 
reſchoꝛca retautna biè tard eſõ nauires pour doꝛnut lautre iout 
tetourna ala ville pour mettte a effect ce qui audit eſte oꝛdomme 
le iour pꝛecedent / es hoſtages touteſfois demourerent es naui⸗ 
res /e toy luy enuoya halter la maiſon dung marchant Suʒera 
te / et ke enchargea quil apꝛunt aud factent les couſtumes et train 
de ladicte ville / et ainſi areſchoꝛca commenca a negocier et faire 
ſes beſongnes / la langue qui ſe parloit pour nous eſtoit en Arra 
Bic de forte quon ne pouoit patler au toy fans mettre vingt mos 
tes au milłicu/ceſquełʒ font mauuaiſes gens / et eſtoyent moult 
conttaires a nous autres / en fucon que a toutes heutes ifs vſoy 
ent x enuets no? de tromperie / et nous deſoyent que nous ne en 
uoyſſions aucun en nos nauires / et quant le capitaine veit que 
chaſcun tour alloit de ſes gens en fa ville / et q̃ nully nen retour 
hott pout faive reſponce / il defibera de fer partir et commanda de 
faite voilles / et nous ainſi eſtans pace de (a ville en vne mat 
for affcs gardce djommes / veiſmes comme les nauites ſen af 
fopent a guscrate a cauſe de ſes deux nepucup qͥ eſtoyent dedans 
leſð nauires /areſchoꝛca trauua fucon denuoyer vng gardoon auec 
vnc almadie aux nauires lequet᷑ garſon fiſt Ing pꝛoteſt au ca⸗ 
pitaine/quoy voyant le capitaine écd pꝛoteſt de areſchoꝛca ſen re 
tourna au port / ct ainſi conunencatcd areſchoꝛca a ttaicter auec 
fe roy et accoꝛda petit a petit le train ainſi quil voulłut et pour 
et que ceſtuy guserate ne ſe vouloit plus empeſcher de noʒ Bes 
ſongncs / a cauſe de ces Ocup npuculp qui eſtoyent es nauites 
pour oſtage. Ee toy chargea Ing turc grant marchant quil fei ft 
noʒ beſongnes / et nous fiſt ſaillit de la marfor de laquclke nous 
tions / et nous fiſt mettte dedas vne aultte mails aupꝛes celle 
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ou nous eſtions / et — i commencerent a veoir aucu⸗ 
nes de noz marchandiſes / deſqlles iz en achepterent vne ptie / et 
demoutaſmes deux moys ct demy auãt qͥ noꝰ cuſſiõs acdply no 
fire traĩ. LeGf noꝰ acheuaſmes a grat peine ð areſchoꝛca de ceul x 
qui eſtoyent auce luy / et apres qf fut paracheue le roy luy hailla 
vne maiſon ioygnant a la mer laquelle auoit vng iardin / dedds 
kaqᷣłe areſchoꝛea miſt vne baniere auec les armes du copict cer 
ſtuy train le roy en fift deup lettres ſignees de fa maih lime deſ⸗ 
quelles eſtoit eſcripte en vne lamt de latõ / lequel deuoit demou⸗ 
rer en la maiſon du ſuctcur et lautre dargent auec ſon · ſigne of¢ 
er ipte doz laquelle deuoit eſtre poꝛtec au roy de portugal, Leſqqẽ⸗ 
kes lettres ainſi faictes areſchoꝛca fut qu nauites et conſina 
ceſte lettre datgent au capitaine et mena en la ville ces deux ho⸗ 
mes qͥ eſtoiẽt aux nauirts pour oſtage / et dela quant nous conv 
mencaſimes a nous ſter deulx en forte Gf ſembᷣloit que nous fruſ⸗ 
ſions cy noſtre pays Et vIng tout nous eſtans ainſi Sint Ine 
nauire qͥ alloit dung royaulme en vng aultre / en kaquelle nani⸗ 
teauoit cing elophans / entre leſquetʒ y en auoit vng moult grant 
el de grant pꝛis poutce quił eſtoit praticg en guerre et fa nauite 
eſtoit monte grande / et y auoit geaucoup de gens dedãs bien ats 
mics et aßs q ke toy cut entendu la Benue de fad nauire il enaoya 
dite audict capitaine quit pꝛioit quil voulſiſt pꝛendꝛe ceſte naui 
te qui poꝛtoit Ing ckepßãt duquck il lux vouloit bailrer beaucoup 
dargent / ke capitanefup enuoya dite qͥlle feroit mais quil les 
tueroit fits ne fe vouloyent rendꝛe le toy fe conſentit de cela / tt en 
Hopa vng moꝛe a nos nauĩtes/affin qinl fuſt pꝛeſent a veoit en 
quelle manicre on pꝛendꝛoit fadicte nauite Et auſſy pour par 
ker a culx affin qiulz ſe tendiſſent / et incontinent le capitaine en 
hoya vne catemuelle te a dartillerie / et bien armee aute fot 
pante ou ſeptente honuncs laqucſle fut deuv nuxtz dertiert fad 
nauite (ans la pouoit ioindꝛe et laute iour enfinuant ilz la ion 
purent et arriuerent ſus alte en diſant a ceuſp qui cflopent dedãs 
quilʒ ſe tendiſſent / et les moꝛes ſèmiſtent a tite poutce quits e⸗ 
flopent gẽs aſſcz / et la nauitt moult grande et commencerent a 
tiret auer ſteſches / et quãt le capitate de la carauclle veit ccfa fiſt 

Cartéffcrte de forte quelle deſdarra fad naulte a incon⸗ 
tinent itz fe rendirent et ainſi les menetent a calichut avec tous 
les hommes. Ee toy faiflit dchoꝛs a la marine pout les vcoit ci 
ke capitaine de la . capitaine de Cad nas 

u. 
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uitc / et la nauite ſenblabtement le roy fc tſmetueilla fort cãme 
vnc carauelke tant petite et auec ſi peu de gens pouuoit pꝛendꝛe 
vne nauite ft grande dedans fagtle y auoit troys cens Hommes 
de gucrre /le roy receut la name a les cłephans / auec vng grant 
plaiſir et ſoutas /et de la catauelle il fut ſus la nauire. 

¶ Couſtumies et choſes de calichut. chaß. lxxiüi 
A cite decafichut eft grande et neſt point de nuurail 
WEN PCAN le cnuitonnce / et pa pluficurs lieuv dedans iccite 
57 ae Vuidez / et les maiſons font loing lune de lautte 
; FE Elccs font farctes de pierre de tawle et de Hautp/ 
ECElcs font couuertes de Paimes / et (curs poꝛtes 
font grandes et bien ouurces / et a lenttee deſdictes maiſons 
Ing mur dedans ia cloſture duquet ya gcaucoup de Herdes Et 
viuꝛers plains draue / dedans leſquelʒ ws ſetauent / Auſſi tls 
ont dos puis deaue de laquelte ils boyuent / et par ta cite ya daul⸗ 
tres grans viuiers plains deauc / eſquelʒ va le menu peuple fc 
lauer et cela eſt par ce quits ſe lauent troys ou quatre ſoys le iout 
tout t᷑e coꝛps /ce roy eft ydolatre combich que aucune ayent creu 
quit fuſt chꝛeſtien/teſquetʒ nont pas entendu de fee couſtumes 
comme nous auons fuict qui auons aff; ſuict le fait de marchã 
diſe oudict calichut / lequel Roy ſappecke guaffer. Tous ſes gen 
tits hommes et les gens qui le ſeruent font ho nunes qui ne font 
Blanss ny notre ct font bien diſpoſcz et depuis la ceintute en bas 
et ei hauẽt Ws font nuds A kentout de aul ceft affauoit des pat 
ties honteuſes ilʒ portent dꝛaps de coton Blancs et fins et auſſy 
daultte cou: ur- Bont deſchaulx ſans bonnetʒ / foꝛs les grans 
ſeigneurs qui portent des Bonnets de veloup et de dꝛap doꝛ / deſ⸗ 
= bonnctz aulcuns deulx font mouĩt haulpx et leuts oꝛeilles 

ont pertuyſece / ct es pettuys ilʒ poꝛtent des ioyauly Au 606 
itz portent bꝛacccetz doꝛ Los gentilz hommes poꝛtent en ltuts 
mains eſpees et targeʒ euts eſpees font nues et font plus fats 
ges pat ia poincte que par Ing aultrelieu Laure Targes font 
rondrs comme rodelles dytalye moult legicres Deſquelles y en 
ya de naites et de touges Ce font kes plus grans ioueurs deſ⸗ 
pee et de farce qui ſoyent au monde Et ne font aultre choſe que 
de iouer / et de telz faictzen ya en la court du Roy (ane nombre. 
I ont cing ou ſip femmes / et celres qui eft la mieulp aymee ne 
Lup demande riens /pource quit doꝛt plus ſouuent auec elle que 
auec les aultras / entre cuſp nya poiut de chaſtcte / ny de honte / et 
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tes filles depuis queffcs ont huyt ans elles commencenta gains 
gner leurs vres pat deſßonneſtete / les femmes vont nucs / ainft 
comme les honunes / et portent ſut elles grandes richeſſes / et ont 
leuts cheueulp bien longs / et font bier öetles / elles pret les hom 
mes quits leur oſtent leur virginite / pource qdcs eflds vierges 
ne trouuetoyent matys / ces gens tcp necngcnt dcup foys le iour. 
Ilz ne mengeuſſent point de pain / et ne boꝛuent pornt de vin. Je 
nemengeuffetny chair / ny pot ffon/Leut Drandceft tis / curve 
ict / Duccte / Ou fruyt. Deuant que il; niengent icʒ ſelauent / 
et depuis quilʒ font laucz Si aucuh qui ne ſe fcuſt laue touchoit 
leurs viandes / ilz ne mengetoyent point iuſqucs a ce quits fe {er 
toyent retoutncz lauet / Par fucon que en ceſte choſe ifs y font de 
grandes cetimomes Tout le tout auſſi bien les horses conune 
les femnies mengent dune fucilte qui ſappolle Deteille Caquel 
le faict la bouche vermeille / ct les dens noites / et ceulx qͥ ne font 
pas cela / ce font gens de baſſe condition. Quant aul cui nicurt 
en lieu de poꝛter te dueil / ilʒ eſcurent Cours dens et ne mengeuſſet 
point par certains moys de ladicte herbe. Lc Roy a dtupftmmcs 
et chaſcune a dix pꝛchſtres pour laccompaigntr / et chaſcun deulx 
doꝛt auecques elle / et la congnoiſt chatnell ement pour honnontet 
le toy. Et pour cefte cauſelts filz ne ſont poin: hettiers du Noy⸗ 
aulme. ais fee nepucup fis de ſes ſcuts / Et pour grande ma⸗ 
gnificence deſtat Fi demoure en la maiſon plus / be mille ou cing 
cens femmes / leſquclles nont autre office que de nettoyer fa mai 
ſon / et de artofer la maiſon deuant le toy ou il vcult aller /ct lat⸗ 
toſent deaue miftipnncc / es maꝛſons du roy font atãdes i dedãs 
leſõ maiſõs pa beaucop de fontaince / ⁊edans leſqᷣckes fe roy fc ia 
ue æ quãt il en ſauct hoꝛs il va cr for challit richt / ⁊letirent deux 
hõcs/⁊ dcuãt luy pa pluſicuts perfince g ſnet de diuers inſttu⸗ 
mée/ct auſſi ya pluficuts gentils honuncs aucc leurs cſpeee z to 
delkes / et beaucoup datchers / el deuant fa garde font ſes poꝛtiers⸗ 
et au deſſus de luy Ing ciel treſßẽneſtemient parc / on luy fait pe? 
dhonncur § a nul roy du monde. oh ne ſapꝛouche de luyplus pce 
que de trois ou quatre ras / et quant ifs luyl ailẽent auſcunc cho⸗ 
ſe ilzluylaillent auce vne verge pat ce que iz noſent le toucher. 
Quant ilʒ parlent auecluyiiʒ parent auec fa teſte baſſe la maĩ 
deuant la bouche / z nul gentil hoõnie ne fc mõſtre deuant luy ſans 

et rodelle. Quant tf luy font Ca Neuerence / ilʒ mettent (a 


nain ſurla teſte / Et nul officict ny honune debaſſe condition ne 
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le veoit et ne ſcauoit parler a luy et meſmement kes peſchcurs fp 
vng gentil homme va par la rue et Ing peſcheur luy vint a len 
contre ou il fer fuyt / ou il recoit pluſieuts coups debaſtoy Quãt 
le roy meurt les gentifs homes le buſcent et foe femmes auec lu 
ifs luſlent le roy auec du boys de Sandal pout le 5 
boys de ſãdal cft ſemblaßle au cipꝛes rouge Los hommes debaſ⸗ 
fc condition ilʒ les enterrent / il; portent longue Oatbe. fis font 
grans compteurs et eſcripuains / Pes cſcripuent en vne fueille de 
palme ance vnc plume de fer fans aucune taincture Et aiſi fuict 
One autte forte de gens quiſont grans marchans. Et ſappellent 
Cuſſutantes / ilʒ font dune pꝛouince qͥ ſappelle Combaye.Ceulp 
icp font naturellement ydolatres / et adoꝛent le Soleil / la lunc / et 
les vaches / et fi aucun tuoit Bue Hache on le tuctoit Et ces mar 
chans cuſſurantes ne mengent de aucune choſe qué recoiue moꝛt / 
ny du pain / ny auſſi ny boiuẽt vin Et ſi auc garcõ ꝑ erreur me 
geue de la chair / ilz le enuoyẽt dchoꝛs ꝑle monde a demãder pout 
lamour de dieu combien quilz fuſſent deſcendus et fuſſent filz de 
grans ſeigneurs et de riches marchans Ces gens icyctoyent a 
enchanteuts / et aux deuineuts / il; font plus blancs que les natu 
eels de calichut. Iz portent les cheuculx moult longs / et auſſi la 
batbe Fis font veſtus de dꝛap de coton bien fin. Yz portent Bo 
les et leurs cheuculpx entoꝛteitles commieceulp des femmes. 
. aucc vne ſeulle fenmte comme nous ilʒ font moult ia 

ux et tienent leuts frmimes enfrrmecs / elles font mölt belles ¢ 
chaſtes / ilz font niarchans de dꝛaps de turquie ct de ioyaulp 

¶ Des matchans de calichut etle voyage de leſpicerie du 
caire en alexandꝛie Chapitte. xx v. 

Edans calichut ya daultres marchans qui ſe 
ay’ A ellent zetiettes et font 2 3 
ſont ydolattes et grans marchans de ioyaulp et 
IJ petles / doꝛ / et darget Ilz font plus noire q̃ cculp 

Ade calichut / et vont nudʒ / il poꝛtent les Toques 


E Bors petites et baſſes Ces cheualiers poꝛtèt toques et 
font faictes de queue de Beuf / et de cheual. Ces gens icy ſont les 
plus grans enchanteurs du monde Chaſcun iout ilʒ parlent inui 
ſiblement au dyable. Leute femmes font moult coꝛrumpues ey 
luxure autant que frmmes qui ſoyent fur terte. Audict Calichut 
va des moꝛes de la mecque / de turquie / de babilloine / et de perſe / 
et de Zeaucoup dautres pꝛouinces / et font treſgrans marchans et 
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riches gens. Lefquets tiennent ey ceſte cite de calichut de toutes 
les marchandi ſes qui y artiuent, Ceſtaſſauoit ioyauꝭʒ de toutes 
fortes ¢ auſſi dauttes choſes moult tiches / du muſc / dam bre / eu⸗ 
gin / encens boys / alocs/rubarbe /porcrfaine / clou de girouffle / ca 
nelle /bꝛiſileſendal lacciue / noix / muſcade / et macis. Toutes ces 
choſes viennent de dehoꝛs / gingembꝛe / poyure tamaris / mita⸗ 
bolans / et caſſe/fiſtule / et tut ctoiſſent en ka terre de calitfut. Et 
aulcune canrfe ſauluaige. Ces moꝛes font tant riches et graues 
que quaſi tf commandenta toute la tetre de calichut. En la mos 
kaigne de ceſtuy royaulme demoute vng toy noult grant a gta 
ue qui ſappelle Natemega / z eft ydolattie/te quel tient deux ou 
trois femmes. Ce tour quif meurt ilʒ le bꝛuſtent / a toutes fee fem 
mes auec luy. Et tous ceufy qui fone matics quãt aucun mrutt 
ilʒ fuy font Bue foſſe a le mettent la dedans / a a lheute fa femme 
fe Deft tout des plus tiches habiliemẽs que elle ait / z tous (ee pa 
tens aucc elle la meinent auec inſtrumens et feſte a la foſſe. Et 
quant ele va a la foſſe elle va dancant a rebours comme vont 
les eſcreuiſſes Et la foſſe eft embꝛaſee dẽ fen g elle ſe kalſſecheoit 
dedans. Et ſes parene ſont tous pꝛeſtʒ auec pots plains dhuylle 
gc heutte. Lefquels patens des ce quelle eſt cheute ey ladicte foffe 
ifs gettent leſditʒ pots fut elle affin quelle Bruffe pluſtoſt. En ccs 
ſtuy toyaulme yu beaucoup de cheuaulx g elefans / pource quits 
en font feur guttte. Eeſqͥlʒ elefans font ſi bien enſeignes g apꝛins 
quil ne leut fault ſinon ka parolle. Et ilʒ entendent tout comme 
pet ſonnes humaines. Et cela nous aultres lauons veu en Cali 
chut. Ces elefans que le toy tient ¢ leſqueſʒ ił cheuauche font les 
plus foꝛs ¢ futieup du monde. Deup dicculytitent vne nauite 
en terre. Les nauires dudit calichut ne nauiguent ſinon depuis. 
Octobꝛe iuſqͥs pat tout le moys de mats. En ces moyè eft leut 
eſte / er les autres moys leur yuer / auſquetʒ tf ne nauiguẽt poĩt 
et tiennent leurs nauites en tette. Au moys de nouemlae fe pat⸗ 
tent de calichut tes nauites de la mecque / auec les eſpiceries. Et 
vont a vida qui eft porte de la mecque. Et de la les portent p tet 
te au chaite / z du chaite en alexandꝛie. 

¶ Stande occiſton de mozes ¢ de chꝛeſtiens dedans. 
Calichut Cahapitre. lv vi. 
Pꝛes que nous euſmes demoure enuitõ ttoys Mops di dão 
Calichut / et que le train eſtoit ia aff. cme ¢ deux de noz na 
uites chargecs deſpiceries · Vng ioutle capitaine enuoya en. Ca 
2 c m. i. 
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fichut pour dire au roy quil y auoit troys moys quil eſtoit en fa 

ville / x que nous nauions charge ſinon deux nauitens / x que les 

Moꝛes caichoyent leur marchandiſes / a que les nauites de la 

mecque chargoyent ſecrettement / a apꝛes quefles cſtoyent chats 

gece elles fern alloyent. Et que celuy capitaine łluy ſeroit moult 

obfi ge ſil vouloit le faire bꝛen toſt deſpeſchet / pource que le tẽps 

de for partcment ſappꝛouchoitfoꝛt. Ee toy luy fi ft teſponce que il 
fay feroit baillet toutes les marchãdiſes quil vouldꝛoit. Et que 

lune deſdiclts nauires ne chargeroit iuſques a ce que les noſtres 
fuſſent chargees / a que ft aulcunes nauites deſditz ckhoꝛes ſe par 
koyent que te Capitaine les print pour veoit dedans ſil y auoit 

de fa marchandiſc / a que fil y en auoit il la luy feroit donner pout 
le pris que lauoyent achapte leſditʒ mores. Ee ſciʒieſme tour de 
decembꝛe audict an il cing cens Are ſchoꝛca facteur pꝛincipal 

fuy eſtant dedans ladicte vilfe de Calichut a faire compte auce 
les deux facteurs ¢ efcripnains de nos deux nauites. Eeſqueltes 
eſtoyent ia bien chargees pour partir / a fe partit vne nauite demo 
tes auec pluſieurs marchandiſes. Ee capitaine la pꝛint Ec capi⸗ 
taine moze diccllenauite et les plus gonnoꝛables de ladicte naui⸗ 
re deſeendirent et ſen afferent de dans Calichut / et firent de gran 
des plainctesg clameurs / en manieres que tous les moꝛes fe mi 
rene a parler au roy en diſant que dedans la ville nous auions 
plus de ticheſſes que cela que nous auions porte enſon royaulme 
Et que nous eſtions tous larrons les plus grãs rodeuts du md 
de / a que nous anions pring cefte nauite en for port a que deca en 
auant its fe oblig eoyẽt de nous tuct tous / æ que toute fa mageſte 
rogaſt la maiſon du facteut. Ee roy comme homme ſedicieup fe 
conſentit a cela. Et nous aultres non fachane aufcune choſe de 
cecy / aulcuns des noſttes alloyent par la Bille pour faire leurs 
beſongnes veirent venir tout le peuple contre culp en les tuant / 
afrappant. Et aulcuns des noſttes ſaillirent pour dõner ſecours 
cc ayde / ce que fut faict / a en tuaſmes des leut ſept ou huyt / a des 
noſtres en fut tue deux ou froys/nous eſttõs enu iron. lex. hõmes 
auec eſpees a cappes /t euly eſtoyent fans nombꝛe auec fances/ef 
pees /⁊ tondelles / arcz / et freſczes / er nous coneraiqnitent en telle 
forte quit nous fut neceſſaire de nous tetitet a la mai ſoy⁊ en no? 
recukant ifs en dleſſerent cing ou ftv des noſtres / auec Bne ctran⸗ 
de peine nous ſetraſmes la poꝛte /⁊ puis ifs ſecomꝭatirent foxt a 
ferme contre la maiſon laquelle partout eſtoit enuironnee de mu 
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taille de la haulteur dung homme a chenafmons auiõs ſept ou 
guyt atbaleſtties auec leſqͥlles nons tuaſmes vng certain nom 
bꝛe de gens de leurs hommes / et fe gctta fur nous plus de troys 
mil hommes de guette. Et quant nous viſmes cela nous miſ-⸗ 
mes vne banniere affin que des nauites if; nous enuoyaſſent 
ſecouts.Ees baſteaulp vindꝛent et enfp toincts a la plaige fa ifs 
tirerent de leur attilletie et ne faiſoyẽt tiens. A eure les mores 
tommencerent a rompꝛe fe mut de ka maiſon en facd q en demie 
geurc ilʒ la mitent toute par tetre et auoyent trompettes a tabou 
tine quec grans cris / et croyons que le roy fuſt ance eulp a cau⸗ 
ſe dung fier chambellan qui y eſtoit. Et quant areſchoꝛca vit qͥl 
ny auoit temede aucun / et quit y auoit deux ßeutes quits comlia 
toyẽt tat aſpꝛemẽt ꝑ maniere qᷓ noꝰ ne pouyõs plus tenit delibe⸗ 
ta ij nous fatitiffions deßoꝛs ala plaige en rõpant pat eufp pout 
veoit (i tes baſteaut y nous poutroyent ſauluer et ainſi fiſmes / 
er ginſt la pluſpatt de no” autres arriuaſmes la iuſqͥs a ce met⸗ 
tre en keaue et kes baſteautx noſoyent appꝛocher pour nous tece 
puoit / et ainſi pat faulte dung petit de ſecours ifs tuerẽt areſchoꝛ 
ca et auec luy cinquante et troys hommes / et de nous aultres eſ⸗ 
chappa a nouet enuiton.vp.petſonnes tous bien Blcces entre leſ⸗ 
quetʒ eſchappa Ing filz dudit arreſchoꝛca de laage de vnʒe ans. 
Et ainſi entraſmes dedãs les bateanp quaſi noyeʒ le capitalne 
deſditz baſteaulp eſtoit las / pource que le grant capitaine eſtolt 
malade ct ſuſmes conduits aux nauites. Et quant le grant ca⸗ 
pitaine veit ceſte di ſcenſion et ke mauluais traictement de nos 
gens / il com manda quoh print dix nauites de moꝛes qui eſtoy⸗ 
ent dedans le port, Et commanda que tous ceufp qui ſeroyent 
trouuezʒ dedans fuſſenetuez / ce qͤl ſut ſait / et en tuaſmes la quan 
tite de cing cens hommes / et en pꝛinſmes Bint ou trente qui ſe⸗ 
ſtoyent caches ou bas de la nauite / et toutes les marchandiſes⸗ 
et pillaſmes leſdictes nauites de tont ce quil y auoit dedans / en 
lune dicelle y auoit trope cłefans Eeſquelʒ nous tuaſmes et tes 
mengeaſmes. Et apres q les nauites furent deſchargees nous 
les bꝛuſtaſmes toutes div / et le iont enſuyuant noz nauites ſap⸗ 
pꝛocherent plus pꝛes de ka ville. Et la bombardaſnies en telle 
maniecte que nous tuaſmes beaucoup dhommes / Et leut feiſ⸗ 
mes grant dõmaige. Et itʒ tieopent de terre de aulcunes picers 
bartifieric. ais elles eſtoyent moult foibles / Et ainfiqneno? 
eſtions la paſſerent deux Nauites. eſquelles N a Pan 

m. it. 
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darada qui eft loing de calichut de ciqlieues / et les nauites don 
nerẽt en terre / et no? ne les peuſmics pꝛẽdꝛe pat ce quelłes eſtoiet 
en lieu trop ſec / et quant ke capitaine Bett cela il delibeta dallera 
cuchin / ou nous chatgeaſmes nos nauires. 


¶ Comment les nauites chargent a Cuchin 
g hapitre. kex vii. 
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ent plus veoit le toy. Et demouraſmes la.viiii. ou. x d. louts en 
changeant noz nauires loing de cuchin a vng lieu appelle. Cas 
taugaſto / auquct᷑ tien pa des chꝛeſtiens / iuifʒ / moꝛes / a ʒaſaras e 

cedit lieu nous ttouuaſmes vne iuifue de. Sibille laquclle 
oit venue pat le caire / et ala mecque / x de ce lieu elle Dit auec 
nous auec deup autres chꝛeſtiens leſquclſʒ difopet quilʒ vouloy⸗ 
ent paſſer pout aller a romme / et en hieruſalem. Ee capitaine cut 
grant plaiſit dauoir trouue ces deup creſtiẽs. Ces nauites eſtãs 
la quaſi toutes chargees Dine vne armee de calichut / en laquelle 
yauoit de. xxx. a. xxx v.nauites ẽtte leſqͥlles y en auoit. xx d. 
moult grãdes. Ee toy des ce quil cut congnoiſſance de la venue 
de ceſte dicte armee enuoya dite au capitaine que fit vouloit ds 
Batre auce euſx quil luy enuoyetoit nauires a hommes. & e capi⸗ 
taine luy fiſt teſponce quit᷑ nè eſtoit point de neceſſite / et poutce q 
il eſtott deſta nuyt / ladicte atmee ſeſtoigna de nous dune licue et 
demye / ainſi quel fut nuyt commanda de mettre les Dopltes 
haut / en menant auec Cay les hommes quiltcnolt pout hoſtai⸗ 
ges / out ceulp qui eſtoyent demourcz dcdane la ville a eſtoyent 
ſept hommes. Ee capitaine diſoit que ſans aultre ſecouts que le 
ſien il rompꝛoit ladicte armee / la nuyt ne luy fift aucun vet pour 
allet ſut latmee de Calichut. Ee tout enſuiuant qui fut le dipieſ⸗ 
me iour de Januier mil cing cens / nous allions a cuſp / et eulp 
venoyent a nous en manicte que / nous fuſmes biẽ pꝛes lung de 
kautre. Ee capitainc audit delibere de cõbatte auec ladicte armee 
Et eſtant ia auſſi pꝛes comme le ttaict dune hombarde. Sainct 
de tronat capitaine auec ſa nauite / et Ine aultre nauire demou⸗ 
tetent ei derricte en telle maniere que le capitaine veit que entre 
culy il ny auoit point de oꝛdꝛe Poutquoy il determina de pꝛendꝛe 
for chemin vers poꝛtugal // poutce que il auoit vent en pouppe. 
Neantmoins tout ce iour la il ſuyuit touſiouts larmee de Cali⸗ 
chut / iuſques a vne heure de nuyt / a en delle nuyt nous ka perdiſ⸗ 
mes de veue Poutquoy le Capitaine delibera du tout de parti 
pout venir en portugal en laiſſant ledict facteut et fe gẽs dedãs 
kadicte ville emmena auec luy les hõmes de Cuchin leſquetz it 
commenca a feſtoyer en les puant quils voulſiſſent menger Cat 
il y auoit ia trois toute quilʒ nauoyent menge. Et auec grãt pet 
ne ils megetent /e nous vinſincs a noſtte chemin. 
¶ Du toyaulme de cananoꝛ / a du racucil que friſt le toy 
525 nauites Chap. lvx vui. 


tte .li. 


ec 
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E quinzieſme iout de Januier artiuaſmes a Sng 


Ce 


ae BSS royaume deca de calichut qui ſappelle Canamoꝛ 
i a qui eſt de caferis /a parfent comme en calichut. Ee 
kr ae 


en paſſant par ledit royaulne Ee top enuoya dite 
Lr qu capitaine quit auoit grant deſplaiſit de ce quil 
neſtoit alle en fon royaulme / x quil le pꝛioit qail laſchaſt ſes ane 
ctes / a que ſi nous neſtiõs chargeʒ qͥl nous chargeroit. Quant le 
capitaine vit cela il ẽuoya en la terrele guſerate pour dite au roy 
cõe les nauites eftopcnt ia chargees / a quif nauoit Brfoing ſinoy 
de cent Sarchars de Lancficg font quatte cẽs quintaulx ¢ ſoub⸗ 
dainement le roy enuoya auec dD:figence es naures fadicte Las 
nelle en fefiant mouſt de nous. Ee capitaine lenuopa paper en 
beau ctuciatʒ / ⁊ depuis arriua ſᷣcaucoup de Canelle aup naui⸗ 
res / Mais il ny anoit point de lieu pour la mettre. Ee toy ſuy ens 
uoya dite au capitaine que fe ił le faiſoit par fuulte dargent que 
pour ce? a nous ne laiſſiſſions a la pꝛendꝛe ¢ charger a noſtre vou 
lente que au retour du voyage nous le payctions /a que il auoit 
Bicry entendu que le toy de Calichut nous auoit deſtobcs / a que 
nous eſtions bonnes gens a de verite. Ee capitaine len temercia 
moutt / a puis il monſtra au meſſager / ceſtaſſauoir a lembaſſai⸗ 
deur dudit roy / roys / ou quattte mille cruciatz / ceſt a dite ducatz 
leſquelʒ luy eſtoyẽt demoureʒ. £ t le toyluy enuoya dite ſil vou 
fort auoft aultre choſe / le capitaine luy fiſt reſponce que non / ſinõ 
que fa haulteſſe enuoyaſt vng homme pour veoir kes choſes de 
poꝛtugat᷑. Ce roy incontinent y enuoya vng gentilhomme afin 
quit int auec nous en poꝛtugal. Le capitaine eſcripuit au toy 
de cuchiy comment il emmenoit auec luy les deux hommes quit 
auoit pour hoſtaigge / z quits fern venoytnt en poꝛtugak / x auſſi les 
dict capitaine eſcripuit audict facteut qui eſtoyt demoure audict 
Cuchin. Eten ce lieu nous ne demouia mes pone plus de vng 
tout. Et nous partiſmes pout ttauerſer le goulfe de melinde / le 
dernier iout de Jannict a midy arriuaſmes andice g aulfe ¢ trou 
ua ſmes Ine Nauire de LanGaycqui venoit a ch elinde et feiſ⸗ 
mes demander qui elle eſtoit. Cat nous cuydione quette fru ft de 
la Mecque /a la prinfines. Caquelłe eſtoit moultriche / x chargee 
de pus de deux cens hommes a femmes. Et quant ke capitatne 
ent endit quilʒ eſtoyent de LamBape il les laiſſa aller a ktur voya 
e/mate ik retint Bug pillote. Et. ainſi fe partirent g nous aul⸗ 
tres a noſtre Beatin 
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¶ Du naufraige qui fut farce au Soulft de melinde. 
hapitre. loxix. 

E douzieſme iout de febutiet ainſi comme la nuyt 

by ſappꝛochoit ¢ ia tous les pillotʒ et auſſi tous les au 

i res eſtoyent prefts de pꝛendꝛe terre. Sainct de tro⸗ 


a 


pee? ork Nat qui eftctt capitaine dune grande nauire deiſt qe 
~ poufoit atfer plus auantaucc ſa nauire / et fiſt met 
tte toutes tes voilles / et ainſi fe miſt deuant toutes les les ants 
kres nauires. Et quant fue ihcure de minuyt fa nauire frapa en 
fitu ſec / et ledict faint de tronar voyant cela fiſt ſaite feu / a quãt 
le capitaine le veit commmãda quon le ſccoutuſt / et en la nuyt 
cteut tant le vet que nele pouyons compoꝛter. Parquey le gtãt 
capitaine fut contraint denuoyet les baſteaulp a fa nauite pour 
veoir ſt on ta poutroit ſauluer / et fi on ne la pouoit ſauuer quon 
la bruſlaſt ct queles hommes qui eftopent dedans ſen vinſent / 
quant fefoicts bafteanfp atriuerent / ladicte nauire eſtoit ia ous 
uerte et miſe en tien duqutl elle ne pouoit ſaillir er le vent croiſ⸗ 
ſoit tant que les aultres nauites eſtoyent en grant dangier. ij 
telle maniere qͤl fut neceffaire a ceulð qui eſtoyent dedãs lad na 
uite / deulx ſauuct auecła main et ne fut ſaulue aucune choſe de 
ladicte nantre (ind les hommes qui fe ſauuerent en chemiſe. Ea 
dicte nauire eſtoit de deux cens tonneaulp / er chargce deſpicetie 
et de la nous partiſmes auec les autres nauires. Et paſſaſmes 
par melinde ou nous ne peuſmes entter et vinſmes a mouſabi⸗ 
chi ou nous pꝛinſmes de leaue et du boys / x miſmes les nauites 
cy lien ſur / Et de lale grant Capitaine enuoya ſainct de tronar 
auec Bue petite carauetle / Et auec vne pillote que nous pꝛinſ 
mes en liſte de ʒaſfalle quãt nous allaſmes pout ſcauoir quelle 
choſe ceſtoit / el demoutaſmes ka ꝑ aucune iouts pour acouftcer 
noz nauires / et de la nous partiſmes auec quatie nauites / et als 
kaſmes a vng coing ou nous fifines vne grande peſcherie / ct en 
ſaillant defa Bint fur nous vne fortune qui nous fiſt retourner 
affes en dettiete / et vᷣne nauite fe eſgara parquoy ne no? demou⸗ 
ta que troys nauires. 
¶ Les nauires qui retournerent a liſponne. 
Chapitre.lxx. 
E iour de paſques fleuties arriuaſmes au chef de bonne 
eſpttance Et de la euſmes von temps / auecques lequcł tra 
uerſaſmes et vinſmes a la pꝛemiere terre Qui ſe appekle Im⸗ 
m. iii. 


es 24 
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beſſinſca / qui eft ioignãte au chef verd / et ka nous trounafines 
auec quatre nauites/łeſ tes te roy de portugal enuoyoit pout 
deſcouurit la terre nouuelle / a auſſi ttouuaſmes la vne nauite 
que auons perdue de deue quant nous allions a calichut. Pade 
fe fut ala Bouche de leſtroit dela mecque et fat deuant en Caquef 
le ilz luy pꝛindꝛent for baſteau auec tous les hommes qui eſtoy 
ent dedans / et ainſt venoit (ad nauite ſeullement auec fi hom 
mes / la płuſgrãt partie deulx eſtoyẽt malades / et nebeuuoyent 
point dautte eauẽ q celle que ifs tecueitloyent dedans ladicte na⸗ 
uite cf quae tf pleuuoit / et ainſi vinſmes et artiuaſmes en ceſte 
cite de liſbonne en la fin de iuillet / vng tour apes Bint fa naui⸗ 
re que perdiſmes de veue quant nous peſchions a noftre retout 
et agſſi artiua ſainct de tronat aues la caraueſlłe qui fut a ʒaſſa 
le tequek diſt que saffatte eft vne petite iſle en la bouche důg fier 
ue /et eſt peuplee de moꝛes / et la for y vient dela montaigne. Le 
dict ox vient dunes auttes gens qui ne font pas moꝛes / etapoꝛ 
tent a ceſte dicte iſle tedict ox pour aultre marchand ſe / ct faint 
de tronar quant ił attiuata ił trouua ta heaucoup de nauites de 
mores /et print Gng moze pour (a ſeurete pout vng creſtien da⸗ 
tadic qͥl auoit o uoye en terte la demouta deup ou (tops iours 
et kedit ereſtien ne Bint point / et neut aucunes enſeignes de luy 
Parquoy ic fey Zint auec te more en portugal / en kaiſſant le cres 
ſtien / et par ainſi ceulx qui vindꝛent de calichut furent ſix naui 
tes et toutes les aułtres font perdues. 
¶ ke poix et monnoye qui fe vſeen 
E ha. ox wi. 


Calichut. 0 

ete cp eft le pꝛis que vallent les eſpiceties et dꝛogueries de 

dans Calichut / et auſſi la maniere du poip et la mõnoye. 

¶ Pꝛemietement le bat de noi x muſcade / leãt eft poix 

de quatre quintauſp / Baufe quatte cens cinquante fanos. Ces 
vingt funos vallent Ing ducat. 
¶ Item vng Baar decancfle vautt. eccl xxxix fanos. 
¶ Item la furacołe de gingembꝛe (cc vault ſ ix funos. vx. fata 
eolcs font Ing bacar. 
¶ Item la faracole de gingẽbꝛe en oonſerue de ſuere. xx viii. f. 
¶ Item vng bacar de tamarins Bault xxx. fanos. 
¶ Item Ing bacar de ʒerom dec Sault. xl. funos. 
¶ ſtem Bng bacar de zedonaria Bault xvx. fanos. 
¶ Item vng bacat de kacque vault.ccł p. fanos. 
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¶ Item Ing Bacar de mateis vault. cccetxxx.ſunos. 
¶ Item vng bacat de poiure vault.cccix.ſunos. 
¶ “Ftc vng bacar de poiure long vault. ccc. unos. 
¶ Item vng Bacar de mitabolaꝰ de Buti en oſerue. ceccclx. f. 
¶ Item Ing bacar de ſandali rouge vault. xxx. e. 
¶ Item Ing bacar de bꝛeſil vault. lx. fanos. 
¶ Item vne ſutacole de camphꝛe vault. cx. e. 
¶ Item Bne fatacole de encens vault cing fanos. 
¶ Item vne ſuracole de beugin vault fiw fanos. 
¶ Item vne ſutacole de caffe fiſtule vault deuxfk. 
¶ Item vng baat de clou de gitoffte Sault. cccccc. ft. 
¶ Itom Brg baar de ſandali blanc vault. ccccccc. fc. 
¶ Fecm vne ſaracole de boys aloes vault. ccc. fe 
¶ Fee Bne ſatacole de rubatde vault. cecc. fe. 
¶ Item vne faracole de opiate vault. ccc. f. 
¶ Item vne faracofe daſpic vault. cccccccc.fanos. 
¶ Item Ing nutrical dambꝛe vault deux fe. vne once et (iv nu 
tricafes eſt vng quarteron. 
¶ Ong baat poiſe dingt faracoles / et Ine ſaracole poiſe. xxiii 
aratoles/et ces. vxilii.aratoles vie nẽt dedaͤs veniſe. de xxxii. 
a. xxpiii.liutes. e ducat vault vingt fanos. 
¶ C ecy eſtle pris des matchandiſes qui fe por 
tent de deca a calichut ct es enuitons. 
T pꝛemierement vne faracofe daraiy vault. xl d. fe. 
4 ¶ Item vne faracołe de plod vault x din. fr. 
¶ Item vne fatacole datgent vault. ili. fe. 
¶ Jtem vne faracole deſpicerie dalung. xx. fe. 
¶ Jtem faracole de coral blanc vault mille. ſe. 
¶ Item Bne faracole de coꝛal toꝛs vault.ccceccc. ft. 
¶ Item vne fatacole de coꝛal baſtard vault. ccc. ſb. 
¶ It va auſſi aud calichut vng aultre poix qui ſapetle almen 
qui eſt aufece poix que de portugal. traarates et ii.moitics font 
li liures ct. viii octanes vng peu vl? ou moins au poix ſubtit 
de veniſe / et auec ce ilz poiſent le ſaffran qͥ vault. xxx. fe. 
¶ Les lieux deſquelʒ viẽnẽt les eſpiceties. Chap. l ovxii. 
(Q. apꝛes fera faicte mẽcion des lieup deſquetʒ viennẽt les 
eſpicories et dꝛogueries o calichut. 
¶ Ee poꝛute vient dune tout qui ſe nomme chononchet kaqucl / 
le eſt plus auant de calichut ata coſte de mer. 
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¶ La canelle vient de talon et ne fe trouue canelle fore que en 
ce lieu la eft pĩus auant de calichut de. celx. lieues. 
¶ C tou de giroffle vient de melucque / ei eft plus auant de La 
lichut. ccccccc.xl.lieues. 
¶ Fe gingenibꝛe doit croiſtte en calichut et en ca namoꝛ qui eſt 
dinſtant de calichut de douse lieues de poꝛtugal. 
¶ Noi muſcades et macis viennent de melucque loing de ca 
lichut. cccceccxl.lieues plus quant. 
¶ fe muſc vient dune ville appellee pego plus anant de cali⸗ 
chut.cccec.lieues. 
¶ dderkes groſſes vie nẽt darmis pl? enca de calichut. ccccccc. k. 
¶ Dpic/nard et mirabolaus viennẽt de combaye plus ei) ca de 
calichut de ſix ſens lieues. 
¶ Caſſe fiſtule croiſt en calichut. 
¶ E ncẽs vient de feer plus enca de calichut de. cccccccc. licues. 
¶ Hirche croiſt en fraticq̃ pl? en ca de cali hut de. ccccccc. lieues 
¶ Bois aloes/rubatbe / campßꝛe/et galingue viennent de chiui 
plus auant de calichut deux mille lieues. 
¶ Dʒeroniba ctoiſt en calichut. 
¶ Tardomonſo pluſgrãt Bree de can anoꝛ plus en ca de calichut 
done lieues. 
¶ Doiure tong ctoiſt en ſamato. 
¶ Deugin croꝛſt en ʒana plus auant de calichut. ccccccc.litues 
¶ TZamatindi croiſt en calichut. 
¶ : edenaria croiſt en calichut 
¶ Lacque croiſt ch vne tetre appellee ſamatoꝛ plue auãt de cas 
lichut quatte cens fieues. 
¶ Oꝛeſil vient de tyanaʒat plus auant de calichut. ccccc.liues. 
¶ Oppiate vient de Ade plus en ca de calichut. cccccccc.cicues. 
CZ» deſſus font les poix et monnoyes qui fe vſent 
en calichut ance les lieux des eſpicetics. 
¶ Cy finiſt le troiſteſme liu te dela n auigacion de calichut. 
C Cy commence le quart liure delanauigacion faicte 
cy ia mer de pouent par ¢ Hriftofie colonib gencuois. 
Chapitre.lox viii. 
Hx ftofle cofomsd gencuoys homme de grãde ſtature tows 
ge / de grant engin / e viſage long / par long temps ſuyuit 
ke Noy et la Noyne doſpaigne en qnelq part qͥlʒ allaſſent et pꝛo⸗ 
cutoit aue ilʒ Cup aydaſſent a armer quelque nanite a fe offcoit 
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de ttouuer par la mer a nahi en inde infinieg iſtez en Caqueffe 
indie ya habõdãte de pietras pꝛecicuſes / eſpiceries a cx e que facil 
lement on les pourtoit auoit. Dar beaucoup de temps le toy cfa 
toyne g tous les pꝛincipauly deſpaigne / de ce aͤl diſoit le pꝛenoyẽt 
en ien / a finabfement depuis ſept ans / x apres beaucoup de enuyt 
tfs compleurent a ſa voulente c lu atmetent vne neste auce 
deu carauelles / auec leſquelles enuiton te pꝛemiet tour de ſeptẽ⸗ 
Bre / mil. cccc.ꝓcii. De patlit des riuaiges deſpaigne / x commonca 


fot) voyage. : : 
¶ Iſtes tncongnence ttouuees pat lidit C hiſtofle 
colomb Chap. xx xiiii. 


5 eee colõb 10 88 fer) i iffcs 
fe foꝛtunees lefdlice a pꝛeſet les efpaignots appellẽt 
i any 2 Enciẽ nemẽt eſłes furent appelle ae 
fe ſuntunere / a font en la met occcane de leſtroict de 
% gnilbeterre. xxx. licucs. Ceſtes iſtes de canatie fu⸗ 
kent dictes foꝛtunces a cauſe de leut tẽperence. El / 
kes font goꝛs du climat de cutope vers midy / elles font hab tees 
de ges nudʒ qͥ Binz ſans aucune religiõ /colãb y ala pout raedꝛe 
de leaue a des refteſchemẽs. Wꝛemictemẽt deuãt qe trouuaſt aul 
cune choſe / il fut fas la mer trente g ttoys iours / c autãt de nuytz 
cõtinuelʒ ſans veoĩt aulcune terre / au bout defd trente a troys 
tours Ing Hse mõta en caige a veiret terte / et deſcouuritent fi 
iſles. Entre leſqͥles y en auoit deux de grandeſſe noh ouye / Ine 
appellee Eſpatignolte / z lautre la ichanne meta. 
¶ Deus grandes Iſtes / auec teuts nome 
¶ Chaß. xx v. 
Q Dãt tls veirent liſte de Jeßanne ilz neſtoyent pas cer 


tains que cefuſt iſte / mais apꝛes quits furet ioiguã s 

delle / ei fa courãt par la coſte/ilʒ ſentitent chanter au 
moys de nouẽlꝛe entre les boys eſpees les roſſigneul x / ⁊ ttouue 
tet de treſgrans fleuues deaue doulceg kreſßons ports g grãs ut 
aflerẽt par la coſte de lað ießanne / par maiſtraẽ plus de. cc. licues 
quilʒ ne trouverdt fin ne final daulcune ſen / a pe ſerẽt q̃ ce fuſt ter 
te ferme / x delibererent de retourn et a auſſi la mer les y conttai⸗ 
gnoit /p ce q la biſe deſoꝛmais leur cõmẽcoit dãnet trauail. Adẽc 
ques ilʒ trournetẽt la ꝓue Bite Ae vẽt g trouucrẽt liſte appefice 
E ſpaignoẽle / et deſit ant tenter fa natute diccufp pays de la par⸗ 
tic de la tranſmontane / et ia ſe appꝛouchoyẽt de terte / que la grat — 
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nautce alla ſus vne ſecque plaine qui eſtoit płaine deaue et ſe ou 
utit / mais la plancute de la pierte qui eſtoit foubs leaue ayda Gf 
ke ne fuft noyte / les catauelles eſchappctent les hommes /t apꝛes 
quilʒ futent defccndus en tetre / il; vitent des homes de liſte / Leſ⸗ 
quciʒ incontinent qͥtʒ nous vitent fe miſrent a fouyꝛ dedans les 
Gots kreſeſpees / comme ft fc fuſſent eſte beſtes ſauluaiges qui euſ 
{ent eſte chaſſees des chiens. Ceſt vne gent nd ouye / noz gens en 
les ſuiuantpꝛindꝛent vne femme ¢ la menetent a la nauite / ca 
pꝛes quelle eut bien repeu de nos viandes g vis / et habille de ve 
ſtemẽs (Car ilʒ vont tous nudʒ) Ilz la laiſſetent allet. 

¶ a condition de liſte eſpaignolle Chaß . xxx vi. 
Es A continent quelle fut attiuee aux ſiens / elle ſcauoſt Bie 
& ou ifs eſtoyent e leut monftca lhadit quant a cufp met⸗ 
e ueilleux (c ape qͥlʒ eurent apperceu fa liheralite de noʒ 
gens ifs couturent to? a la matinee penſoyent q̃ fuſſent gens en 
uoyeʒ du ciel / ilʒ fe gettoyẽt dedans leaue eset euto 


Cor quits auopent ¢ hangeopet leur oꝛ en eſcuelles de terre g taſ⸗ 
ſes de Deere Qui leur donnoit Bue eſguillette ou Ine ſonnette 
ou voirement vne piece de mitouer ou autre ſemblable choſe rls 
dõnoyent fox qͥlʒ auoyent / a fiſmes en peu de tẽps auec eulp vne 
grãde familiatitea amitte Lee noſtres en charcheãt leuts couſtu 
mes trouueret ꝑ ſignes g actes ij entre eutp ilʒ auoyent vng roy 
cape q̃ les noſtres furent deſcendus en terre ifs futent reccus du 
toy honoꝛabtemẽt. Et auſſi des homes de liſie en leur faiſant bõ 
nechere. Quãt le roy fut venu a apres q̃fe ſigne de aue matia 
fut dõne / les noſtre en leut agenoillat ſemölablement fitent itz / c 
eulo Bop ie q̃ noʒ gens adoꝛoyèt lacroix g eulo auſſi le fitent / et 
cute auſſi vovãt q̃ fad nautce eftoit tõpue / ilʒ alloyet auec leuts 
Barques /fefjfice ifs appetlet Caure / itz /poꝛtoyẽt en terre le hom 
mes ¢ les bᷣeſõgnes qͥ eſtoyẽt dedãs auec vne fi grade charite Gl. 
le ne ſe pautroit dite / leurs barques font důg ſcul boys g cauces 
auc piertes treſaguce /clles font kongues eſtroictes. Ay en a 
daulcunes qui font de. vv. auitons ifs nont aulcun fer pour la 
Gil: choſes les noſt res fe eſmerueiltoyẽt můlt cõme tls ediffioyẽt 
leuts mai ſons / leſquelłes merueilteuſement eſtoyẽtbiẽ ouutees 
c ſemdlabkement leurs autres choſes quilʒ ont / ⁊ nos gens entẽ⸗ 

dirent quilʒ faiſoyent tout cela auec aucunes pietres de tiuictes 
leſquelles eſtoyent treſputes a treſagues . Encoꝛes ilʒ entenditẽt 
que bien loing de ladicte yſte il y auoit aulcunes iſlos §abite-6 
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de treſcruetz hommes qui fe paiſſent de chait humainc / x cela fut 
la cauſe que au cõmẽcemet qͥlʒ viret les noſtres ilʒ fe miſtent a 
ſpuyn en croyãt q fuſſet de ces gès la leſquelʒ ifs appellet caniba⸗ 
las. Les noſtres auopet laiſſe les iffes de ces gens canibales ens 
niton le milleu du chemin du coſte de midy. 
¶ Couſtumes de canibales. Chaß. xxx vii. 
Ea poures gens fe plaignoyent et diſoyent quits 
nedſtoyent point toutmenteʒ ſinon de ces Laniba 
(kes / et les tourmẽtoyẽt ne plꝰ ne mois come font 

es tygres ou lyõs les aultres beſtes ſauluag es 


N N „etles enſans dfs pꝛenẽt (cs les chaſttãt come no? 
Eiſss lee moutõs affen dé demcutẽt plus gras 
pout fes mencer/et ainſi cõme ilʒ prenet les hommes meuts ilʒ 


les tuẽta mengeuſſent les inteſtines toutes freſches / et auſſi les 
extremites du camps et la reſte ilʒ le ſallent / et les gatdent p tẽps 
commie nous ſuiſons les iambons / les ieunes femmes quilʒ pꝛẽ 
nent ilʒ ne les mengent pas / mais les gardent pour faire des en 
fans / ainſi cõme noꝰ gatdõs les gelines pout faite des oeuß les 
vieilles elles font eſclaues de ceſtes iſtes / deſoꝛmais noꝰ les por 
ons teputer nofttes et auffi Ber les hommes et les femmes / leſ 
quefs quant ifs ſentent que ceſditʒ canißales ſapꝛochent deut o tf5 
ne ſcauẽt trouuet autte remede G de eulx fouyꝛ/ et combien 4% fe 
aident de fuulcilles treſagues / tonteſſoys cela ne peut repꝛimet 
leur futeur et leut raige / Et ces poures gens confeſſoyent que ft 
dip canibqlſes trouuoyent cét de cul ilʒ les ſurmonteroyẽt 1205 
gens ne peucet pas bid entẽdꝛece q ceſte Get adoꝛe / ſoꝛs que le cict 
te ſoleil alalune. Des couſtumes des aultres iſtes la Briefucte 
du teps et auſſi la deffaillance des interprets fut cauſe q nos gẽs 
ne ſceutent ſcauoit aultre choſe. ü 5 
¶ Couſtume des habitans de liſte eſpaignole. Cha. lxxx vii. 
A Es hommes de ceſte iſte / en lieu de pain il; Bfent de certai 
nes tacines de fa grandeur ef foꝛme de nouueaulx aucune 
met doulces comme chaſtaignes freſches / leſquelles racincs ifs 
appellent ages / loꝛ a cule cha quelque eſtimactõ / ilʒ en apoꝛtẽt 
q eſt atache aux oꝛeilles etaup neez / touteſſdys les noſttes ont 
congneu que die lieu en antec ifs ne font aulcun traffigute/noz 
ges leut demãdoyẽt pat ſigne ou itz t. ouuoyẽt ceſt oꝛ / ilʒ entẽdi⸗ 
tet G6 le trouuoyẽt dedãs fc ſablon de certains fleuues qͥ coutẽt 
de treſßaultes mõͤtaignes / il nya pas grãt peine ale tecueillir en 


SENSU YT LE Nouveau Mop 
Pace 117 


: Quatrieſme nauigattor 
balotes / el puis apꝛes tls le mettent en lames / mais il ne ſe rot / 
ue pas en icetle partie de liſte en laq̃lle nos gens eſtoyent comme 
depuis ifs congneurent par eppetiẽce en concordant fad ife/pag 
ce que apꝛes quits furent partis de la ifs arriuerent de cas fortui 
en vng fleuue dune grandeur ineftimable. Et apꝛes quilʒ fared 
deſcendus en terre pout pꝛendꝛe de leaue / Et auſſi ainft quitz peſ⸗ 
choyent ifs trouuerẽt le ſablõ mefte auec beaucoup doꝛ / fs dient 
nuit veu de plufieurs fortes de beſtes / er ya des ſerpens en eas 
de quantite ¢ dune grandeur merueileuſe / mais ilʒ ne nuyſent a 
nulty. Jcʒ y vitẽt auſſi des corteretics fanluaiges/canards plas 
gras q̃ les noſtres / oyes pl? blãches q cygnes quec la keſte rouge 
Papegaulp deſquelʒ aulcuns font vers / aulcuns font laulnes p 
tout le coꝛps / autres ſemblables a ceulp de lindie auec goꝛge roa 
ge / iz en appoꝛterẽt. ip. mais de diuerſes couleuts ces papegaulx 
qui ont eſte appoꝛteʒ de fad iſte monſtrent ou par pꝛoximite ou 
pat nature participer de lindye/cõbien q lopinionde colõb ſemble 
eſtre cõtraixe de Ca grãdeut de leſpere. Ceſte iſte pꝛoduit de ſa na 
ture en grat habondance de maſtic / aloes / cothon / et aulttes cho 
ſes ſemotables / certains grains toutes de diuers couleurs / p? 
agus que te poiure que nous auons / cettaine canelle / gingembꝛe 
duquel ifs en appoꝛtetent. g 

8 hommes que colomꝭ laiſſa pout cercher liſte. 

c. 0 


DOlom cõtend de ceſte nouuelle terte trouua des ſignes 

ec ung nouueau monde non ony eſtant la premicte Seve 
de eliöcta de {erp retournet / et laiſſa aupꝛes le roy deſſu foie 
xx v eme led euſſent a cercher la nature du lien / et le 
temps iuſques a ce quit retoutnaſt. C eſtuy toy ſappetiolt Bua 
cranatillło. Auec lequel if auoit fait cõfederation de ta vie et ſa⸗ 
fut et deffenſion de ceulp qui demouroyent / le roy eſmeu de pitie 
regardant ceut p qui demoutoyet pleuta / et les embꝛaſſa / et leur 
monſttoit quif (cur feroit tout le pfaiſir et ſeruice que uy ſeroit 
poffible / et colomũ au moyẽ de cela fift faire voille pour aller en 
eſpaigne et mena auec luy deuphommes de lad iſte rt eſtima le 
dit colomz q̃ leut langaige ſe appꝛendꝛoit facillemẽt Ledge ſe peut 
eſcripꝛe auec nos lettres. I appellent le ciel turcy / la maiſo boa 
Lor canni.ſhdme daben toyno/tiens mavani / leuts aultres Tos 
cafes ifs ne le pꝛoferoyent moins q̃ nous aultres latins / et cela 
eft aduenu en la premiere nauigacion. 
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¶ Comment le colom fut appelle admital de la mer. 
¶ C hapitre. pc. 

5E toy ¢laropne deſpaigne fefquets aultre choſe ne 
N demandoyent que de augmenter teur royaulme / 
dla religion Chꝛeſtiẽne / x teduyte moult de ſimples 
TRS gens au ſeruice. Facillement cufp eſmeuʒ non foul 
. lement dudict colomb / mais de dien / et de plus de 
deux cens eſpaignolʒ qui eſtoyent affcs auecques luy ifs le receu⸗ 
tent auec grant toperg puis luy firent de treſgrans Ae fe 
feirent aſſeoir dcuant eulp publicquement qui eft le pluſgrant hõ 
neut quilsfcaucopent faite / æ voulurent quił fuft appetfe. Bos 
miral de ka mer occcane. Et quant iłʒ ouyꝛent racompter ce quit 
auoit trouue cfoictes iſles tf eſperoyent den a uoit au commen⸗ 
cement grant pꝛoffit / plus pour laugmẽtation de la foy que dau 
tre choſe. Poutquoy leſdictʒ Roy ¢ Noyne firent pꝛeparer quatã 
te e deup nauites / aute grandes caiges / a douze carauettes ſans 
caige / auec mille deux cens hommes auec leurs armeures / entre 
leſquelʒ y auoit ouutiets de tous kes ars mecanicques / ſalaires 
auecaucuns hommes de cheual. Colom prepara les Cheuaulx / 
Poꝛcs / Daches / x beaucoup daultres beſtes auec leurs maſles le 
gumes / froment / oꝛge / ¢ aultres choſes ſemblables / non ſeulle⸗ 
ment pour viure / mais auſſi pour ſemer / ⁊ poꝛta auſſi des plan⸗ 
tes de vignes / a auſſi beaucoup de planctes daultres arbꝛes deſ⸗ 
quetʒ en tadicte iſle il ny en ya point / oar ifs ne trouuerent en icel⸗ 
li aulcuns qui fuſſent de leut congnoiſſance / ſinon pineg palmes 
kreſhaultes et de merucilleuſe dureſſe dꝛoicture / e haulteſſe / a cau 
fe de la fertillite de la terre / x aultres aſſes qui font fruit / leſquelz 
font congneuz par ceulp du pays / x eſtle pays le plus fertile qut 
ſoit (oubs le ciel. Led admiral pꝛepara auſſi pour poꝛter auec luy 
de tous inſtrumens de quelque excercite que ce fuſt /a finablemẽt 
de toutes choſes fut poꝛte / qui appartiennent quant on veult edif 
fier de nouueau vnecite en vng nouneau pays. Pluſteurs offi⸗ 
ciers et ſergens du roy fe miſrent de lcut pꝛopꝛe voulente a ceſte 
nauiguacion pour le deſir quitʒ auoyent de veoir choſes nouucl 
les. Et de lauctoꝛite dudict admital / le pꝛemier tour de ſeptembꝛe 
mit. cccc.iiii. vingtʒ ⁊.xiii.Huechon vent ſirent voille de cade. 
Ee premier four doctobꝛe ifs attiuerent aux Tanaries / ⁊ a la der 
niere laquelle ſi eſt appeffee, Sereta / ilʒ y arriuerent fe quatrieſ⸗ 
me iour dudick moys / z de la deſſus le midy ild zeſſa totes Bouts 
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kes / on neut depuis nouuelles deulx (ind iuſqͥs au equinoctial de 
lyutt / ale roy ela royne eulp eſtãs a la table du champ le. v. iour 
Hautit.mil.cccc.itii. vingtʒ.c.piiii. Fes eutent nouuetles par 
Ing couttier commele Binge ¢ troiſieſme de mars ifs eſtoyent 
artiueʒ a cades douze de ſes nauires. Celuy qui porta ces noun 
les eſtoit frete de la noutrice du prince filz defdits Roy c toyne / le 
quet᷑ vers eulp fut enuoye par edit admital duquel a dauldꝛes di 
gneo de ſoy a de teſmoignage cy deſſoubʒ en ſera parte. 


¶ CTõment ladmital trouua les iſtes des Canibales 
¶ Chapitre.xci. 


e Pꝛes que Colom fut party des yſtes de Canibales if 
nauigua vingt g vng tour. Pꝛemierement deuant qf 
etouuaſt aulcune terte / mais il alla plus a main gau 
che vers Oſtro par gatbin que lautre pꝛemier voya⸗ 
ge Parquoy il vint es {fees des canibales deſquelz tcp deſſus eſt 
faicte mention a a la premiere iſte il virent vne foꝛeſt qui eft tat 
eſpeſſe darbꝛes quon ne pouoit ſcauoit quelle choſe ceſtoit Et pout 
ce le iout qui la trouuetent eſtoit le iour du dimenche / g tls ne las 
petceurent iuſques au dimenche / x eulx apperceuant quelle eſtoit 
haßbitee tts ne ſe arreſterent point la. Mais itz fer allerent plus a/ 
uãt Ey ces vingtʒ e Ing four ſelõ. leut iugemẽt ifs ſirẽt.cccccece. 
xx. lieues. le vent leut eſtoit pꝛopice / cat it eſtoit de la tranſmon⸗ 
tane. Apꝛes quilʒ furent᷑ pattis de ceſteð iſte / en peu de temps ilz 
vindꝛent en vne aultre pleine et habondante de pluſieuts atbꝛes 
quilʒ rendoyent vne odeut merueilleux / aulcuns deſcenditent en 
kecte / mais il; ne veirent aulcunes perſonnes ne beſtes / foꝛs des 
Eieſars dune grãdrut non ouye. Ceſte iſte ifs lappellerẽt la croix 
Et toute la pꝛemiere terre habitee quilʒ virent depuis leur pat⸗ 
tement des Canaties / ceſte i ſte eſtoit des Canibales cõme apꝛes 
ilz congneurent par experience / c pat les interprets de liſte eſpai⸗ 
gnolle quilʒ auoyent auec eulx. En enuitonnant kadicte iſte / il 
trounctent beaucoup de villages de vingt a trente maiſons tig 
Eeſquel es eſtoyent toutes ediffiees par oꝛdꝛe tout alentour du 
ne place ronde qui eſtoit au meilleu ou elles eſtoyent toutes fai. 
ctes de boys / la fucon deſoictes maiſons eft telle. Wꝛemietement 
il y auoit en terre tant darbꝛes fi haul o quits faiſoyent la circon⸗ 
ſtance de la maiſon / apres tts mettent dedans aulcůs ſoliueaulv 
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core appupce aces arbres affin quits ne cheoyent. Ea couuertu 
ture ilʒ la font ety maniere. dung pauillon / et ainſi toutes ceſtes 
maiſons ont la couuertute agut. Et apꝛes ifs couutent ces Boys 
de fueilles de palmes a de certaines aulttes fueilles ſemblables 
qui font treſſeures pour leaue ilʒ lyent leſditz ſoliucaulx auec coꝛ 
des de cotton / a daulcunes racincs qui reſſemblent aux ſparges 
Ef; ont aulcuns tects qͥ font en lait / ſus leſqͥlz it mettent du cotton 
et eſtrain pour leut lict / x ont certaines poꝛtes ou ifs redui ſent le 
fucere en Ing certain lieu il; vitẽt deux ſtatues de boys q eſtoy 
ent deſſus deuxcolomnes / x penſoyent que fuſſent leuts ydolles / 
mais elles eſtoyent miſes la ſeullement pat beaulte. Fes adoꝛoy 
ent ſeullemẽt le ciel auec fee planettes. Noz gens eh eulx appꝛou 
cant de ce lien la ſoubdainement les hommes ¢ frmmes fe miſ⸗ 
tẽt a fuyꝛ / en cherchat dedãs leuts maiſons ifs trouuerent teens 
te femmes g gatcons qui eſtoyent pꝛiſonniers. Lefqucls gatcons 
ces Canibales auoyent pꝛins dedãs aulcunes iſles prout les me 
ger / ⁊ les f mes pout les tenir eſclaues Lee nofttes trouuẽtẽt de 
dans leutſo mai ſons vaiſſeaulp de pierte a noſtte vſaige de tou 
tes ſoꝛtes /c es cuiſines de Gait de homme boullie auec celle de pa 
pegaulx / ⁊ y auoit oyes « canardʒ en bꝛoche pout roſtit et par la 
maiſon trouuetent os de bꝛas humains / Ceſquelʒ ifs gatdoyent 
pout fuite des fers a leurs fleſeßes pource dfs nont de fer / il; tron 
uerent auſſi la teſte dung garoon moꝛt depuis peu de temps. Ca 
quelle eſtoit attachee a Bung ſoliucau / x rendoit encores ſang / les 
noſtres admenerent ccufp qui eſtoyent pꝛins defdicts canibales. 
Ceſte iſte a huyt fleuues treſgrans / a lappellerẽt gaudipea / pout 
ce quelle reſſemble au mont de ſaincte marie de Saudalippi def 
pd gne / les habitans lappellent Carachara. Fes appoꝛtetent de 
cefts iſte papegaulx pluſgrans § fuiſans moult differẽs des aul 
tres / iz ont tout le corpeg les eſpaulles rouges / les eſtes de diuer 
{ce couleurs combicr que les Boys ſoyent plains de papegaulx 
neantmoins ifs les nourtiſſent a puis les mengeuſſent. Eadmi⸗ 
tal cofomé fiſt donner des pꝛeſens aux femmes / oꝛdõna que auec 
ces pꝛeſens elles affaffent ttouuer les canibales poutce quelles 
ſcauoyent ou ifs eſtoyẽt / et leſoictes fo mes y afferent ¢ trouuetẽt 
grande quantite deſdictes canibales / leſquel; vindꝛent incontinẽt 
pourla cuipidite d es dons / mais des ce quifs veirent les noſtres 
ou pout paout fs eurent᷑ ou p conference de leur inßumanite en 
eux 5 aux Poa lung lautte fc miſrent a fups dedans 

n. t. 
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les vallces ¢ ces boys les noſttes qui eftopent alleʒ pat liſte aßs 
cufo apres quilʒ furent teduitz aux nauires itʒ rompitent autãt 
de barques quilʒ en trouuerent. Et fc partitent de ceſte iſte Hua 
dalippe pour trouuer leurs compaignons aliffe cſpaignolle / au 
pꝛemier voyage kaiſſerent la main dextte ala ſeneſtre trounced 
beaucoup. Ea appatut dela tranſmontane vne grade iſte / ceulp 
que ladmirat᷑ auoit mene auec luy de liſle eſpaignolle entendoy / 
ent leur parker / et ceulx qui eſtoyent recouutez de la main deſditz 
canibałes diſoyent que ladicte iſte fappeffoit matinina / en affe 
mant que dedans icelle ny habitoit que femmes ſleſquelles en cet 
tain temps de lan fe ioignent auec les Canibales comme fe dict 
des amaʒones / ct fi elles enſantoyent maſtes elles les noutriſ⸗ 
ſopent / et puis elles les cnuoyẽt a leurs peres / ſi ceſtoyent fumct 
les elles les tetenoyent auec elles. Diſoyent auſſi que ceſtes fe 
mes ont certaines caues grandes ſoubʒ terre /dedans leſquelles 
elles fuyent quant en aultte temps de kan que celuy qui eft oꝛdon 
ne aulcun va deuers elles. Et ſi aucun p foꝛce ou autremeèt chet 
che / elles ſe deffendent ance fleſeßes / leſquelles elles ſcauent tittt 
tteſtien / pour leute nos gens ne fe peutent appꝛoucher de ceſtid 
iſte. En nauigant a la veue de lað yſle a dix lieues ifs paſſerẽt p 
vne aultre iſte / laqtle ceulp de lad iſte eſpaignolle diſoyent eſtte 
bie peupłee habõdãte de toutes les choſes neceffaires au viute 
humain / a quelles eſtoit platne de haultes montaignes @fuy mi 
tent nom de montferrat / oeulp dicelle iſte.) Eſpaignolle / a auſſt 
ceulv qui auoyent eſte recouureʒ des canihales diſoyent que aul 
cuneffois iceulo canibalcs alloyent deux cens lieues pout pꝛen / 
dꝛe des hommes affen de les menger. Ee iour enſuiuant nos ges 
deſcouurirent vne aultre iſte / klaquelle poutee quefic eſtoit ronde 
Cadmital lappella faincte matic totonde / vne aultte plus andt 
lappella ſainct martin / mais en nulle de ceſtes ne ſarteſtetẽt. Ee 
troiʒ ieſme tour if trouuerent vne aultte laqle ifs iugetent eſtre 
longue p coſte dyometralle de leuãt a Pouẽt quarante lieues les 
i ntepꝛeſtʒ du pays diſoyent ceſtes yſles cftre dune metueelleuſe 
ßeaulte a fertillite a ceſte derniere lappellerent faincte matte kan 
ciẽne / depuis faqᷣle ifs ttouuctent offes daultres iſtes / mais de la 
acẽt lieues y en ya vne pluſatãt de toutes les aultres a les Hat 
tas dicelle lapperẽt Zy ay. Et les noſtres la nõmerẽt ſaĩcte croip 
cy la deſcenditẽt pour auoꝛt de leaue / a admiral enuoya en tette 
trente hommes de ſa nauire dfs cerchaſſent fiftc leſquelz trouut⸗ 
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tent quatre canibales aucc quatte fẽmes leſquelles ainſi quet⸗ 
les virent les noſttes ſemb oit quckles demandaſſent ſecours a 
mains ioinctes / leſqueltes ſutent deliurees pat les noſtres / Ces 
Caniballes ſen fayꝛẽt au boys / et ladmital eſtant la par leſpace 
de deux fours fiſt demouter en tetre trente hommes des fies cõ⸗ 
tinuellement en aguct Ce pendant les noſtres Beret venit vne 
caute / ceſtaſſauoit vne Barque auec huyt hommes huyt femes 
Etle ſigne fuit nos gens kes aſſaillitent / et eulx ance fteſches ſe 
deſfendoyẽt pat fucon auant que les noſtres fe couuriſſent auec 
leuts targes Ing biſquain fut tue dune de ſes femmes / laquel⸗ 
le auec vne fleſche en frappa encores vng aultre griefuemẽt / les 
noſttes ſe apperceutent que les fleſches eſtyẽot cnucniniees / et 
que en la poincte elles eſtoyent oinctes de certain ongnemẽt ve 
nimcux / entte ces gens icp y auoit Bne femme a laquelle il fem 
Gfoit que toutes les aultres luy obeiſſoyẽt comme a vne toyne 
Et auec elle y auoit vng ieune enfans for fils robuſte de regatd 
ctuel / et auoit le vi ſaige dung larron. Ees noftres doubtãt quits 
ne fuſſent gaſtez deſ fie ſches deliberent pout le meillcur venit 
aup eſtroitʒ / tt donn erent des auitons dedãs leaue auec vne bat 
que de la nauite / et les enuahirent et mirent en ſons / eulx voite⸗ 
ment auſſi bien kes hommes comme les femmes en nauigant 
ne farffopent a tiret deſð fleſches. Mais tls furẽt ſuyuiz ft roide⸗ 
ment des noſtres quilʒ fe mirent fue vne pierre couuerte deaue / 
ct la en combatant ifs furent pꝛins des noſtres Et lung deulo y 
fut tuc / et le fils de la royne fut blece de deux coupe / il; furent cõ⸗ 
duitʒ deuãt fadmiral / mais no pourtãt ifs ne perditẽt feut fero⸗ 
cite c attoicte ne pf? ne moins q fuit vng ſier lyon quãt il ſe ſent 
pꝛins et᷑ lye / et a heute ik ronge plus et fc farct plus ctuel. It ny 
auoit homme qui les viſt quit ne ſentiſt paout a cauſe de leut a 
ttocite et dyabolic regard. Eadmital cy allãt a ceſte heute p mts 
dy / a ceſte heure pat gabin / a ceſte hküre en pouent / il Bint a vne 
lugeſſe de mer plaine de innumerables iſtes diffetẽtes aucũes 
ſemdloyeèt plaincs de boys e doulces. Lee autres ſeiches ct ſte⸗ 
tifes ſapcuſes / mötueuſes / les autres fe mõſtroiẽt entre les pict 
tes de couleur cramoiſy / les autres de violet / les auttes treſblã 
ches. Darquoy pluſicurs eſtimoyent Gla fuſſet metauſp c picr 
tes pꝛecieuſcs. Itʒ ne deſcẽdirẽt pas fa poutce q le temps ne ſtoit 
pas 6 / et auſſi pour la paout de leſpeſſeur a quãtite de tat diſtes 
doubtãt auffi q̃ les nauires ne trouuaſſent 1 pꝛertes / lj 
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teſctuerent a quelque autte temps pour acer keſö iſtes / kouteſ 
ſoys aucunes carauelłes qͥ nauoyc t beſoing deaue trop parfon⸗ 
de paſſerẽt ꝑ le mil / eu daucunee / et en compterent quarante et 
fio / et appellerent celieu la archipellage / a cauſe de tat de iſtes / 
Ey paſſant auant a ceſtuy train au meillieu du chemin ws trou 
werent Ine iſke appellee buchima / de laquelle pkuſieuts eſtoyet 
de ceul la qui auoyent eſte deliureʒ des mains des canibafes. 
ceulp la di ſoyẽt Affe eſtoit Bre peuplee labouree a plaine datbics 
et debuiſſons cles habitans dicelle continuelkemẽt auoyẽt eſte 
ennemys des can bales. Ilz nõt poĩt de nauires pour allet trou 
uerliſte dicculp canibales / mais ft par aduenture les canibales 
Siennent en leur iſle pour les pꝛendꝛe et ilz les peuent pꝛẽdꝛe ifs 
feu oſtẽt les yeulp / ilʒ les taillet en pieces / et les rotiſſent c les 
deuoꝛent par vengeance. Toutes ces choſes t€; entendoyent pat 
les ĩterpꝛeteuts admeneʒ de liſle eſpaignole / les noſtres pour nd 
trop demouret laiſſerent cefted iſte foꝛs dung coſte vers pouent 
Affin de auoit de leaue / et aulcuns deulx deſcenditent en terte /et 
trouuerent vne grant maiſõ abelle a leut couſtume ance donze 
auttres petites / mais elles eſtoyẽt deſßabitees / et ne pouyẽt pz 
fer pourquoy find pour la grãt chaleur qͤ y eſtoit / et q les ges de 
moutaſſꝰt es mõtaignes / ou pour fa paour des canibales / toute 
cefte iſte ont vng toy / lequel ifs appellẽt chiacichio c eft obeya 
uec grãde reuerẽce de tod. la coſte de ceſte iſte vers midy fe extẽt 
enuitd.l.lieues / la nuyt deuy femmes deux garcõs deliures des 
canibales fe geterẽt en la mer / a nouerẽt a liſte q eſtoit leur pais 

¶ Cõmet colõb trouua ſes ges mors Chap. pcii. 
Admiral finoblemẽt atriua auec ſon armee a liſte eſpai 
g nolle loingtaine de ka pꝛemiere iſte des caniBates.ccce, 
Eu kicues / mais ił y attriua a vne piteuſe aduenture / carit 
ttouua moꝛs tous les compaignons quit auoit laiſſeʒ / en ceſte 
iſte eſpaignotle eſt vne regiõ q ſapelle xainana / de laq̃lle ladmi 
tal quan it fer retourna ta pꝛemiere ſoys il pꝛint eremmena a⸗ 
uec tuy.x.hões de lað iſle deſqlʒ. iii. ſeullemẽt y en auoit Binds 
Ces autres eſtoyent moꝛs pour ĩa mutation de laer / et quãt pres 
mierement ilʒ arriuerent a Satheremo laquelte ont ainſi appct 
lee / ceſte coſte xaniano / f edict admital en laiſſa aller lung / les 
auftres deur de nuyt fe deſtoberent / et fe cetterent en mer / et en 
nouant if; eſchapperent / De laquelle choſe Eadmital nen tint 
pas grant compte / cuydant trouuer en vie les trente a huyt hom 


SENSUVT LE Nouveau MoxpDE 
PACE 124 


Quatrieſme nauigaciony, Fueit. fix. 
mes quit auoit faiſſez / mais apꝛes quil fut alle Sing peu plus a 
nant if tencůtra vne caure / ceſtaſſauoit barq̃ lõgue de beaucoup 
dauirons en laquelle y auoit Bug frere du toy Huacenarille a 
uecques lequet᷑ quãt ſadmital fc partit auoit fait vne grande a⸗ 
liance et auoit affectionnement recommande ſes hommes / ce⸗ 
ſtuy acompaigne dung homme ſeul vint aud admiral et au nd 
de for frere luy pꝛometoit donner deux ymages dor. Et comme 
apres quił fut entendu par for langaige / il commenca a natter 
la mort des noſtres / mais pat faulte dinterpꝛeteurs du tout il ne 
fat pas entendu. Apres. quant Cadmital fut arriue au chaſteau 
du boys / et il trouua les maiſons que noʒ gens auoyent ſaictes 
eſtre deſttuictes et conuerties en cendꝛes / de laquelle choſe tous 
eurent grande cõpaſſion touteſſoys pour veoit ſi aulcun deulx 
ſetoit demouter en vie il fiſt tirer beaucoup de bombatbes affin 
que fi aulcun euſt eſte cache quil ſailliſt deßoꝛs / mais ceſtoit en 
vai / car tous eſtoyent moꝛs / ladmital enuoya des meſſagiers 
uu toy guacenarille /leſquelz rappoꝛtetent pat les ſignes que ifs 
auoyent peu compꝛendꝛe que en icelle iſle y auoit de plus grane 
toys que luy / leſquelʒ ayant entendu la venue de ceſte nouuelle 
gent eſtoyent venus auec grãt excercite et ſurmonterent les no⸗ 
ſtres / et les tuerent tous et deſtruyꝛẽt le chaſteau en bꝛuſlãt tout 
en les voulant ſecourit il fut frappe dune fleſche / et mõſtra Bug 
bꝛas quit auoit lye en diſant que ceſtoit la cauſe pour laquelle it 
neſtoit venu vers ladmital ce quil deſiroit faire. Eautre tour en 
ſuyuant kadmital enuoya vng marquis de ſibelle audice roy / le 
quef fay kita la bẽde du bꝛas et trouua que if nauoit aucune bleſ 
ſute ne ſigne de playe / kouteſfoys il trouua quil eſtoit dedans le 
lict cry monſttãt dauoit mal / ſon lil eſtoit contoinct auec ſept au 
tres et ſes concubines / ledit admital et tous les aultres comme? 
cerent a ſuſpeconner que les noſtres auoyent eſte tueʒ par le con 
ſeil et la voulente de fap. Touteſfoys ledict marquis en diſſi⸗ 
mulant il fiſt tant que ke tout enſuyuant il viendꝛoit veoirke⸗ 
dict admiral g ainſi le fiſt / et ladmiral luy fiſt bonne chete a gtãt 
feſte / et monte ſe excuſa de la moꝛt des noſtres / Et quant il Beit 
vne des femmes que noz gens auoyent oſte aux canibales / la⸗ 
quelle noʒ gens appelloyent Nathetine / il ſuy fift grant fefte et 
patla a elle mault amouteuſement / les noſtres ne lentendoyent 
point / Apꝛes il ſen partit auec grant amour. Dulcuns des no⸗ 
ſtres conſeillerent a ladmital quil le deuſt ae luy faire cd 
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feſſer comme les noſtres auoyẽt eſte tuez et fay faire poꝛter ta pa 
ne ql auoit meritee / mais ladmiral conſidera ql neſtoit pas en ⸗ 
coꝛe tẽps dittiter les habitẽs de fad iſte. Ee tour enſuyuãt le fees 
rede ceſtuy roy Dit aux nauires et parla auec la femme deſſuſd 
et la ſeduyt cõmelyſſue le mõſtra / cat la nuyt enſuyuãt ou pout 
fc deliurer de captiuite ou pour la ſuaſion du roy ſe getta dedãs 
feauc auec ſept autres femmes toutes conuices delle ce faite / et 
paſſetent enuitõ vne lieue de mer / les noſtres en les ſuyuant a 
uec leurs Batques en recouurerẽt troys ſeullement / Natherine 
auec les aultres troys fer afferent au roy / lequel le lẽdemain en 
ſuyuãt i€ fern fuyt avec toute fa famille. Patquoy noʒ gens aps 
perceurent que les trente et ñuyt hommes qui eff opent demou⸗ 

reʒ auoyent eſte tes de luy. 
¶ l es choſes q trouua le marqͥs frere de ladmiral en cher 
chant le roy et ſes gens. Chaß . xciii. 
Admiral enuoya apꝛes le roy led marquis auec.ccc.gõ / 
g mes armez leqͥl de foꝛtune Bint ala bouche dung fleu⸗ 
d ue / ou ifs ttauuttẽt vng noble et BF port /leq̃t eft apelle 
port royaſ /fetree eft tãt toꝛtue q̃ quãt ſhõme eft dedans il ne con 
gnoiſt p ou il eff entre oBre q̃ letree ſoit ft grãde a troys nauites 
de fronc y puiſſent paſſer / au millieu du poꝛt ya vng mont tout 
vetd a Gofqueufo plaĩ de papegaul oa aultres oyſeaulxqͥ cõti⸗ 
nuellemẽt chãtẽt doucemẽt / en ceſtuy port y auoit deux fleuues 
en allãt pf? auãt ifs veirẽt vne treſßaulte maiſon / et pẽ ſaͤt q̃ la 
fuft le roy ilz fer allerẽt la / et cule en appꝛochant Dine au deude 
deux Bug home acõpaigne de cet hõmes treſcruelʒ de regard / 
to’ armeʒ auec ars fleſches et kances cy criant afs neſtoyent pas 
canibates/mais taynos / ceſt a dite nobles et gent. lʒ hõmes / les 
noſtres leut firẽt ſigne de paix a eulp apres fs eurct oſte leut fe 
rofite ifs ſe fitẽt enſeble bõs amps de ſoꝛte q incõtincontinẽt ſas 
aultre choſc ifs deſcẽdirẽt es nauires ou leut fut dõne des pꝛeſẽs / 
ceſtaſſauoir ſonnettes deſpꝛeuier et ſeblables choſos / les noſttes 
meſurerẽt fad maiſon / et le tout dicelle eſtoit de. xxii. grãs pas 
elle eſtoit rõde t a letout dicelle anoit trente aultres maiſõs pe! 
kites / les ſoliues eſtoyent de canes de diuerſes couleurs couſues 
auce vn merueilleuv art /les noſtres leut demãdoyẽt le miculy 
fs pouoyẽt du roy qͥ ſen eſtoit ſuy / itz leut notifierẽt of ſẽ eſtoit 
fay a la mõtaigne / de ceſte nouuelle amyticles nofttes delibe 
tetent dt le faire ſcauoit a ladmiral lequel en diuers licup auoit 
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ues / lcq̃ tts appetlẽt caʒ ichio / cannoboa / ceſtaſſauoir ſeigneur de 

la maiſon de for. Boa veult dite maiſon / canno oꝛ. Et caʒ ichio 
toy / ilʒ trouuerẽt en ceſö fleuues poiſſons treſpatfaitz / et ſembla⸗ 
blemẽt (cd marge de ſibille dict q̃ au pꝛes les canibalcs ou moys 
de decẽbꝛe eft equinoctial / mals ie ne (cay pas cõnte ce peut eſtre 
pour la raiſon de la ſpete / a dit q en icclup mops les oyſeautx fat 
ſoyẽt leuts nidz /a aucile auopet ore petis / touteſſoys ie deman⸗ 
day de laulteur du pole de loꝛient / il me fut dit que aux canibales 
tout le chariot eſtoit charge ſoubʒ le pole ackic / a les grandes tranſ 
mon tanes if neſt venu aulcun de ceſtuy voyage / auqͥl on puiſſe 
adiouſte ferme foy poutce quilʒ font hommes ſans lettres. 

¶ I haſteau ediffie de fadmiral en liſte eſpaignolle 

¶¶ Chapitre. xc v. 

SE N pꝛint ladmital cocinfronc Ing lieu tioingnant 
a vng port affir dy ediffier Ine cite / etconimen⸗ 
f caa cdiffier a fuire vne egliſe / mais en apꝛochant 

eie temps que il auoit promis au roy de tuy notif⸗ 

, fier ce quit autoit trouue / tenuoya en detttere dou 

S ꝛe catauelles / auec notice de ce qs anoyent ven et 

mrcnou. Ladmical eſtant demoute en ladicte iſle eſpaignolle / la⸗ 

quelte aulcuns lappellent offita / et dyent que ceſt ceſte la de fas 
queffe ou viel teſtamẽt ou troiſieſme liute des toys fer fait mes 


tion / laguelle eſt par ſa grandeur cing degre; auſttailles qui font 
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des lieues mille. px. le pole fe licue. xp vii degrez / de la moitie 
du tout ſicõme il dit degreʒ / xpii. ſa longueut de leuant a pouent 
a. ecccccccixxp · milies / qui font de lieues deup cens Hinge lieues 
a forme de ladicte iſle eft comme la fueille důg chaſtanier. z ad 
miral delißera ediffier vne cite ſus vne montaignette au meil⸗ 
lieu de liſle de la part de la tranſmontane pource que la aupꝛes y 
auoit vne montaigne faicte auec boys / Et pierres de faite de la 
chaulx / laquelle il appella yſabeau / aupꝛes de ceſte montaigne 
eft vne plaine de (cise lieues de long / c large en aulcun lieu plus 
eſtroicte dune lieue / et demye / par laquelle paſſent pluſieuts fleu. 
ues. Ceſte plaine eft tant fertille que en aulcuns iardins ſut le ſa 
Goi) du fleuue ifs ſemerent de diuerſes ſoꝛtes dheröes / comme Cat! 
ctues / ourraiges / raues / et toutes en terme de. x vi. iours elles 
creutent. Pompons / concombes /e autres choſes ſemblables en 
xxx di.. iours futẽt tecueilliʒ / les meilleuts que iamais no’ me 
geaſmes. ¶ adnural a cauſe de la notice quit auoit eue des habi / 
tae de tadicte yſle / enuoya. xxx. hommes en vne pꝛouuince qͥ cſt 
dedans Cadicte ꝛſle / laquelle ſappelle Cipãcy / laquelle eft ſituce 
au meillieu de ladicte yſte / et eft montueuſe / auec grande habon / 
dance doꝛ. Ceulp qui y futent tacomptent choſes merueilleuſes 
de richeſſes de ce lieu la / c que de la montaigne deſcendoyent qua / 
tre fleuues / leſqͥlʒ diuiſent liſte en quattre parties / lung va vers 
le teuant appelle ſumma Lautre ey Deuent appelle Aeribunco / 
e croiʒieſme va a la ttanſmontaine dit Jachem / ale quatt ami 
dy g eſt appelle. Naiba. f 

¶ Cõ ment ladmitat alla a la myne doꝛ ¶ Chapitre. vc di. 
M pout tetoutner a noſtre propos ape que 
Fadmital cut fait cefte cite enuironnee de 
mutaille Ee.xii.iour de mars fe pattita⸗ 
uec.cccc. hommes tant a pied que a chcuat 
es ſe miſt en chemin pour aller a la pꝛouin 
tl eede tor de ka part du midy Et apres quils 
e 5 /, eutent paſſe montaignes / valkces / et fu 
ues it; vindꝛent a vne plaine la guelle eſt 
te commencement de Cimbago / par kalle coutent aulcuns ruiſ 
ſeaulx auec le ſaßlon de fox. Adoncques quant kadmiral eut che 
mine pat dedans liſte enuiton diphuyt lieues / foing de fa eite / 
il atriua a vne riue dung grant fleuut / a la er vne montagne 
affes apparente delibeta de faite / vne foꝛteteſſe pane plus fut 
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ment chercher les ſecretʒ du pays ce quil fiſt /c appella la foꝛtereſ⸗ 
fe ſainct Thomas / luy eſtant en faiſant ceft ediffice / pluſieurs 
payſans vindꝛẽt a luy pour auoit des ſonnettes g aultres metce 
ties quif auott/¢ il leur demandoit a lencontre que itʒ luy appoꝛ⸗ 
taſſent de lor. Parquoy en peu de temps itz alletent a portcret af 
ſes bonne quantite doz. Entre leſquelʒ Ing des leur appoꝛta vng 
gtain dune once les noſtres ſeſmetueilloyent de relle grandeur. 
Touteffoys auec ſignes ilʒ demonſtroyent quilʒ ſen trouuoit en 
coꝛes de oth geaneze — en Bry pays diftde de la dune de 
mye ioutnee / que la ſen trouue de grãs pieces / leſquelles pieces 
pour non eſtre miſes enocuute ifs ne les eſtimdyent gueres / x out 
tre cela aulttes en appoꝛtoyent des piecrs pluſgrãdes de dix dꝛag 
mes lune / x auſſi affermoyent quil ſen trouuoit de pluſgrandes. 
Fadmirtal enuoya aulcuns des ſiens ace lieu la /leſquetz en trou 
uerent beaucoup pl? q ne Cay auoit eſte dit / itʒ ont des boys plaĩs 
deſpicerie / mais ilz ne les recueillent pas / ſinon quant ilz ta veut 
fent pmutet auec les hõmes des aulttes Iſtes voyſines en platz 
et eſcuelles de terre / x vaiſſcauly de boys faits dedans aultres FF 
les / pource quifs nen ont point. Au moys de Eate ifs ttouuerent 
des taiſins ſauluaiges bien meurs comb ien quer ceſte Piouince. 
ſoit pfaine de pierres / kouteffoys elle eft plaine darbꝛes c verde. 
Pts diſent que il pfeut la aſſes / patquoy la y a pluſteuts fleuues 
ctuyſſeaulv auec le ſabloß de loꝛ / a croyent que celuy oꝛ deſcende 
de ces montaignes. Et font gẽs moult pareſſeulp / en yuet ilz trẽ 
Bent de froit / a combien quits ayent les boys plains de cotõ. Ton 
teffois ifs ne font faite aulcuns veſtemens 

¶ Des choſes enerueilleuſes trouuees par Cadmital. 

¶ Chaß. xc vii. f 

T quãt tout ce que deſſus eft dit a eſte cherche / Cadmi 
G« {cry tetoutna a la Tout yſab eau / en Cagtle tf laiſſa 
aulcunes pour la gouuerner / c luy fe partit auec troys 

nauires pour aller deſcouurir cectaine terre quił auoit veue ¢ pe 
ſoit que ce fuſt terre ferme c eſt loing de ladicte iſte E ſpaignolle 
de. x vii.lieues et demye a non plus. Caquelle terre kes poet 
lappeffcrent Cuba apres quif eut paſſe du coſte de midy / il fe miſt 
galler vers Douent / e tant plus y alloyt auant tant plus il ſeeſ. 

fagnoft des tiuag es ¢ fer alloit en goulfant vers midy tant qf 

artiua vne iſte appellee des payſans Jamaica / mais comme il 
dit des Coſmograpßiens elle 4 dicte. Jehanne pluf 5 

2 275 O... 
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paſgrande que la Sicille ca vne ſeulle montaigne au meillieu 
qui fe commencca łcuet de toutes les pars de Eiſte/ mais elle da 
en montũt peu a peu uſques au meillieu de ladicte iſte / fernike 
quelle ne mõte point. Ceſte iſle auſſi bien a la marine conunt au 
meillieu eſt ereſfertille / a plaine de peupke / qui eft plus agu ade 
plus grant engin que tous les habitans des auftres i fies pꝛoptz 
a la marchandiſe g ſont helliqueux ¢ Ladmiral fe Goutant met 
tte en kerre g en diuers kieup ifs accautoyẽt atmes ę ne laiſſoyẽt 
deſcendꝛe noz gens c en plaficucs lieup ifs co · nbatitent auec les 
noſttes / inais iłʒ demourerent perdans ¢ depuis itz fc firẽt amis 
itz laiſſerent ceſte tle Jamaicque et nauiguttent par le Pouent 
ſept iouts / touteffois pat fa coſte de Cuba tant que Ladmical pe 
ſoit a paſſe. Eautca ehetſeueſo qͥ eſt au pres noſtte. Ceuãt ¢ croit 
auoit trouue des.xpxiiii. eures du ſoleił les.xxii. combien que 
en ceſte nauigation il ſouffeiſt de grãdes tribulations / touteſſois 
if delidera dallet tant auant quil vouloie veoir Ca fin de ceſte cu 
Ba fi elle eſtoit terre ferme ou nõ / x nauiga. cce.dip licues p por 
ent touſiouts par le riuage dudit cuba. En ceſte nauigation miſt 
noma ſept cens iſtes / mais il en paſſa plus de deux mille. Et ty 
coutãt fa coſte de ceſte terre de Cuba il trouua beaucoup de choſes 
dignes de commemoꝛation. Pꝛemierement apres Ing peu quil 
eut commence a nauiger / ił trouua vng treſbeau. Poꝛt cupabte 
dung grant nombꝛe de Nauites ¢ miſt en terre aulcuns des ſiẽs 
etrouuetẽt aulcunes maiſona de paille ſans y trouuer antal de 
dans / x trouueret des bꝛoches ð bois au feu / eſquelles y auoit em 
bꝛoche enuiton cent liutes de poiſſon e deux ſerpens de huyt pieds 
de long c quant ifs ne appetecurent aulcuns hommes itz cõmen 
cerent a menger dudict poiſſon / xlaiſſerent les ſerpens qui eftoict 
de fa forme de cocodꝛilles depuis fe miſrent a chercher Ing boys 
de la voiſin a Beirent beaucoup de ſes ſetpens lyes aux aroxesa 
uec coꝛdes /⁊ courutent vne piece auant gtrouuerent enuitõ.lyp . 
ßõmes qui eftopent fuys en la cyme düg grat rocher pour veoit 
que ceſtott que vouloyent faire les noſttes /leſquelʒ leut feitent ſi 
grant feſte auec ſignes en leur monſtrant des ſonnettes ¢ aulttes 
merceries que lung deulp deſcendit en vng aultte rochet plus ꝓ⸗ 
chain vng de liſte eſpaignolle Lequek de ſa ieuneſſe eſtoit nout / 
ty ance Cadmital alla ſe ioindꝛe auec ceſtuy e patla a fuy a: qua 
ſi de langaige its eſtoient ſentblabkes ale aſſeura ækuys tous les 
aultres vindꝛent aux nauires / z fitent grant amytie ance les m 
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ſtres et leut declturcrent quilʒ eſtoyet peſcheurs venus pout peſ⸗ 
cher pout leur toy qfarfoit Hag ãquct a vng aultre toy / et fucẽt 
bien contens de ce queles noſtres leut auoyẽt laiſſe les ſerpens 
leſquctʒ ilʒ gardoyent pour la perſonne du toy / et que ceſtoit Due 
vlande delicate. Eadmital apꝛes quit fut informe de ce quit deſi 
toit ſcauoit les laiſſa aller et ſuyuit for voyage Bere le Pouent 
et en allant par ceſte pattie il la trouua moult frrtille cplaine de 
gens humains / leſquelʒ fans aulcun ſuſpꝛcõ couroyẽt aux naui 
res / et poꝛtoyent aup noſtres de leut pain quilʒ vſent / et des bau⸗ 
teiffes pleincs deaue / et nous conuoyẽt amoutcuſement de deſcẽ⸗ 
dꝛe en terre en allant plus auant (6 vindꝛent ey Ivne multitude 
Diſtes fans nombꝛe / leſqueltes fe mõſttoyent toutes habꝛtees et 
pleines datbꝛes et treſfettilles de la part de la terre ferme de la co 
ſte en laquelle nous trouuaſmes vng Fleuue nauigable deaue 
toute chaulde que on ny pouoit tenit les mains / depuis pl? auãt 
ifs trouuerent aulcuns peſcheurs dedans certaines Batques de 
Ing boys creap qui peſchoyent leſquelʒ auoyent peſche vng porf 
fox dune forme a nous in cõgneue / lequel a le corps dune anguil⸗ 
le et pluſgtant / et deſſus la teſte a vne cettaine peau bien tẽdꝛe aͤ 
ſemble dune grant boutce / et le tenoyẽt lye auec Ine corde a vng 
bout de la batque / pource quił ne peult buffrt la veue de laer / 
et quant les peſcheurs vcoyent aulcun grant poiſſon ou des toꝛ⸗ 
tuce tt; laſchent ladicte coꝛde / ee des ce quil eft laſcße il court com 
me Eng carteau darbaleſtre au poiſſon ou a lad toꝛtue en leurs 
mett ant au dos celle peau qͥtʒ tiennent ſut Cad teſte / auec laquel⸗ 
le ilʒ les tient ſi fore que ifs nen peuent eſchapper / Et ne les laiſſe 
point ſinon que les pefchente le titent hoꝛs de leauc / lequel poiſſõ 
des ce ql a ſentu fact ik laiſſe la pꝛoye / et les peſcheuts font pꝛeſtz 
a le pꝛendꝛe g en la pꝛeſence des noſtres ifs pꝛindꝛent quatre calã 
dꝛes leſquelles ifs donnerent a noz gens pout vne viãde treſdeli 
tate · et fut demande a ceſditz peſchturs comb ici duroit ceſte coſte 
et ilʒ teſpondirent quelle nauoit fin. & ulx partis de la ths allerẽt 
plus auant / touteſſoys pat Cadicte cofte et ttouucrent grãt diuet 
ſite de gens / et apres ceſtedicte tette ilʒ vꝛtẽt Bne F fle en faqnefs 
(cits ne apperceutent aulcune perſanne tous ſe en eſtoyent ſouys 
maẽs tant fe llement veitent deux chiens tre faidz de tegard / et 
ne hoßbayoyẽt point / et vitẽt des oyes a des canardʒ dedans ceſte 
iſte. En ceftcd coſte de Cuba trouuetent vng paſſaige ſi eſtroit 


o. ii. 
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ct quec kant de goꝛges et tant deſpume q̃ mainteffoys les naui⸗ 
res toucherẽt en terre. Ces gorges durẽt fuyt lieues leaue eſtoit 
blanche et eſpeſſe ql ſembloit quon euſt gete par tout de la farine 
apres que ces gortes furent paſſeʒ a vingt licues ifs tronuerent 
Ing mont treſhault ou ilʒ miſrẽt aulcuns homes en terre pour 
auoir de leaue et du boys / Ing arbaleſtrier q entta dedans vng 
buyſſon pour faite ſu neceſſite arriua ſur fay vng homme veſtu 
de blanc et fut iuſqͥs ſur la keſte denant qͤl aduiſaſt au oommence 
ment il cuidait que ce fuſt vng teligieux quifs auoyẽt auec euly 
en leut nauite / mais kout incontinent au derriere de ceſtuy en as 
patut deux autres veſtuz de telle ſoꝛte / erainſi regardãt il en veit 
vne aſſemblee enuiron. xxx. Ceſquetzʒ incõtinẽt qui les ent Bens 
il commenca a fouita ifs alloyẽt dertiete en fatfant ſigne quit ne 
fer fuiſt poĩt / mais luyle pluſtoſt ql peut il courut aux nanires 
et fift entendꝛe alodmital tout cela ql auoit veu / leql enuoya en 
terre ꝑ diuers chemĩs pluſieuts gẽs / mais nully nen ſceut trou⸗ 
uer aucune choſe / il; veirent beaucoup de voiles attachees aux 
atbꝛes / et beaucoup darbꝛes deſpiceties / en allãt pl? auãt if; tron 
uerẽt dautres gẽs / de diuerſes kãgues leſqlles ceulx de liſte eſpa 
gnole qui eſtoyent ance kadmital ne entẽdoyẽt aulcunement / ct 
en coſtoyant fad terre de cuba ifs fer alloyẽt chaſcun tour plus en 
goulfant a ceſte heute a oſtto a ceſte heure a gatbin / et alloyẽt et 
trouuctent la mer pleine diſtes / et Beaucoup de plaiges / tant que 
pat pluſicuts foys kes nauites touchoyẽt a tetre aleaue y enttoit 
dedans / et les voylles eſtoyent gaſtees er le biſcuyt. Parquoy 
futent contramncts de retourn er pat lechemin quits eſtoyent allez 
et (ety reuindꝛent a liſte eſpaignole. 
¶ Comment les cope de liſle Eſpaignolle fu⸗ 
rent defconfifs. Chaß. xc viii. 

—— T loss quant itʒ farce arriueʒ en liſte cf 
r paignole itz trouuetẽt q̃ Ing ſeigñr nds 
me marguerit æpfuſieurs autres cheua 
(leiers ſeſtoyent ptis courrouceʒ aucclad⸗ 
oe ä mirak e fe eſtoyẽt tetourneʒ en eſoaigne 
i doarquoy tay delibera auſſi dy allet don 
16 ae (at q lef cheuatiers diſſet au toy mald 
r luoycauſſi pour demaãder ges c victual 
les / mais denãt qͥ aller il chargea dappaiſerg de mitiguet auſcũs 
de lad iſle d eſtoyẽt coutroucez contre les eſpaignolz pour les i 
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Quattieſme nauigation Fueit᷑.¶ viii. 
ſolences / latcins / murdꝛes / et beaucoup dauttes maulx quits fat 
ſoyent deuãt ſes yeulo/ et pꝛemieremẽt il reconſilia et friſt Bag 
amy dg roy apelle guarionexio / lequel y auoit eſte du pꝛemier 
voyage et lauoit fate pont for interpꝛeteut / Et apꝛes ledit admi 
taf alla au łieu la ou il auoit fait fa foꝛtereſte appellee fainct tho 
mas / laquelle eſtoit aſſiegee dung roy /et y auoit. xxx. iours que 
le ſiege eſtoit deuant il leua le ſiege et pꝛ nt le cor qui lauoit aſſie 
gee / et auoit delibere daller pf? oultre en ſubiugant les tops dicet 
le iſte / mais il entendit que pat dedãs liſte on fe moutoit def aĩ 
que defia tf ſieſtoit moꝛt vne grant quãtite de gens en ladicte iſ⸗ 
le / et q̃ cela eſtoit p leur faulte cat affin q̃ les creſtiès cuſſẽt ſouf⸗ 
ſrãce de viures / il; auoyẽt atrache les tacines dequoy ifs faiſoy⸗ 
ent le pain / et ſennoutriſſoyẽt en pẽſaͤt q pour ceſte cauſe les den 
ſet habãdõ ner lad iſte / mais le mal eſtoit ſut eulp pat ce G les no⸗ 
fires futẽt ſecoutuʒ de viutes du roy gugrionexio / car en ſõ pate 
hy en auoit᷑ pas ſi grãde neceſſite come es antres ¢ pour ceſte tai 
ſo ladmital ſe departit du chemĩ ¢ enttepꝛinſe ꝑluy cõmencee / et 
affin que les ſiens enffent pluſieuts foꝛtereſſes en lað iſte pour 
tetiret quant le cas y aduiedꝛoit / il fiſt faite entre ka rocque faint 
Thomas et le royaulme du Guarionexio vne autre rocque ceſt 
a dire foꝛtereſſe aſſiſe deſſus vne montaigne et lappelle la con⸗ 
ception / les habitans de liſte Boyde les creſtiens eſtre en propos 
de garder et maĩtenit icelles iſtes enuoyerent de diuers lieux em 
baſſadeurs vers kadmital en fay ſuppliant pour lamour de dien 
quił miſt oꝛdꝛe a fee gens leſquelʒ fonds vmbꝛe de trouuet for al 
loyent par liſle et leurs faiſoyẽt mil maulx en eulx offrãt tribut 
des choſes qui fe trouuoyẽt en leurs pꝛouinces et ainſi fut cõclut᷑ 
et accoꝛde / les habitans des montaig nes cibani entre culv fc obli 
geoyent dõner tous les troys moys que entte cul ifs appelleret 
troys lunes vne certaine meſute plalne doꝛ / et lenuoyet iuſqᷣs a 
la cite / les aultres ou naiſſent leſpicerie c coton ſe obligeoyẽt dd 
net diceul v vne certaine quantite. 

¶ Fes toys qui fe rebellerent pour le mauuais voꝛtemẽt 
des eſpaignolz. Chap. xcix. 


0, it. 
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de ce que en quoy itz eſtoyent obliges En eulo excuſant de la teſte 
et pꝛometoyent que le pluftoft dfs ſe poutroyẽt reſtaurer its pape 
tont le double. En ceſtuy tẽps fut trouuc es montaignes de Lis 
Gant vne piece doꝛ peſant vingt onces dung certain toy leit ba 
bitoit aſſeʒ loĩg de la tine du fleuue laqͥlle piece doꝛ fut poꝛtte au 
roy deſpaigne / et pluſieuts gẽs fa veirẽt᷑ il fut trouue des boys 
de Brefil et beaucoup dauttes choſes dignes de memoyꝛe E t pout 
ce G aucuns fe eſmetueilłoiẽt en diſant poutquay les carauelles 
deſraigne qui eſtoyent aflees ey Cad iſte / quãt elles retoutnerent 
ne furent elles auſſi bien chargees dor attendu dp en ya ſi gran 
de quantite conime elles furent chargees de Brefit/ ie teſpondꝛay 
a cela / que cõbien quil ft trouue de loꝛ aſſeʒ eu eſgarda beaucoup 
daultres lieux. Touteſſoys il ne fe tecucilloit pas ſans gtãt pet 
ne et les hommes q̃ ladinitat admena auec eſtoyẽt de dijpofitid 
cont taite a fa peine / mais donncz a lubꝛicite / et oyſiucte / noh en 
uicul v a chaſtier pays / mais ſcandalcup et pout leurs mauluai / 
{es couſtumes its fe rebelkerẽt a tencontte dud admirat / et oultre 
de cela les hommes de Cad iſte qui eſtoient de nature batbaricque 
Ih neſtoyent pas facilles a domptet / et eſtoyẽt dolẽs et courton 
ceʒ pour le mauluais poꝛtement des eſpaignotʒ en facon q̃ iuſqs 
a pꝛeſet a grat peine te gaing ſatiffera ala deſpẽce. Neantmois 
ceſtuy an mil. ccccc.et.i.ilʒ ont et) deux moys recueilly.vii. mil 
les liutes doꝛ huyt onces pour liure / Et aułtres entres a gaince 
cõme ſil plaiſt a dieu cy deſſoudʒ no dirõs / nö diuertãt de noſtte 
pꝛopos. ¶ En celluy an il Bin: fi grande fureut de vẽt quit arta 
choittes arbres et les poꝛtoit iufqe au ciel / et toys nouites ond 
admirak a eſtoyent au port futẽt noyees / et leaue ercut tant quel 
le vint iuſqurs fur tette plus Haute dung bꝛas / de laquelle choſe 
ceulp de liſte penſoyent q les crefttens fuſſent cauſe de cela a can 
ſe de teurs pechez / car tts eſtoyent alles deſtoutder le viute pacift 
que / par ce que ił ny auoit aulcuns deuly qui iamais cu ft ouydi 
te ne vtoit telle choſe / ladmital apꝛes gé fut venn au port inconti 

nent fiſt faire deu xcarauclles vat maiſtres treſſouff fans. 

¶ Foꝛtereſſe coiffice a la mine doꝛ. 
Chapitre.c. 

E temps pendãt Oerthelem y colds Admital ennoya 
(Q fiery frere Eequcl ik auoit ia conſtitue Z apitaine 
de liſte auec aulcuns biẽ armes cf ĩduſtricux a la mu 
des mestanty et alloyent es montaignes efquctice il cauent lc 
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t elles font diſtantes de la foꝛteteſſe pfabcan foipante lyeues. Et 
pout cercher au Bray la nature de ces lieux la lcd capitaine y alla 
t trouua des caues treſpfõdes cc antiq̊s eſq̃tles que ſe iuge fe toy 
ſalomon quauott ſõ treſoꝛ cde i ſe liſt au viel teſtament / les mat 
ſtres q̃ le capitaine auoit meneʒ auec luy / en cerchãt les ſupfices 
de la terre dicelles caues virẽt q̃lles duroyẽt quatre ficuceg tuge 
tẽt ql y auoꝛt ſigrade quãtite doꝛ q̃ chaſcũ maiſtre facitlemet po* 
toit cauer chaſcun i out trois onces doꝛ de ladle choſe fc capitaine 
le fiſt incontinent ſcauoit a ladmital leq̃t aps qͥl eut entendu cela 
il delibera de retoutner en eſpaigne mais p̃ᷣmierement il cõſtitua 
ſon fere capitaine a gouuetneut de liſte aluy pattit au commen 
cement de mars / mil quatre cẽs quatre vingʒe a quinse ala vol 
te deſpaigne ce pendant ledict capitaine par le conſeil de ladmital 
ſon friere ediffia aupꝛes leſdictes caues de loꝛ vne fortcreffe g lap 
pelka doꝛee pource que en la terre de laquelle ifs fai ſoiẽtla murait 
kits y trouuetent de loꝛ meſte parmy e conſommatroys moys a 
tdiffier a foꝛger ouutaiges c tecueillit de loꝛ mais la famine les 
deftourda et contraignit a laiſſer loeuure impatfaicte « fe partit 
de laꝛ laiſſa a la foꝛtereſſe dix hommes auec telle partie de pain | 
deliſte quit peuſt finer e vng chien pout pꝛendꝛe les conning: ſen 
tetout na a la coche de laconception au moys q̃ les Noys Sua⸗ 
teonexio c c) anicantevio deuoyent payee fc tridut. Et demouta 
par tout le moys de iuing. Auquel il teceupt Cc, tribute. Et entier 
de ces deux roys a les choſes neceſſaires pour le viure pour luy 
tpour les ſiens qui eſtoyent auec luy. E eſquelʒ eſtoient enuiton 
quatre cens hommes: 


okie viures enuoyez deſpalgne ance fecommandemee 
sad 


¶ Thapitre.ci. 


9 N E pꝛemier ĩout de Juillet arriua trois carauelles 
Ae 5 auc froment / huylle / vin / chait de poꝛc ¢ daulttes 
. aN: al mengaiftce ſallees leſquelles furèt toutes parties 
i diuiſees chaſcun donne {a poꝛcion pat ceſdictes ca 
D 2 rancfice Ce roy deſpaigne manda pat commande⸗ 
ment a tous ſes hommes qui eſtopent en tadicte iſle que ilʒ ſen 
deuſſent allet habi tec a la partie du midy pl pꝛochaine es caues 
belor/aqls tuy ẽuopaſſet to” les toys cteſtiẽs auec fee ſubictʒ e le 
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mandement fut mis ae pecution car il fut pꝛins. ccc. gabitans de 
kadicte iſle / auer leurs toys a enuoyes au toy Deſpaigne c auſſi 
ala partie du midy / en enſuiuant ke mandemet ilz ediffieret vne 
toche en vne montaigne qui eſtoit bien pꝛes dung treſbon e beau 
poꝛt / laquelle ifs appetletẽt ſainct Dominique pourcequea Ing 
iour de dimenche ilz arriuerent la / audict poꝛt y court vng fleuue 
de tteſbßõnes eaues habondant de diuerſes fortes de poiſſoy par le 
quel les nauites nauigues iuſques a trope lieues pꝛes ð fad tout 
doꝛee / en la foꝛtereſſe Dyſabeau laiſſetet ſeullemet les malades 
n aucune maiſtres qͥ foꝛgeoient.ii.Caraueiles toute la reſte vit 
a ladicte Tourde faict Dñique apꝛes quelle fut ediffiee le capi⸗ 
taine laiſſa en garde Cad tout. xx. hommes / e la reſte il mena a⸗ 

necluy pour chercher les parties dentte Eiſte vers Douent. 
¶ C hõncut qui fut fatct au Capitaine par vng Roy quit 

trouua en cherchant fadicte Ffte ¶ Chaß . ci. 

‘Pres q̃ led capitaine fut mis en chemin il trouua le fleuue 
Naiba / di ſtant de vingt g cing kieues fequet comme il eſt 
dit cy deſſus deſcend des montaignes de cibani dela pt de Oſtro 
ape ge cut paſſe ledit fleuue il enuoya aulcũes gens en la ꝓuince 
daucuns toys de la part de oſtroqͥ auoyẽt beaucoup de bois de bre 
fil deſqͥtʒ ilz en taillerent grant quãtite a fe miſrent en la maiſon 
des habitans de ladicte iſle pour ſauuere iuſqͥs a leut retour pour 
les ẽpoꝛtet auec les nauites. Et ainſi allant ledict capitaine ala 
main dextre non trop diſtant dudit fleuue. Maiba il ttouua vng 
puiſſant Noy qui auoit mis camp pour ſubiuguer ce peuple de ce 
lieu la / le toyau! me de ceſtuy toy eft au chief deliſle vers Wout 
qui ſappeł le Satagua / loingtain du fleuue Matba trente kieues 
Tout le pays eft montueup c aſpꝛe / c tous les toys de ceſte con 
tree luy doyuent obeiſſance. Ee capitaine en affant auant Dinta 
pfement auec ceſtuy roy en maniere quil induit a payer ttibut de 
cotõa aultres choſes qfs ont pce que loꝛ ne ſe ttouue en ces pattics 
lag apres que faccoꝛd fut fait its allerent de cõpaig nie en fa mai⸗ 
ſon de ceſtuy Roy ou ffs furent bien honnoꝛeʒ cluy Bint a lencon 
tre tout le peuple de celuy toy auce grant feſte et eſbatemens / v en 
tre anltres y cut deux. Ee pꝛemiet fut que au deuant de luy tten⸗ 
te 6 lles ieunes filies du roy toutes nuts / cvcepte les parties hi 
teuſes / leſquelles eftofent couuertes auec vng certain dꝛap de co 
ton faict al:ur Bfance gcdouſtume des damoiſelles / ceſles qui ne 
font pas vierges vont ance tout le coꝛps deſcouuert. Chaſcune 


Sensuyt LE Nouveau MoxpE 
Pace 136 


Quattieſine naulgatian Fueil. tx v. 
deffe auolt vne branche dofinier en la main auec kes cheuculp par 
deſſus ſeſpaule / mais leut front eftoit lie dune bãde / leſſlles eftot 
ent couleur griſaſtes / mais treſbelles a ſaultoient a dancoyent @ 
chaſcune delles dõ na au capitaine fa bꝛanche doliuier quelles por 
toient en leut main. Apꝛes quil fut entte en la maiſon luy fut ap⸗ 
pꝛeſte Ing treſocau ſoupper a leur vſance / x puis apres furent lo 
gez ſelon la qualite de chaſcun fe tour enſuyuant ifs furẽt menes 
en vne maiſon laquelle itz vſent en lieu de theatre / ou il futfait 
beaucoup de ieulp e dances paiſibles. En apres Bint deux conv 
paignies dhom mts lune dune bande g kautre de kautte bande cõ⸗ 
batans enſemble auſſi impetueuſtment a aſpꝛement ql ſembloit 
quilʒ fuſſent ẽnemys / auec dars ¢ fleſches en ſoꝛte quil en fut tue 
quattte / æ grande quantite de bleſſeʒ g cela fe faiſoit pout donner 
ſoulas au roy a audit capitaine a plus en y cuft eſte de tues t) ais 
le roy fiſt for ſigne a incontinent ifs ceſſetent. 

¶ Comment les Nope qui fe eſtoyent rebilłes futent 
defconfits ¶ Chapitre ciii. i 
— Se E ttoiʒ ieſme four le capitaine autc facompaignie fe 
A’ Ay pattirent de la c retourneteẽt ala tour Di ſabeau ou 
„lil cuoit laiſſe fee ges malades / a trouua ql en effort 
E LF mort enuꝛton.ccc.de diuetſeõ maladies / dt quoy il ſe 
ttouua mal content a beaucoup płus quił ne veoit 
appatoiſtre aulcunes Nauires Deſpaig ne auec victuailles def 
quelles if auott grande neceſſite Finablemet ils fe delib eretẽt de 
diuiſer kes malades p les chaſteaulp a la tiue de la met de la tout 
yſabcau a ſaint Ditique a dꝛoit chemin de oſtro a ttanſmontane 
its ediffierẽtces chaſteaulp Pꝛemittemẽt Dyſabcau a. xii.liues 
la tout Deſpetance c Deſpetance a huyt lieues ſaincte fa Gece 
ne de ſaincte lꝛathetinea. v. licues ſainct Jacques de fainct “Fas 
ques aultres. v. lieues fa Conception vne autre entre la Conce 
peion a ſainct Bñique Cag tte ifs appelletent bon an ainſi eſt le nõ 
dũg roy fa voiſin ape q les malades furẽt diuiſes eſd chaſteaulx 
ou touts le capitaine (er alla a ſainct BDñique en tecueilłant les 
tributʒ des toys a fuy ainſi eſtãt aucũs tours pour les tapines g 
mauuais poꝛtem̃t des eſpaignolz pluſieurs de ces toys ſe tebel e 
tet a firẽtfeur capitaine le roy Suarionevio a auoyẽt couenn a 
cettain tour daſſaillit les eſpaignolz auec. x v. mille hice armes 
a leur mode Ce q̃ ſachãt le capitaine faudcaz toꝰles ſurm tatig 
aps lautre touteffors ce ne fut pas fans grat peine a rae can 
2 p · i. 
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QBHuatriefine nauigation 

Goi ffcs. Nous demourerons la g retournerons a fadmivat cola. 
¶ Nouuettes Files aue diuerſite de gens trouuces par 
Radmiitat Colom ¶ Chapitre ci. 
e 2 ings a huitieſme iour de Mars. Oil 
ee A quatre cens quatre vingʒ e dixhuit Lary 
Reg mira Colõd apꝛes quit fut party du has 
e ſtcau de Dorameda au pꝛes Cades aure 
wy e at nauires charges il coututꝑ le chem 
e acouſtu:ne des iſtes foꝛtunees 2 cela auſ⸗ 
e ſi pout la paout daucũs courſair :s Fran 
. 

enuoya cinq nauites a 


coys / x alla a liſie de la Harcre. €¢ dela 

u chemin de liſte E {pa qnofleg tetint auer 
Cup Ane nauire a deux cacauelles Hace leſqͥles it fe miſt a naui⸗ 
guet vers midy auet intẽcion de trouuer laligne eq noctiale a de 
la ſe tournet vers Donel ¢ poarcherchet la nature de pluſieuts g 
diuers kieu @ fe ttouua en celle ptie du che verd / duquet aße q 
fut pty p Sarin nauiga ſix vĩgtz licues auce ſa veß metecha 
feure /cat ceſtoit qu moys de Tuing que quaſi les nauires fc Bru 
foient a ſmblablement᷑ tes tõneauly eſelatoyent ey maniete que 
feane ke vin c huylle alloy nt dehots cles hoes eſtoꝛẽt routis de 
cha leur /ilʒ demouterẽt huyt fours en cefte peine. Lee huyt toute 
paffes fe miſt le vet en pouppec ilz featlcret ala volte de out 
en trouuãt otinuellemẽt meilleure teperdee daittde q ke.iti.lour 
il trouuerẽt Ing air treſſoueße le dernier iout de Juillet ceux 
eſtoiẽt dꝛdãs la caige de la pruſgrãde nauire deſcouuritẽttreſßau 
tes m3taince de lañlle tts free bie ioyenlo pce qt; eſtoiẽ t cõtẽs a 
cauſe de leaue q leur cmẽcoit a faillit / pour ce q̃ kes tõneauſp eſtoi 
ent creueʒ pour la deſmeſure chaleur tk t auec layde ð dien ifs arti 
uerẽt a tert? ais pourceq̃ la mer effort toute pfaie 3 ſecqs ilʒ ne 
pouoiẽt᷑ apꝛochct Gi? apceurẽt q ceſtoit terre qabitee pe: ꝗᷓ dos na / 
nites on veoii treſdcauv tardis apres plaĩs de fecuts leſqͥcz tẽdoy 
ent Ine odeut treſo voz iſtrãte ꝛ rẽdoyẽt odeut iuſq s aux naintre 
de la a quatre lieues ifs ttouuttẽt Bng treſzõ voꝛt / mais (ae few 
uts / pour faq e choſe allerẽt pl? auãt a finabl mer ilz trouuctẽt 
Ing port bie cãuenable deux reparer c auoir de leaue teſl. on ay 
pote poĩcte de ſaßlõ dus le port itz ne trounerẽt aucthe faBitact 
mais vfafients veſti ges de beſtes / car le vaſſaige des preds yap⸗ 
patoi qoit faut re iour itʒ veitẽt venir de loing vne Caure eftaf 
ſauoit vne Vatrq̃ aleut maniere ance. pyiit.¢ deup itunes hõ⸗ 
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Qnattieſie nauigation Fueil. fx vi. 
mes atmeʒ defreſches ctarges a eſtoyẽt nudʒ ifs auoyẽt ſeullem̃t 
touuettles patties fontcufes auet vng dꝛap de cot on e auoyẽt 
les cheueulx longs. E admirat auec ſignes et flaterics et femila 
bles choſes cerchoit titer a luy / mais icculp tat plꝰ on les cipefoit 
tant plus ſe doubtoyent deſtre trompeʒ ¢ fe eſtargiſſoyent ofeure 
en heute plus des noſtres et regatdoyent les noſtres pat vne gra 
de admiration. Fadmiral voyant ne les pouoit tiret a uy pat ce 
fies choſes oꝛdona quer ka caige de la nef on ſonnaſt des eabou⸗ 
tine et coꝛnemuſes et aulttes inſtrumens / ct quon chantaſt pout 
pꝛouuet auec teltes choſes ſilʒ ſe pourroyẽt domeſticquet / mais 
ifs penſoyent que telʒ fons les inuitaſſent a la bataille en pẽſant 
q les noſttes les voulſiſſent aſſaillit its fe eſlõgnerent de l a grãt 
nauire / et eulp confians a la cełerite deleurs auitons ſppꝛocherẽt 
a vne petite nauire plus petite / et tat ſen appꝛocherẽt q le patron 
de kadicte nauite getta Ing ſayon a vng Bonnet a lung denlx / c 
pat ſignes ſaccoꝛdetẽt daller fur les tiues pour parler enſemdle. 
Ee patron de ladicte nauire enuoya demandet conge a fadmiral 
et eulx croignans de quelque tromperie dõnerẽt de leuts auitõs 
en leaue et fcr aſlerẽt en manicre que de ceſte tetre ilʒ neurẽt aul⸗ 
tre congnoiſſance noh pas trop foig de la trouuerẽt vne couutã⸗ 
te deau de Ceuãt et Pouẽt tant impetueuſeg courant ft roide que 
admital depuis fon icune ange quil a commence a nauiguet 
neut iamais auſſi grant paout.Apꝛes quilł fut alle aulcunement 
auãt par ceſtecoutãce deaue/iltrouua vne certaine bouche g ref 
ſembloit a lentree dung port ou alloit ceſte courance et alentree 
de ceſte bouche iuſques a Ing aultte ilz trouuetent vne aultre 
courance tertiile deaue doulcelaquelle fe ioignoit auec la ſalee / 
et apꝛes quits furent entrez en cedit goulfe tf trouuerent finable 
ment de leaue treſdoulce et bonne @ dient q̃ en vingt et fix licues 
continuellement ilʒ ont trouue cane doulce / x tant plus ifs alloy⸗ 
ent vers pouent tant plus elles eſtoyent doulces / depuis ts trou 
uetent Buc montai gne moult treſhaulte ou ilʒ ſe miſtẽt en terre 
et veirent beaucoup de champs cultiucz / mais ilz ne veitent ny 
hommes ny maiſons / ou coſte de ladicte montaigne vers Yous 
ent il; congneurent y auoir qucłq̃ pfaine et par pluſieuts france 
tfs compꝛindꝛent ceſtedicte terre eſtre grande et habitee / et treſoͤiẽ 
peupfee. Ec ceſte terre eſt appellee Patia / et pꝛindꝛent de ce pays 
la quattre hommes et les miſrent en ceſte dictes nauites / et alle⸗ 
tent ſuyuant ceſte coſte de pouent Bng tour pour la doulceur du 

p. ii. 
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pays ilz cricrent en terre Ing petit plus quant ou ifs trouuerent 
plus grant nombre dzommes quer aulcun aultre lieu et trouue 
rent des toys leſquelʒ ifs appellent cacichi leſquclʒ enuoyetẽt em 
baſſadeurs a ladmiral et par ſignes et demonſtrãces ifs leur fats 
ſoyẽt grãdes offres et les inuitoyẽt a deſcẽdꝛe cy terre ce que lad 
mitał tecuſoit / et quant ilʒ veitẽt cela grant nombꝛe deulx auec 
ßarques alla au nauites auec vne multitude dhommes acou⸗ 
ſtreʒ de chaines doꝛa de perles oꝛientales a leurs bras ¢ au col et 
au cc ſignes its reſpõdoyẽt q les perłes fc, trouuoyent es tiuages 
de fa Her la voiſint et demonſtroyent auſſi quilz en ttrouuoyẽt 
aſſeʒ cduenablement / touteſfoys entre cut v ifs nen faifopet pas 
grande eſtimatiõ / deſqkles ifs en offcitẽt anos ges eulx voulãs 
eſtre amys des noſtres / et poutce qͥ le fromẽt des nauires fe ga⸗ 
ſtoit admital delibera de differet ce train iu ques a vng aultte 
tẽps /et enuova alßeure deup Barge chargers dßõmes pour cet⸗ 
cher ẽtẽdꝛe la nature de ce lieu la/et quãt ifs futẽt en tetre ts fu 
ret teceuʒ bien amoureuſemẽt tous couroyent a les veoir cõme 
Ing mitacle / et deux deces icp pl? graues des aultres fe miſrent 
a kencontre kung eſtoit vieulp et lautte ieune et eſtoit for filz / et 
faicte ſclõ leut couſtume la ſalutatiõ ilʒ les menoyẽt en vne mai 
fox faicte en rond au devant de laſlle il y auott Ine grant place 
et apꝛes dts furẽt entreʒ on leur appoꝛta certaines charttes pout 
ſeoit dũg boys treſnoir e ounrees ance vng eteſgtãt artifice / Et 
kes noſtres ſe ſeirent enſẽble auec ces pluſgtans / en apꝛes vidꝛet 
beautoupdeſcuyets charges de diuerſes ſoꝛtes de fruits icdqnens 
ano? et appoꝛtetẽt Dine Glance et rouges et non pas de raiſns / 
mais f itz de diuers feuictʒ moult doulo et amyebles opꝛes a tz 
eurent faict collatioh en la maiſondu vieil homme depuis le icu 
ne fitʒ kes cõdui ſit en fa maiſõ en laqᷣle ily auoit beaucoupde fe 
mes toutes ſeparets des hõmes keſqͥͤlz vont to” nudʒ everpte les 
parties hõteuſes leſqueſles ilʒ portent couuettes auec certaines 
Joilles de cothon tyſſues de diuerſes couleurs et no’ leur demã⸗ 
daſmes dou venoit for quilz poꝛtoyẽt ifs reſpõdoyẽt ance ſignes 
quit venoit de cettaines men aignes quilʒ monſtroyent ¢ dtẽt 
que en aucune maniete nog gens ny aftaffent pource q la ſe men 
ſteuſſent les hom mes / mais les noſttes ne pouoyent ente dꝛe fice 
ſtoitdes beſtes ſauuages ou des canibales / et monſtroyẽt auott 
gtãt deſplaiſir pource quifs nentendoyẽtt noſtre parker c auſſi 44 
neſtoyent pas entenduz. 
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Qruatticfine nanigation Fueil. x vii. 
¶ Fe tctour de ladmital a liſte eſpaignolle. Chaß. cv 
F. Ds gens demouteret cy terre iuſques a 
N midy a retournerẽt aux nauixes auec au 
% Z cunes cheſnes de perles et ladmiral ined 
tinent ſe leua ance toutes kes nauires a 
cauſe du ſoꝛmẽt cõme nous auõs dit qͥt 
e pourriſſoit auec intẽtis de y retournet 
NN Ine autreſſoys ce cry aſlàt auãt cõtinueł᷑ 
kement il itouuoit moins de fons / et par 
beaucoup de iouts les grãs nauites eurent beaucoup a fouffrit 
a cauſe dequoy ladm tal enuoyoit deuant vne catauelle bien per 
tite en taſtant touſiours le ſons de leaue / laqlle monſtroit le che⸗ 
min aux aultres / et allerẽt ain ſi pluſieurs iours / et croyent 5 ce 
ſte tetre fuſt iſle / eſperant trouuet voye et fc tourner par la ttanſ 
montane vers liſte eſpatgnole ¢ artiuerẽt a vng fleuue patſont 
de trente couldees et de largeſſe inouye leql eſtoit enuiroh de dix⸗ 
huyt ou de vingt licues de large / Ing petit pl? aude vers pouce 
mais Ing petit plus amidy / cat ainſi fe engoulſoit celuy tiuage 
ifs veirent la mer pleine dßerbes cõbiẽ qͤl ſemblaſt qͥlee contuſt cõ 
me vng fleuue et firs la met auoit aucunes ſemẽces qui reſſem⸗ 
Hope a lentilles et lherbe eſtoit tant eſpeſſe qͥlle empeſchoit ke na 
uiguer des nauires en ce licu la diſt ladmital tout lã eſtoit gran 
de kẽperẽce daer / et ke iout eſtre quaſi eſgal par tout lan a nõ gue⸗ 
tes vatiable / et fay fe voyãt en ce goulfe quaſi kien intringne et 
non trouuant iſſue de tranſmontane pout aller a fiffe eſpaignole 
tourna la pꝛoue ou il eſtoit entre et apres quit fut hoꝛs deſdictes 
herbes pꝛint Bets tranſmontane for droit chemin / aulcuns diſẽt 
que icelle terre eft terre ferme dinde / kouteſſoys ladmiral ne trou: 
un aultte chef / mais quant il fut tourne aulcunemẽt en dertiere 
par tranſmẽtane en pꝛenãt ſo ch: min ders liſte eſpaxnolle auec 
layde de ofcu il arriua ſelõ quit anoit pꝛopoſe le. xx viii.iout da⸗ 
ouſt mil. ccc. vc viii. 1 
¶ be deſoꝛdꝛe que ladm ira trouua feo gens enliſte EF 
baignolie g 8 a 
A T apꝛes queładmitał Colomb 9 en liſte Eſ⸗ 


paignolle Il treuua ioute choſe en confufioy. E t vng 
todien qui auoit nourry auce Beaucoup daultres eſ⸗ 
paignolʒ ſeſtoit rebelle et ladmital voulãt mittigu er noh ſeul 
lement ce pacifia / mais i eſcripuit au roy c auſſt eſcripuit de ſon 
7 p.iii. 
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; Quatrieſme navigation — 
et toynedeſraigne tant de mal oe ladmitat quit cft impoſſile de 
fe dire / et auſſi eſcripuit de ſon freee qui eſtoit demoute capitaine 
au gouuernement de liſte eſpaignolle en le accuſant df eſtoit Bis 
cieux de toute deſßõneſtete treſctuel a iniuſte leqͥt pour chaſcune 
petite choſe faiſoit prendre et mourir les hommes c qͥt eſtoyẽt or 
guectleux / enuieup / et plains dambicts intollerable et pour ceſte 
caufe cftopent reßoutez deulx comme de beſtes ſauuaiges q {cde 
kectent de eſpandꝛele fang fumain aennemys defon empire ¢ cd 
me ceulp qui ne cerchoyent que de vſurper fempire de ceſte iſle en 
eſcripuãt ceſte contrcture quilʒ ne taiſſoyẽt poĩt aller aup caues 
de for ſinon leurs ſeruiteurs. Fadmital ſembtablement notiffia 
audict roy et toyne fa nature de cre mauuais gatcons et Carrie 
ct feut eſctipuoit quitiʒ ne attendoyent a auitre choſe ſinon a pail 
lardiſe et larcins et quits eſtoyent dutout affreneʒ dequoy les ha 
bits de liſte ſeſtoyent rebetlez allovent par liſte viotãt tobant et 
deſtrouſſant et ne faifopent que doꝛmir et eſtoyent habãdonneʒ a 
toute opfiuete et luxute ¢ que pour leur płaiſit its alloyẽt mettre 
au gibet les poures gens dicelle iſte et ce pedant que ces ininntes 
fe faiſoyt̃t ladmirat enuoya pont combatte vng qui ſeſtoit rebel 
ke qui ſappelloie le roy de cigiam eG auoit ſiy mit hõmes to” ati 
ties de arcs et fleſches / mais itz eſtoyent nudz et teur coꝛ ys eſtoit 
paĩt de diuerſes couleurs depuis la teſte iuſqͥs aux piedʒ / ces ges 
cp apꝛes pluſieurs traueilʒ furẽt ſurmõteʒ et vĩdꝛẽt a obeiſſante 
¶ Commet ladmirat et ſon flere fatẽt mis es fers gen 
uVoyez en eſpaigne. Chaß . c d. 
y apꝛes le roy et Ca toyne deſpaigne en ces 
* te ntecfictes drruret Ceetetteee befabntl 
rat a de ſes aductſaites et euly Dopae 4p 


* / — 2 
4 * ~ * — * 
W 9 
D a 
N 1 § * 5 4 ks 
tA? — 
4 
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i cefte diſſetiõ de tãt doꝛ il en venoit a ently 
ö 7 prude ꝓffit tf enuoyerẽt vn leur gouuer 
eur qͥ euſt op enqᷣrit des choſes deſſuſo g 
e ceuty qͥ trouneroit coulpables qͥ les cha: 

e ſtiaſt ou qͥ les enuoyaſt en eſpaigne g qͥz 
chaſtieroyẽt. Et incontinent que ceſtuy gouuerncut fut attiue a 
fiſte eſpaignolle par la ſuboꝛnation et fraulde ces mautuais eſ⸗ 
pal gnolzʒ et auſſ pour la grant enuye que ifs auoyent contre lad 
mital et ſon frere fon aduis fut de pꝛẽdꝛe ladmital ct for frete lef 
quefs furent mys es fers et enuoyez ala volte Deſpaigne / et des 
ce quits ſutẽt a cuides / le Roy ctla Noyne deſpaigne les enuoye 


vg 7 
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Quattieſine nanigation Fucil. Iv lil. 
tent dellaret c kes ſtitent Senir a leut ooutt voulontaitemẽt en 
faquctle au pꝛeſent iour its ſe trouuetent. 


¶ Comet aldo ke noie compaignõ de ladmiral trouua iſtos 
nd ouyes auec biuetocouſtumes drs pays. 
CA hapitre. c viii. 


7.85 ue trouuõs apres que ſadmirat᷑ fut ve 
nu a vng tel incducnicnt pluſieuts de (ee 
e nauires c nautöniers leſcqtz guinuellemet 
voll seeped Khia den deffufd nauiga 
aas feiret entre eulp dellberatiõ daller p 

ta mer oceane pour defcountirnouuctice 


N iſtes g apres quif eut pꝛins congie de leur 
T treſchier maiſtte il armetent aucune naut 
tes aleuts deſpens e ſen afferent en diuers chemĩs auec commã 


dement qf neuſſent a appꝛocher de cinquante lieues ou auoit eſte 
kadmitat r vng pierre olons appelle le noir auec vne catauelle 
armee a ſes deſpens ſe miſt a aller vers midy. Et att iuna celle 
tette app ice poꝛia de laquelle cp deſſus auons faicte mecion ou 
ladmital ttouua fi grande quantite de perles ¢ allãt plus auant 
par fadicte coſte de cinquante licues pour obeyʒ au toy ił vint a 
vne pꝛouince appellce des habitãs curtane ou il trouue vng port 
ſemblable a celuy de cades g entra dedans g apꝛes qf y fut entre il 
vit vng bourg de: iitixx. maiſons / a deſcẽ dit enterret ttouua hõ 
mes nds eee pas de ct lieu ka mais dig aultre lieu tres 
popule a vng lieu voyſin auec leſqͥcz il fiſt ꝑmutaciõ de ſoͤnettes 
g autres metceries a lencõtre deſquetʒ apꝛes płuſieurs pricres tf 
cut den x (combien que au pꝛe mier itʒ en firent reſpõce w v. onces 
de portes quilʒ poxtoyent au col / c le ioux enſuiuãt if ſeſteua auec 
ſa carautłle a afia au Bourg koquel tout te ptupte qui eſtoit infi⸗ 
ny coutut a fa marine g auec figure c actes le pꝛioyent quil deſcè 
diſt en terre mais ledit alons en voyant ſi grande multitude cut 
paout d: defcendz: poutee quil nauoit en ſa compaignie plus de 
trent troys hommes les noſttes leut faiſoyent ſignes que fits 
vouloyent auleunes choſes deux quil veniſſent en la carauelle. 
parquop q tãde quãtite des leuts auec leuts baſteaup en poxtane 
aire caf grande auãtite de perles auec aufcunes mercer ies que 
Bafopet peu dargẽt il eut enuiron cinquante liures de perles. Et 
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apres que (edict. Atons les Beit fi humains a quif ent demoute. 
xp. iouts delibeta de deſcendꝛe en terre ce de fiſt a fut receu amou 
reuſement / leuts habitations fone maiſons de boys couuettts de 
fueilles de palme g pout teut ſinguliet menger ce font cappes : de 
pluſicuts diceltes ilz en titẽt des ples ifs ont cetfs pores ſaͤgliets / 
connins lieutes pigeons ¢ toꝛterełłes en grant habondancc les fẽ 
mes nourtiſſent les oyes g canatdʒ a font comme les noftres £1) 
keuts boys y ahabondance de paons mais ifs nont point fi belles 
plumes comme ont les noſtres le maſte neſt comme poit ſi differ 
tent a la femelle / il; ont des faiſans en grãde quãtite. Feculy hõ 
mes font tecfpatfatts archers ifs mettent kafleche ou ifs veullẽt. 
Aug Ciew cote B66le nore auec fa cõpaignie es iours qͥtʒ futent 
la itz feitent treſbõne chere ifs auoyẽt vng pain pout quatre coup 
c pout clou vng faiſant aufft auoyẽt toꝛttetelles oyes canard:¢ 
pigeons. Ilʒ achepterent pour de largẽt des patenoſtres de Deere 
c des eſguiltes a noʒ gens p ſignes leur demãdoyẽt ql; vouloiẽt 
faire deſd eſguillea a ſemblablemẽt pat ſignes tts diſoyẽt que ce 
ſtoit pour curer leurs dẽs a pour tirer tes eſpines des piedz pout? 
ce dfs Bont deſchaulx ¢ pout cela eſtimoyent beaucoup les cf quit 
kes mais ſus tout les fonncttcetcur plaiſent.Et fi alla aulcune 
‘ment ledit. Hlons dedans liſlea vciret boys de treſßaulx arbꝛes 
c eſpes / a ſentoyẽt muster aucũes beſtes qui entõnoit cefuy pays 
quec eſtranges vociferacions. Neantmoins fed Alons g ſa com 
paignie iugoyent ces beſtes neſtre nuyſables / pource que les gẽs 
de ce pays la alloyent dedans ce boys ſeurement auec keuts ates 
c fleſches fans aulcune crainte. Quãt leut plaiſit eſtoit ifs anop 
ent des cctfs poꝛcz ſanglit ts autantdfs en vouloyent ilz nde poit 
de beuß ny cheutes ny moutons ifs vſent de pain de racines a de 
Panik qui reſemble quaſi au millet quaſi cõme ceulp de liſle. E 
paiqnolle Fes ont les cheueux noirec grosg moitie creſpes / mais 
ifs fone longs 2 pour auoit les dens blãches ifs poꝛteut cõtinuet 
fement en leur bouche Bne certaine herbe / ⁊ apꝛes quilz ont miſe 
dehoꝛs ifs fe lauent la bouche. Ees femmes entendent plus aula 
Bouraige caup choſes dela maiſon que ne font pas les hommes 
Les hommes entendent aux ieup @feftes c autres ſoulas ifs ont 
des pots ctuſches eſcuelles c autres vaiſſeaulp de terre achaptes 
en auftres pꝛouince. & ntreeul o ifs font foyꝛes a marches ou to 
kes autres voiſins y vont a portent dediuerſes marchandiſes : 
ſelon en la variete des ꝓuinces g changẽt a petmuttent lune cha 
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fea laute ainſi quit leur plaiſt / lz ont des oyſeaut xc aultres bel 
les beſtes leſquelʒ its nourriſſent et domeſticquent port leut ſou⸗ 
las / leſquelʒ portent catcans doz a de peefes. ais ifs ne ttouuẽt 
pas cckuy oꝛ en ceſte pꝛouince. ais tls font pat changemet dau 
tres matchandi ſes lequel oꝛ eft de la bonne du floꝛin de Nein Lee 
ßonimes portent des bꝛayes ¢ ſemblablement fe portent les fem⸗ 
mes. ais la plus grande partie du temps elles font en la mats 
fon. Il leut demande par ſignes g actes fi en la fin de ccluy riual 
ge fe krouue la met. Fes demonſtroyent ner ſcauoit tiens. Gais 
pout la ſoꝛte des beſtes qui ſe trouuẽt en ce pays la Fs croyẽt fee 
memẽt que ce ſoit terte ferme ce qͥ eft facile a ctoite Cat noʒ gẽs 
ont nauigue par celle coſtiete de Pouent plus de mille licues:que 
iamats nont trounce fin / ny encoꝛes final daulcũe fiy Et puis leut 
demanderent de qui if; auoyẽt ledit oꝛ a de quelle Bande il Benoit 
it firent entendꝛe a noz gens quit ſappoꝛtoit dune pꝛouince appel⸗ 
lee Canchiette diſtant de la ſix iournees vets pouent. 
¶ Diuerſes pe c lieup trounes pat Alons le Note 
pit᷑re.cix. 
I2 cefte pꝛouince de Canchiette Bone le note defibera 
CG: aller / et enuiton ene tout de Nouembꝛectꝰ it 
cinq cens Attiua audict canchiette ou it fe arreſta auec 
ſa carauelle. Et puis apres que ſes hommes du pays leutent 
veue ilz vindꝛẽt vers kediet Alons fans aulcune crainte @ appoꝛ 
kerene cout Coz quilʒ auoyent pour ſheute F equel eſtoit de la Bory 
te deſſuſdite. Eedit Alõs trouua beaucoup de Papegaufp de plu 
ſieuts couleuts. ¶ a y auoit bonne temperãce dait ſans auců froit 
t fut au moys de nouembꝛe Celle gent eft de bonne natuce ifs ſõt 
fans aulcune ſuſpicton toute la nuyt itz venoyent aueckeurs bar 
ques a la catauelle ſans auoit aulcũe crainte comme ce euſt eſte 
aleut maiſon ch ais its font ialoux de leuts femes / leſquelles ifs 
faiſoyent demouter en detricre bien loing Ilz ont grande quãtite 
de coton lequel croiſt deluy meſmes / ſans aulcune culture duquel 
il font leuts Braycs. Apres que ledict Alons fut party de la cate 
fant par ceſtecoſte plus de dix iournees veit vng treſbeau lieu a 
uec maiſons a chaſteaulv auec aſſtʒ fleuues ¢ iardins q̃ iamais 
il nen veit de plus beaux. Eſquelʒ voulant deſcendꝛe luy vint a 
kencontre plus de deux mille hommes armes a leur couſtumie / leſ 
quetʒ pat quelque Boye du monde iamais ne voulurent paix ny 
ampytie en sie? Ne, eulpx fe serena See grãde ru 


Gite 
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deffe ¢ femBlopent quaſi gens faufuaiges. Non obſtãt itz eſtolẽt 
treſbeaulx hommes ¢ bien pꝛopoꝛcionneʒ de leurs coꝛps ifs eſtoy⸗ 
ent bꝛuns de couleur a vniuerſallemene plains de tachee/pquoy 
pout cefa Alone le noir cõtẽt de cela quel auoit trouue deliheta de 

ſen tetoutner par le chemin quil eſtoit venu. 
¶ Cõment Alons le noit en ſen tetoutnant en E ſpaigne 

combatit auec kes CaniBafes ¶ Chapitre. ex. 

— T ainſi nauigant a layde de dieu ifs atti 
P acrent ala pꝛouince des Petles appellee 
( cutianc / ou depuis il demouta p leſpace 
de inge iours / en fe dõnant ou Bor tẽps 
Etc deuant quit artiuaſt en tadicte putns 
„ in Pome ceꝛen Ing lieu non troploing dicelle / il tẽ 
contra diphuyt Barques ou cauri des ca 
r ee nites qͥ font cculv fag viuent la chait 
gumaine leſquetʒ incontinent dfs veitent la carauelle ts taſſaille 
tent auec vne grande hardieſſe / a en lenuironnant commenceret 
a condatre auec leuts arcs a fleſches / mais les E ſpaignolʒ auce 
leurs arbaleſtres æ artillerie les miſtèt en grant paout en facon 
que trope fc miſtẽt a fuyꝛ / a bee nofttes ance ka barque armeeles 
ſuiuitent᷑ c tant firent quilʒ pꝛindꝛent vne de leurs barques dela 
quetle pluſteuts deſö canibales ſeſtoyenk geteez dedãs ka met ccf 
chapperenk pout nai get / a ſeullement en pꝛindꝛent Ing aͤ ne peut 
eſchapper lequel auoit trops hommes fics es mains ¢ piedz pour 
les vouloit a for beſoing mantier e puis deſtierent les lieʒ a lie 
rent le canidaliet ale donnetent a ceulx qui auoiꝭt eſte pꝛiſõniers 
t quil en friſſent la vengence telle quil leur plairoit a incontinet 
Cay donnerent tant de coupe de poings ¢ de preds a de baſtons ges 
ke kaiſſerent quaſi moꝛt en fay tecoꝛdant quil auoił magie fee ci? 
paignõs. Et les tours enſuiuans ſemblablement ilʒ le Zouloyẽt 
manger ¢ puis apres leut fut demande de leurs conſtumes / itz di 
rent que ces canigales alloyent par toutes cefles iſtes a celles pt 
uinces e des incontinent quifs arriuoyent a tetre ifs font vng cf 
foꝛt auec grans Baftons c vont deſrobant tout ce quilʒ trouuent. 
En ceſte pꝛouince de Petles y a detreſgrandes ſalines a dient q̃ 
que quant aulcun homme meurt q quil ſoit deſtime ifs Ce mettẽt 
deſſꝰ Ine certaine charete / ſoubz kaquelle il font vng certain feu 
qui eſt lent᷑ a font tant que peu a peu fe diſtille la char ne reſte {is 
noh la peau g les os jif5 le gardent pout for hneut. Le treʒieſnie 
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iout fe partitet de ladicte pꝛouince pour Bente en Eſpaigne ae 
quatre vingtʒ ſeiʒe liures de perles a huyt onces la liute achapte 
es au pris de bien peu datgent. En ſeiʒe iouts ifs artiuetẽt cy ga 
fice les perłes quilʒ appoꝛterẽt font oꝛientalcs. Touteſfoys elles 
ne font pas bien percees et pour cela beaucoup de marchans qͥ kes 
congnoiſſent dient quelles ne font pas de trop grant pꝛis 

¶ Nauigacion de pinzon compaignon de ladmiral / auec 

ce quiffat trouue. Chap. cvi. 
p Incent appellę Pinzoh et Aries for frere qui furent au 
a wpꝛemier voyage auec Colomb en lan mil quatre cens 
quatre Ding? et dipneuf. Atmerent de leuts deſpẽs qua 
tre catauelles et fe dipßuytieſme tout de nouebꝛe fe partitent de 
los pour allet deſcouutit nouuelles iſtes a pays / et en Brief tepe 
ifs furent aux iſles de canarics / ⁊ ſucceſſiuemẽt aux iſtes du chef 
verd deſquelles en pattant et en pꝛenãt la Boye par gatbin naui 
guetent par celuy vent troys cens lieues auge Zoyage ifs perdi⸗ 
rent ka tran ſmõtane et des ce quilʒ Ceurét petdue ilʒ futent aſſail 
lis dune tetrihle fortune de met auec pluye g vet treſctuel. Neãt 
moins ilʒ ſuyuirent cõtinuelle ment leut chemin ple vet de gar⸗ 
hin / touteſſoys non pas ſans grant perit / et afferent oultre. cc. cin 
qu ante lieues / et le vingtieſme de ianuiet / de loing itz veitẽt tee 
te en aphꝛochãt dicelte ilʒ erouuerẽt touſiouts deffaillance ocauc 
et taftccent fa pꝛofondeut / et trouuetẽt.x vi. bꝛas deaue / et quãt 
ilʒ futet arriucʒ a terre ilʒ deſmõterẽt c demoureret la deux to's 
eſquelʒ iamais ne leut appatut aulcune petſonne / et altant pa 
uant veitent par vne nuyt pluficuce feus a ſemöloit que ce fuſt 
Sng oſt de ges datmes e pour vcoit que ceſtoit deſditz feuz ifs en 
uoyerent. vv v.gommes bien armeʒ / et compꝛindꝛẽt quit y auoit᷑ 
grãde quãtite dßõmes / et neles voulurent aulcunement deſtout 
bet / mais defiBercrent deles attendꝛe le marin et puis apꝛes entẽ 
dꝛe quilʒ eſtoyent le lendemain matin au leuer du ſoleil enuoye⸗ 
tent en terte krente hommes bien armes / leſquelʒ incontinent dls 
futẽt veuz de celle gent tls enuoyerẽt a lẽcõtre des noſtres. xxxii 
hes atmeʒ a leut mode dates et feſches ¢ (ot hões grãs et ont le 
veſage tors ¢ de cruck regard et ne ceſſoyẽt de menaſſer les efpat 
gnolʒ / leſqͥtʒ tant pl? leut fai ſoyent chere tant pl ifs ſe monſttoy⸗ 
et eſtre couttoucez / et iamais ne voulurent paix ny accord ny as 
mytie. Parquoy a lheure ſen tetoutnerẽt aup nauites auec intẽ 
cion fe matin en ſuyuant de cõbatte auec eulx / mais conte des ce 

gt 9 
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que la nuyt appatut ſe leucrent to? nudʒ et ſen afferent. Ceulp de 
nauire penſoyent que ceſtes gens fuſſent gens vacab zs cõme 
egiptiés ou tattatiẽs leſquelʒ nõt aulcune propre maiſon mais 
auioutdßuy vont ca le lẽdemain la auce leurs femmes et enfãs 
es eſpaignolʒ allerent aulcunemẽt ſuyuãs leurs traces et tron 
uerẽt dedãs le ſablon lenſeigne de leurs pieds keſquelz trouuerẽt 
eſtre beaucoup pl? gt ans que les noſtres ceſt de deux fops en na 
uigant płus auant ilʒ trouuerent Ing fleuue / mais nd pas deft 
grant fons que kes catauelles y peuſſent aller pour laquelle choſe 
ilʒ enuoyerent en terte quatre barques armees apres à les gẽs 
qui eſtoyent dedans furẽt deſcẽduʒ tous armez Bint a len·ontte 
deulx Ing innumetagle nombꝛe de gens tous nudʒ leſqᷣtz auec ſi 
gnes et demonſtrances deſtroyẽt fort lamitie des noſtres / mais 
les eſpaignolʒ en voyant ſi grant course neſtoyẽt point affeutes 
de appꝛocher de eulp / mais an mieuly quitz peurent keur getterẽt 
Ine ſonnette g a lecõtre de ce getterent vne piece doꝛ aux noſtres 
parquoy Ing des eſpaignolz fe miſt en terre pout le pꝛendꝛe fou’ 
dainement ne toutbe dicelle canailke fut ſut luy pour ke vouloit 
pꝛendꝛe / mais il ſe deffendoie auec keſpee le mieulp que il pouoit / 
mais il ne pouoit᷑ reparer a ft grant nõdꝛe pource quil neſtimoy 
ent point a moutit / et les eſpaignolʒ quieſtoyent dedans les bat 
vies pont ſecoutit leur compalgnon deſcendtrent en terre / et en 
ut tue. viii. les aultres eurent grant peine deſchapper et fe teti⸗ 
rer a kcurs barques et ne leur vaulſiſt eſtre armes de lacesg deß 
pees / car ceſtes gens cõbiẽ q̃ des leut en fuſt beaucoup moꝛt / tou 
keſfoys ne leur en challoit / mais kouſiours eſtoyent plus hatdzet 
les ſuyuoyẽt iuſques dedãs leaue en ſucon quifs pꝛindꝛẽt vne de 
ces quatte bar ques et tuerent le pated le demourant eut de grace 
de ſen fuit et ſen allerent aux nauires et firẽt voille pout partit 
de la et auſſi pour eure fe rouuerent mal contens / et pꝛindꝛẽt 

leur chemin par tranſmontane / car ainſi fe engouffe ceſte coſte. 
¶ De pincon qui arriua a la mer deaue doutce et trout 
ua diuerſes iſles. Chap. cpil. 
Pes quits furent alleʒ quardtefieuce enla mer deaue 
doulce et en cerchant de la on venoit ceſte eaue ts toon 
ueret dne bouche laq̃lle ſe embouchoit dedãs la mer de 
quatre Truce auec grant impetuoſſte Au deuãt de la⸗ 
quelle Bouche eſtoyẽt beaucoup diſtes habitees de humaines 676 
et paiſidles et ne trouuetẽt aulcune choſe de pouoir cõtracter Its 
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pꝛindꝛent. xxx vi. eſclaues puis que aultre eßoſe ne pouoyẽt trou 
uct pout contracter ouec gaing. Ee nõ de ceſte pꝛouince ſappelle 
matina tambal / ces gens deliſte diſoyent que dedans la terre fer 
me fe trouuoit grade quantite doꝛ. Apzes quilʒ futẽt partic de ce 
ſtuy freuue en peu de iours ifs deſcouutitẽt la tranſmontane qui 
eſtoit quaſi a liʒon et auoyẽt fatct cinquante lieues feld leur tei⸗ 
gle ils dient qui font allez touſiouts pat la terre depayꝛa pource q̃ 
depuis ilz dindꝛent a la Bouche appellee du rꝛagein laq̃lle eſt vne 
bouche qui eft en ceſte terre payꝛa ou ladmttal alla par aufcunce 
iſtes de la leſquelles eſtoyent en grãt nombre oultre ceſte Payꝛa 
ou ifs trouuetent grande quantite de bꝛeſit duquel il; chargerent 
keuts nauires / et dicelles iſtes y en auoit beaucoup de deſabitees 
pout la crainte des canibakes / et Geicont infinies maiſõs toutes 
en ruyne et beaucoup dhõmes q fuyoyẽt es moͤtaignes / ilʒ trou⸗ 
nerẽt pluſteuts arbres de ceffe de laqte its porterét en eſpaigne 
les medecins dla veirent ditent que elle euſt eſte treſbonne fi elle 
euſt eſte recueillie en temps deu / et ya de treſgrãs arlꝛes et gros 
tel: q ſip hommes ne les ſcautoyẽt embꝛaſſer et veitẽt auſſi vne 
geſte quaſi mõſtrueup a auoit ſe coꝛps etle muſeau dũg regnart 
et la ctope et les piedz de derriere cõme le cinge et ceuly de deuant 
comme Bre homme les oꝛeilles comme Ine ſouriz chaulue / et a 
ſoubʒ fe ventre vng aultte vẽtre pat deßoꝛs comme vne gibecie 
te ou elle caiche ſes enfas depuis quilʒ font nez / ne iamais ne les 
taiſſe ſaillit iuſques a tãt quits ſoyent ſouffiſans deulp meſmes 
n urrit eycepte quant elles veult alaicter Bne de telle beſtes en 
ſemole ſes enf ins fut porte de ſibille a granate au royg toyne deſ 
paigne / touteſſoys dedãs la nauite mourutẽt les enfũs ¢ le grãt 
en eſpaigne leſquetʒ ainſi moze furcnt veuz de pluſieurs et diuer 
ſes perſones ceſtuy vincẽt afferme auoit nauigue pat ceſte coſte 
de payꝛa plus de. vi. e. lieues et ne doudte point que ne fort terre 
ferme / mais en certain / apꝛes fs futent partiz de la payꝛa its vin 
dꝛet a liſte eſpaignolle le. xxiii.iout de iuing mil. ccccc.a de la il 
dient eſtre affcs condinuellement par pouẽt plus de quatte cens li 
ents en vne certaine pꝛouince ou any quatre caraueſles quits as 
uoyent ſaillit Ine fi grande tempeſte au moys de iuillet * 
dicelles ſe noyerẽt et vne fe rompit et eſtoyent plus martis de la 
erainte quits auoient deftre pring quits neſtoy ct dautte choſe. Ea 
quatte carauelle demouta ferme et fort mais non ſans grãt tra⸗ 
neil et ia auoyent perdu toute eſperance de ſalut a aĩſi ney eſtas 

q.iui. 
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6; veirent Ine keur nauire aller ainft que la mer ka menole pout 
ce quelle eſtoit auec peu de gẽs eſquelʒ eulx doubtant de noyet ſe 
e terre la eſtoyent en grant doubte et paour deſtre mal 
traicteʒ de celle gent. Et firent delißeration dentre eulp fe tuet / et 
auſſi eſtoyent diners mauuais conceptions enuirõ par keſpace 
de huyt tours et aps ce miſt a faire bouace leur nauite qui eſtoit 
demour e ſeullemẽt aucc.v viii. qommes cla monterent enſem⸗ 
ble auec lautre qͥ eſtoit cauluee / et ſirent voille a la volte oefpat 
gne ou le dernier tour de ſeptenibꝛe attiuerent depuis ces gẽs cy 
pluſteuts auktres ont nauigue aceſtuy voyage par midy etcoti 
nuellement font allez par la coſte de la terre de payꝛa plus de mil 
deuv cens cinquante lieues / et iamais nen trouue aulcune fin q 
ce foit iſte/et pout cela chaſcun mani feſtemẽt tient eſtre terte fer 
me de laquelte dernieremẽt a eſte apporte de la caffe en toute per 
fection et de loꝛ / des perles / et Brcfil de la forte deſſuſc / poiure et 
ennelle / ſauluaiges herbes et plantes / et arbres / et beſtes deſtrãge 
et diuerſes fortes qur nous nauons point. 

¶ Ey finiſtle quatrieſme łiurede ła nauiga⸗ 

cion et commence le cinquie ſme. 
¶ Fe nonucau monde tranſtate de langue eſpaignolle en ytaliẽ 
nc / et de gc en francoys. 

¶ Ceſt vne lettre de alberic veſpuſe quil eſcripuit a 
kaurens pere de medicis. Cha. piii. 
=. vpapꝛes ces iours paffes amplement ie eſcripuy 

mon terout de ces nouueautv pays leſquelʒ auce 

d karmee / er auec les deſpens et commandemẽt du 
roy de portugal auons cerchez et trouuez feſquctz 
Aa eſte licite et connenable les appeller Nouueau 
a monde poutce que NOs pꝛedeceſſeurs plu ſgrans q 
nous ny ont point eſte aumoins ifs nen ont eu de congnoiſſance / 
et a tous ceulp qui les oꝛront᷑ ſera bien nouuelle choſe par ce que 
cecy excede loppinion des noſtres anciens / cat ka pl? pate dꝛceulx 
dient que oultre la ligne equ‘noctiaffe et vers midy ny eſtre ter 
te / mais la mer tant ſeultement / lequel ifs ont appelle ollant / Et 
{i aulcũ deulv a dit y eſtre tetre ferme / ycelle ont dit non eſtre pa 
bitee pat pluſieurs taiſons / mais eſte oppinton eft faulee et toute 
conttaite a la verite comme tay declaite ey ma detteniere naui⸗ 
Factor par ce q̃ en ceftes parties metidionalles iay ttouuc la tet 
te eſtre plus pabitee de peupke ij neſt noſtre eutope on laſie ou laf 


— 2 
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Cinquieſme nanigacion Fueil Copii. 
fique ¢ encores lait plus tempere ¢ plus dou fo quit neſt en aucu 
ne region de nous congneue aultte comme deſſoubʒ entendꝛas ou 
bꝛicfuemẽt ſcullement c{ctipray les pꝛincipauſp pointʒ/et les cho 
ſes plꝰ dignes deftre notees c de memoite leſqᷣtes de moy Deuce 
ou ouyes en ce nouucau monde comme ey deſſoubʒ feront cont 
eſte manifeſtes. 


¶ loꝛdre de la nauigacion auec vne treſgtande fortune 


nee ¶ Lhapitee. qvtiii, 
E quatorsiefetour du moys ð mays mil cing cãs / 
aauec eureuſe nauigaciõ nous partiſmes de olliſippe 
aauucc trois nauites c nous commanda le toy de portu 
gal chercher nouucaulx pays vers Oſtto Et Binge 
moys continuſlemẽt nous nauigaſmes au midy de laquellena 
uigacion loꝛdꝛe eft telle. Pꝛemierement nous nauigaſmes ples 
iſtes foꝛtunees ainſt autreffvis dictes / mais au pꝛeſent ſappellẽt 
ies grãdes des canaties leſqͥlles font au troiſieſme climat g cõ⸗ 
fine a loccidẽt habite depuis allaſmes par la mer occeane ꝑ t out 
le riuage daffricque et partie de etioppe iuſques au pꝛomotßoete 
dethiope ainſi appelle de tßolomee lequel maintenant des noſtres 
eſt appelle le chef verd. Et des etßiopiens beſeghier ale pays nau 
dꝛaga / lequel eſt quatoꝛʒe degrez dedans la zene toꝛtide de la ligne 
equinoctiafe vers le ſeptemptriõ laqu elle delle meſmes eft Fabs 
tee denas Kens. Ea nous pꝛiſmes les choſes qui nous eſtoyẽt nee 
teſſaites. Et cela fate nous haulſames les ancres Et eſtẽdiſmes 
les voylles aux vens « eſlargiſmes noſtre chemĩ vers le pol au 
tateique @ fe pꝛiſmes Ing bien petit par loccident a cauſedu ee 
lequel voltute ſappelle c depuis que nous fuſmes partis dudict 
chief Berd nantgafine par leſpace de deux moys a ttoys touts de 
uant que aucune terre a nous autres ſe appatuſt. . 
IL Es petilʒ a dangitrs que nous auons ſouffert ie tes laiſſe 
aleſtimaciõ de ceulp leſqͥtʒ ont eu la vꝛaye cõgnoiſſãceg ex 
perimẽte quelle choſe ceſt de cercher kes choſes incettaines affin q 
en vne patolle ie narre bꝛiefuemẽt les choſes Saches q des ſoixã 
tex uit iouts eſqlʒ nous nauigaſmes nous en euſmes quarẽte c 
quatre cõtinuetʒ auec pluye tonnoitre ¢ ob ſcuratiõs en telle mas 
niere oõſcurs q ny ſoleil ny tour ny ſeraĩ en la nuit iamais none 
diſmes pour Laglle choſe ſi grant paout ẽtta dedãs q̃ no? 4 quaſi 
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Quatrieſme nauigation 

toute eſperãce de vie auions perdue a cauſe deſditz terribkes ves 
c impetuoſite de mer mais au dernier il pleut a dieu No? mõͤſttet 
la terre a nauaeaulx pays a vng aultre monde incongneu. Leſ⸗ 
queffes choſes veues nous teſiouyſmes autant que vng chaſcũ 
peult croire quant il luy aduint cfc choſes Ceſtaſſauoit quant 
dung grant peril diuerſes peines / ⁊ dune ſi grant fortune on Bice 
a tecouuter ſauluement. Le ſeptieſme font daouſt dudit ay mil. 
eccc. vng es riuaiges diceulx pays attiuaſmes ety remerciãt nov 
ſtre ſeigneur dieu auec pꝛieres ſollempnelles fut dicte a chãtee 
Ine meſſe a cõgneuſmes icelle tette neſtte iſte / mais terre ferme 
par ce que de treſtongs riuaiges ſe eſtendoit g eſtoit habitee de peu 
ple infiny / pource que en icelle terre y a aſſeʒ gens c peuples gre 
toute generatiõ ¢ de beſtes ſauluaiges deſqu elles en noſtre pays 
ne ſen trouue / nous trouuaſmes beaucoup de choſes que iamais 
nous nauiõs veues leſquelles ſeroyent trop lõgues a reciter vne 
a vne. Quãt nous artiuaſmes audit pays toutes nos choſes ne 
ceſſaires pout viure quaſi nous eſtoient faillies / nous nauions 
plus de boys ¢ bien peu deau / mais la clemẽce de dieu ne no vou 
tut point hab andonner a luy fort honntur ¢ glotte. 
¶ a diſtance du chef. Detd iuſques a la terre ferme 
trouuen ¶ Chavitre.cx v. 

Due friſmes conſeil de nauiguer ſelon le cinaite 
5 de ceſte terre vers Oꝛiẽt g iamais le tegard dicel 
eeeerre gabãdõnera tat no? alames q attiuaſmes 
W \ a vng coing ou eftle riuaige q nous moͤſtr a qui 
„e eſtoie vers le midy / a depuis ce lieu fa ou no? tou / 
132 chaſmes pꝛemieremẽt terre iuſques a ceſtuy coig 
y a enuitoy.cec.lieues En ceſte eſpace de tẽps G nauiguiõs pola 
ſieurs ſols nous deſcendiſmes en tetre g conuerſames amyable / 
mẽt auec les ges de ce pays la cde deſſoubʒ entẽdꝛes Je meſtoye 
oublie deſcripꝛe q du ꝓmõthoere du chef verd iuſqs au omecemet 
de ceſte terre ya ẽuitõ ſept cẽs licues ie eſtime pourtat q̃ no ayõs 
nauigue pl? de mil huyt cẽs lieues / ptie pout lignoꝛãce des lieux 
c du nautõnier @ ꝑtie des tẽpeſtes ⁊ vẽs leſqͥl ẽpeſchoient noſtre 
droit chemin en nous cnnopans en diuctfes verſures a ft ie euſſe 
donne couraige a mes comwpaignons auſquelʒ la Coſmogtapßie 
eſtoit incongneue nous eſtions tous noyeʒ nul nautonnier eſtoit 
conducteut delafnauigacton a nul deulx ne congnoi Toit a cinali 
cuce pꝛes le lieu ou nous eſtions / par ce que nous auons eſte va⸗ 


— 
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Cinquieſme nanigation Fueil.lyxiii. 
cabons g ertans / mais les inſtrumens des aultres coꝛps celeſtes 
ſeullement a nous le mõſtroyèt la verite g ceſtoyẽt les quadꝛãs 
ika ſtrafabe comme toꝰ congneurent / par ainſi depuis en auant 
tous les nautõnniers me ont faict grãt hõneut par ce que ie leur 
ay mõſtreq̃ ſans la congnoiſſance de la catte de nauiguer q̃ la do 
ctrine de la ſcience de la coſmograpßie doit eſtre pl? celebꝛee q to? 
les nautonniers deluniuerſel monde pat ce dfsnont nofice/finor 
de ces lieux la ou ilʒ ont aſſeʒ nauiguc / ledit coing nous monſtra 
vꝛayemẽt par le moyen du riuaige g que eſtions aux parties du 
midy nous accoꝛdames du cerchet quettce choſes il y auoit en ces 
luy pays a nauigaſmes ſelon le riuage enuitor .cecece. lieues et 
plu 5 deſcendiſmes en terre a patlaſmes g conuerſames 
auec ceulp du pays ¢ diccufp eſtions ſraterneſfement teceuʒ a a⸗ 
nec cufp demoutiõs aulcuneffois continuellemẽt. v. ou Binge 
iouts / a amiablemẽt eftions logeʒ comme deſſoubz entẽdꝛcz. De 
ceſte terte Ine partie eft en la ʒene toꝛtide oultre la ligne equino⸗ 
ctialle vers le pol antattique pat ceque for principe commẽcoit 
aßuyt degrez oultre icelle equinoctialle. Selon ce riuaige par ft 
kong temps nous past aaa apres que nous euſmes paffe le 
tropicque en capꝛicoꝛne trouuaſmes le pol antartique de for oꝛi⸗ 
zon plus Haute cinquante degreʒ / z fuiſmes aupꝛes diceluy antar 
tique a.p viii.degreʒ a demy. Ce que tap Ben et congneu de la na 
kute deces gens la a deleurs couſtumes et du traictement ¢ fittt 
lite de fa terre / c la ſalubꝛite de lait / de la diſpoſi ion du ciel a des 
coꝛps celeſtes / et meſmement des Buyt eſtoilles fixes de la ſpere / 
mais des noſtres anciens veuz / ou voyꝛement qtz en ayent trai 
cte / cy deſſoubʒ ie le natreray. 

¶ De la natute a des couſtumes de ces gẽs la. Chaß. cx vi. 
T gpꝛemieremẽtquant aux gens de celuy 
ipays no’ auõs t᷑rouue fi grade multitude 

dy q̃ ces gens icy ſont doulx ¢ traictables 


ss be ges tant q nul hõme ne le ſcauroit nom 
— ber cõme ſe liſt en lapocalipſe et ft vous 
e (tous auſſi bien maſtes q femelles vont 
2 Vnudz nufle ꝑtie du coꝛps ifs ne couutent / 


— UMVçdʒ/ainſi cõe iſſaʒ du ventrede leur mere ainſi 

vont ifs iuſqͥs a la moꝛt /ilʒ ont les corps grãs:catres hien difpos 

ſez a pꝛopoꝛciõneʒ / font de couleur tirant fut fe route. E quelle 

leut vient ainſi comme ie peſe / par ce q en allant ainſi tous nud; 
5 ct · Cols. 
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itʒ font taincts du ſoleil a ont les cheueulpx noire g longs / itz font 
en affeure g es icup agilłes et de vne lißeralite a honneſte viſai⸗ 
ge / leq̃l cut meſ ines le deſtruiſent par ce gts fc percent tes ioues 
les leures / ales natines /a les oꝛeilles g ne ctoyeʒ que les ꝑtuys 
ſoyent petis ong tant ſeullement if en ayent vng perce / parceq̃ 
ten ay Deu aſſ. z leſqͥſʒ ont ſeullemẽt au viſaige ſept pettuys def 
quits chaſcũ ft capable dy mittre vne noiw¢ ifs eſtouppent Le 
pettuis auec pierres de couleurs / perſes / de marbꝛe / g de criſtal / 
e de albaſtre / et auec 05 treſölancz / a daultres choſes attiftciclle⸗ 
met ouurees ſelon leut vſaige. Eeſqlles choſes files Boyes Bo? 
en auteʒ hoxreur / car gela eft ſemblable a Ing monſtre / ceſtaſſa / 
uoit Dag hõme a ſeullemẽt dedãs les ioues a es leures ſept pier / 
res / deſqͥlees y en va aſſez de la lõgueut de la moitie de la paulm 

@ ne fecics fans admiration par ce j par ee ieurſſois tap confi: 

dere ciuge ces fept piettes eſtre du porp de ſeize onces. En chaſ 

cune oꝛeille y a trois pettuys / eſquetʒ tls tiennẽt dautres pierres / 
eſqͥlles font pẽdantes a certains aneaulx. Et ceſte couſtume eft 
ſeullement des hõmes par ce que les femmes ne fe percẽt leur di 
faige mais les oꝛeilles ſeullemẽt / itz ont Bne aufte: couſtume af 
ſez enoꝛme g hoꝛs de toute creance humaine / par ce: q̃ les femmes 
font fort libidineuſes g font enflet les mẽbꝛes de leuts maris en 
fc grande groſſeſſe quits ſemblent diffomeʒ ¢ laitz / a cela elles le 
font auec Ing certain artifice de moꝛſure ¢ certaines beſtes Dent 
meuſes et pour ceſte cauſe pluſieuts perdent leutſdictz membres 
et demoutent chaſtreʒ tf5 nont point de dꝛaps de laine ne de lin ne 
auſſi de cotton poutce quits nen ont point de beſoing Auſſi ilz nõt 
point de biens pꝛopꝛes / mais toutes les choſes font cõmunes ifs 
Biuet enfembfe ſans roy ſans empereut ¢ chaſcũ de ſoy meſmes 
oft ſeigneut itz ont autãt de femmes qͤtʒ en veulet Le filz fe meſ⸗ 
ke auec la metenle ferere auec ka ſeur et fe pꝛemier auec la pꝛemit 
re toutes g quanteffois qts veullent / itz diuiſent leur marlage / et 
en toutes ceschoſes its ne gardtt oꝛdꝛe. Oulkre cela ifs nont nul 
les egliſes ny tiẽ nẽt aucune loy / x auſſi ne ſont ydolatres / q diray 
ie plus oultre if; Binet ſelon ta nature tts fe peuent dite pluſtoſt 
epicutiẽs q̃ ſtoiciẽs / itʒ ne font poit marchãs ny ont marches dau 
cune choſe Les peuples des leur cõbatẽt ſaͤs art ny ſds oꝛdꝛe Ces 
leunes obeiſſent aup vieup quant its bataiſlent apres la batait / 
le ifs bꝛuſtent les vieux hommes @ fe enteetuent crueltemẽt. Et 
ezuto lag font pris en ta bataille itz les gardẽt nõ pas pour leur 
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Cinquiieſme nauigation. Fucit᷑. te xerii. 
ſauuet la die / mais aff n qͥtz ſoyet mẽgez Par ce que la partie | 
eft victoꝛieuſe mengeue la perdante / er entre en€s la chait humai 
ne eſt a eulp commune vꝛande. De cefte choſe ſoyez aſſeureʒ par 
ce ql a eſte veu le pere auoit menge ſes enſans et fee femmes / et 
tay congneu vng homme angliay patle lequet fe diuulguoit a⸗ 
uoix menge plus de troys cens coꝛys humains. Fe demoutay en 
Ine certaine cite Binge et huyt iours / en laquelle te Bets pat les 
maiſons la chair humaine ſallee qui eſtoit pendue aux poultres 
de la maifor comme ano? ef vſance de pendꝛe le fart. Et ie Bo? 
dis que eulv ilz ſe eſmetueilloyent pourquoy nous ne mengions 
noʒ ennemys / et dient que la chair humaine eft vne choſe treſſa⸗ 
nouteuſe / Leurs armes font arcs a fleſches / et quãt ifs fe affron⸗ 
tent aup batailles ilʒ ne couurent nulles pties de leut coꝛps pour 
eulx deffendꝛe / et en cefte choſe tf teſſemblent aux beſtes bꝛuttes 
en tant q nous a eſte poſſible nous les auons perſuadeʒ de ne fats 
te plus telles choſes / et les remouuoit de ces mauuaiſes couſtu⸗ 
mes / leſquelʒ nous pꝛomiſrent les faiffce es femmes combi en 
queties cullẽt nues elles font libidineuſes. Neãt moins elles ont 
les coꝛps bien foꝛmeʒ et nectʒ / et ne ſont ſi laydes tant quon pout 
toit bien eſtimet / pource quek les font charnnes / et a cauſe de cela 
moins appett leur taidure / laquelle eft couuerte au moyen de la 
bonne quafite et coꝛpoꝛance quelles ont. Et nous eſt appatu vne 
choſe merucilleuſe q̃ entre toutes ces fenuues nen auõs pas veu 
vne qui euſt les tettes auallees / et a celles qui auopent enfante 
napparoi ſſoit a leur Bette aulcune fracture / et neſtoit differẽt de 
celuy des vierges / et en toutes les aultresparties du coꝛps elles 
leut reſſebloyẽt. Quãt elles fe pouoyèt meſler auec les creftiés 
elles habandonnoyent toute honneſte. Ilz viuent en ce pays la 
cent cinquante ans. Et peu ſonuent font malades / et fils kombẽt 
en quelque maladie éfs fc guariſſent eulo meſmes de certaines ta 
cines de herbes. Ce font les choſes plus notables que iaye veues 
entour eulx. Laet y eft aſſeʒ temipere et bon et comme ie ay con⸗ 
gneu par leur relation / iamais nya peſte ou aulcune maladie / la 
quelle pꝛocede de fact coꝛrumpu. Silz ne meurent de mort violẽ 
te/ilʒ viuent konguement / et la cauſe ſi eft. Ainſi comme ie crop 
pat ce que les vens auſttaulp touſiouts y titẽt / leſquelʒ a nous 
eſt le vent Dacquilon Fis ſe delectent de peſchet / Et la mer y eft 
bonne a peſcher par ce quclle eft hab õ tante de toutes fortes de poiſ 
ſon / itz ne font point veneurs / ie pele que ceſt a cauſe pee beſtes 

t.i 
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Cinquieſme naulgation : 
ſauuaigcs / deſquelles en ya de diuerſes fortes / ef meſmement de 
lyãs et outs ¢ ĩnumetables ſerpes / et de celles hoxtiòles c 3 

ne 
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Linguicfine nauigation Fucil.troB. 
Ne grãt partic de lan le ciel e fait font fer 
N Re rape e tains et vagues de groſſes vaptuts Ey 
ces pays les pluies ycheoyẽt menuemẽt 
et duremet troys ou quattreßeutes / et fe 
Nee 4 deffont a la ſemblance dune bꝛouee / le ciel 


N eft aoꝛne de treſteaulx ſignes et figutes 
2 et aucuneffoys aude veu venus c iupi⸗ 


ter / et les mouuement x les citcuiciẽs di⸗ 


es fap conſidere / et dicekles ay meſute la citcõfrrãces c le dꝛa 
mteres auec Ine bꝛiefue voye de geomettie / et ay cõgneu iceluß 
cick eſtre de pluſgrãt grandeur / iay veu en iceluy ciel troys cano 
pes deux certainement cleres ¢ lautte obſcut.le pole entarticque 
neſt figute auer lurſe maleut et mineur comme le noſtre articq 
aparoiſt / ny aupꝛes de luy fe veoir aufcune clere eſtoille et de cel 
kes leſquelles font a lentour deluy. Elles font menees auec vng 
brief circuyt / x toys en ya leſquelles ont la figute da triangle oꝛ 
gotonne / deſquel les celle qͥ eſt du millieu ancuf demiz deares de 
citcõfetance / et quãt ceſtes naiſſent de la ſeneſtre fe Jeoit vng ca 
nope blanc dune treſgtande grandeut /leſquelles eſtoilles quant 
elles paruiennent au meillien du ciel elles ont ceſte figure. 
X puis ceſtes trope il en Biet aultre deux / deſquelles cel⸗ 
sale du millieu a de la circonference du dyamette / douze de⸗ 
mis degtez / et auec celles Benoit vng autre canope blãc 
uy la a fiv aultres eſtoilles treſbelles et treſcleres / entre tou 


} 


et ceſt 
kes les auleres le ſuyuent de loctaue eſpere / leſquelles en la ſuper 
ſticion du ſirmament celle du meilieu a dela circõference du dya 
metre degrez trente et deup / et auec icelles Ba vng canope noir 
et de Bne grandeut mangitude / et ft fe voyent en la Boye lactee / 
ceſt a dire le chemin ſainct iacques / et telles figures ont quant el 
les font en la ligue meridionalle. 

¶ Des chofes qui font en celuy hemiſpere. Hemiſpere 
ceſt la moytie du ciel aux philoſopßes repugnantes. 

Chapitre.cxiv. 

y congneu Beaucoup dauttes eſtoikles treſdelles deſal⸗ 


iy fox | 


lee lc mouuement diligemmeẽt ay note / et trefBten les ay 
SAD de ſcrip zey vng petit liure ap faict en ma nauigacion / 
lequel a pꝛeſent tiennent noſtre Noy de poꝛtugaf / lequel liure ieſ⸗ 
pere df me reſtiturta / en celuy hemiſpete ceſt a diriay veu choſes 
non conſentantes aux taiſons des philoʒopßts. rf at deux 
t. 
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foys late ou ciel blãc / enuiron la minupt/ et na pas eſte Seu feat 
ferment de moy / mais de to? les matiniers ſeblablement / et aſſez 
de foys no? ands veu la lune nouuelle / en celuy four ouquel elle 
fe cõioinct auec le ſoleil / koutes les nuytz en celles parties du cid 
courent pluſieurs vapeurs et toꝛches ardantes / Ing peu plus a 
nant ay dit en celuy hemiſpere / lequel a pꝛopꝛement parler neſt a 
plain hemiſpere / au regard du noſtre / mais peu ſen fault quil ne 
65 ſemblable a la forme a noſtre patquoy ainſi ma eſte aduis de 
¶ a ſoꝛme de la quarte partie du monde tetouuee. 
Chapitre.cxv. 

Onmme iay eſcript et dit de oliſpe dou nous partiſmes ·le⸗ 
WA quet eft de la ligue eaͤnoctialle / eſt diſtät de degreʒ. xxxix. 
et nauigaſmes oultre fa ligue equinoctialle.c.degreʒ £ as en⸗ 
fertile font deg rez. pc. kaquelle ſomme contient ka quarte partie 
du ſouuctain cercke / ſelon la vꝛaye carfor de meſuter a nos anciẽs 
donnee. Adoncqucs la choſe eft manifeſte que nous auons naui⸗ 
gue la quarte patt ie du monde / et pour ceſte raiſon nous aultres 
qui habitons la europe enuiton laligue equinoctialle / a degrez. 
dxxix.et dener / en fa largeſſe ſeptẽtrionale no ſõmes en iceulp⸗ 
eſquetz degrez . l. oultre ceſte meſme figue en la meridiale longueſ 
fe angulairemẽt degrez cing en la ligue tranſuerſate / et a ce que 
plus ampłement entendeʒ la pꝛepẽdiculaite ligue / laquelle ce pe 
dant q̃ nous ſommes dꝛoictʒ du eminet point du cicl il pẽd en no 
fice teſte / et a eulx if pend au coſte / et es coſtes pout laquelle cho⸗ 
fc fe fait q̃ no? ſommes en la figue dꝛoicte / ais culp ifs font en 
ta ligue tranſuerſalle non dꝛoicte / et la forme fe fait dung triagu 
le oꝛthogone / de faquefle ligue la maniete nous tenons commep 
la figure cy deſſoubʒ apperra manifeſtement Et ceſtes choſcs di 

ctes de la coſmographie ſouffiſent. 
¶ Cõmẽt ce tiure eſt intitule te ttoiſieſme iour. Chᷓ̃.cvvi. 
;EEtfſtes furent (es choſes dignes deſtre notees / leſ⸗ 
q uelles iay veues en ceſte ma derniere nauiaciõ / 
deaquelſe tapette le troiſieſme iout pour ce que les 
dcdeup tour furent autres deux nauiguacions/teſ⸗ 
r quellcs ie fis pat le commandemẽt du roy deſpai⸗ 
gne vers foccident eſquelles parties tay note choſcs nouuelles / 
defqueties par le moyẽ du ſouuerain dien noſtte createur / ien ay 
faist Sng iournal / affin q̃ fe quelque ſoys mt aduiẽt anoit tẽpc 
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de pouoit tecueillir toutes ceſtes choſes metucilleu ſes de et) coms 
poſet Ing liure de geographie ou de coſmogtapßic affin que mes 
ſucceſſeurs ſe recoꝛdent dung ſi grant artice. Eequet᷑ en pattie a 
nos pꝛedeccſſeurs a eſte incongneu. ats de nous congneu. Je 
pric donc dien tout cketement / quit me pꝛoloi gne ka vie affin que 
auec fu Bonne gtace a auec le fafut de mon ame / ie puiſſe mettte 
a effect ma Bonne voulente / eu ka bonne dtfpofition ou ie furs, 
es aultres deux iouts ic les garde ei mes coffres / quãt le roy 
de poꝛtugal me auta rẽdu le troi ſieſme iout it meffoꝛceray de tes 
fournct au pays c au repos affinq̃ auec les ſaiges c mes amis ie 
puiſſc eſtre aide ⁊ confoꝛte en ceſt oruures pout facheuer. 

CE xcuſacion de £ mery c quelle ſoit ſon intention 

¶ Chapitre.cxxii. 

J vous demande pardon ſi ceſte mienne 
derriere nauigacion ou voirement ke devs 
ö nier iour ne Vous ay enuoye comme par 
es mienes dernicres lettres vous auoye 
LE promis /ie croy que vous entendez la caus 
fc laq̃tle ft eſt du roy de poꝛtugal nay peu 
G auoir mes liures tc penſe encorce de faite 
E dDng voyage a ſeta la quatrieſme / iay pro 
mis ð ke falre æ ya ia deulx nauires apreftces pout aller chercher 
nouuclles regions vers miꝰy de la Bande vers leuant ie me aps 
pareille pour le vent lequel vent daffricque ſappelle auge voya⸗ 
ge / par le moyen de dien / ie penſefaire beaucoup de choſes qui fed 
tõt au pꝛoffit ¢ vtilite de ce toyaufme/e affonncut de ma vi cil⸗ 
teſſe / a ie natens aultte choſe ſinon de ceſtuy toy le congie. Di eu 

permette cela qui fera le meilleut / æcela qui ce feta entendꝛeʒ. 
¶ Cõere laudace de ceulp qui veullent ſcauoit plus que 

leut eft beſoing. ¶ Chapitte.cvxiii. 
E langue € ſpaignolle en langue Nommalne / 
e ioyeutp interpꝛeteut ceſte epiſtre a tranſlatee 
J Baffin que les latins entendent / quantes choſes 
e merueitkeuſes fe rettouuent en fa ioutnee / e de 
f J ceuſp auſquetʒ taudace ſabeſſe / teſquctz veullẽt 
Ee trouuet fe ctef a fa maieſte / et ſcauoir te plus de 
neſt ticite de ſcauoit quant depuis de temps en caque le moͤde eſt 
commence neceſt trouue la grandeur de la terte / a cela qui dedãs 

elle eſt contenn. 


. 
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¶ Le ſixieſme liure des c hoſes de calichut conſoꝛmezʒ ata 
nauigacion de pictte aliates / duquelł au fccond ¢ troizteſ⸗ 
me liure eſt faicte mencion/leſquelles font vꝛayes cõme 
appett par la coppie daucunes lettres ſelon loꝛdꝛe des ans 

ey ce derniet liure tecucillies 
¶ Copie dung chapitre dunes fettecs de dñique cretic meſ 
ſagier de la ſeigñrie de veniſe en poꝛtugal datee du. xx vi 
tout de iuing mil cinq cẽs a vng ¶ Thapitre.cxxiii. 
Reſſouuetaĩ price ie crop que voſtre ſeigñrie pat les 
lettres du magnificque cmbaſſadeura entendu que 
ceſtuy toy de poꝛtugal auoit enuoye des nauires dla 
volte dindye Ee ſquelles font a p̃ſent retournece / mais des. pith, 
qui y allerent y ei a ſept perdues. Et pꝛemieremiet quae ifs parti 
cent ilʒ afferent pat ka conte de la mauritanie de getulee par le 
vent de oſtro iuſques au chief Berd leq̃l anciennement ſappelloit 
eyperias / ou font les iſtes coperides leſqͥlʒ pꝛincipent la ethiope /ct 
dt la en auãt ſe a eſte choſe incongneue aux anciẽs a de dela ledit 
chef verd commence la coſte de ethiope vers leuant tat quelle eof 
pod par la ligue ala Sicille diſtante de ceſted coſte de neuß degrez 
entre la ligue eqͤnoctialle. v. ou voitement ſix degreʒ ¢ au meil⸗ 
lieu de ceſteð coſte eſt la mine de cetoy. Et depuis fe deſcend Sng 
chef vers oftro/q pcede le tropicque de capꝛicoꝛne.ip.degrez. Ce 
ſtuy chef ſappelle Bone eſperãce / a la barbatie g ce lieu la eſt large 
ſut le riuage deuers nous plus de milie. ccl.lieues. Cedict chef de 
bonne eſperance vient de rechief a fe engoulfer vers vng aultre 
chef appelle des anciens le pꝛomothoire de pꝛaſin lequel eft de lau 
tre coſte / a iuſques la les anciens ont cu la congnoiſſance / et de la 
on va quaſi aupꝛes le leuãt par la treglodotic / Treglodotic ceſt 
Ing pays ou tf; tcouuerent vne autte veine / laquelle tts appel⸗ 
kent ʒaffalla / e ou les anciens afferment eſtre pluſgtande habon⸗ 
dance doꝛ quen vne aultre part. Dela ilz entrent en la mer Garba 
ticque / puis apres en celuy dindie / a artiuèt a calichut / ⁊ cecy eſt 
leur voyage. Lequef eff de plus de. x v. mille qͥ font des lieues en 
uiton quatce milte / mais en trauetſant tts ſeſloignetent aſſez au 
deſſus du chef de bonne eſpetãce vers garbin JH ont deſcouuert 
Ine terte nouuelle a lappellent la terte des papegaulp / poutce 
quit y en ya de la longueur de vng bꝛas a demy de diuerſes cons 
leuts Deſquelʒ nous en auons veu deux. Et iugent ceſtedicte 
terte eſtre ferm / poutce que ilz allerent par la cofte plus de cing 
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eens kieues ſans iamais trounce fin / la y habitent homes nuds/ 
c font bien fortes. En leut allee itʒ perdirent iad nauites / 
deux en enuoyerent a la myne nouuelle / leſquelles ou iuge eſtte 
petdues. Ces ſept᷑ afferent en calichut ou i; furent pꝛemierement 
bien venuz / ækeut fut donne vne maiſon par le ſeigneur de cali⸗ 
chut / a la demouterent aulcunes nauites / les aulttes eſtoyent en 
autres lieux voyſins de la. En apꝛes artiuerent les marchans 
du ſouldam leſquelʒ ſe deſdaignetent dece que les Poꝛtugaloys 
eſtoyent allez empeſcher leut voyage / a vouloyẽt pꝛemicrement 
eharger queleſdictʒ poꝛtugaloys. Ee facteur du roy de Poꝛtugal 
fe plaignit auec le roy de calichut lequel on iugeoit quet fe entè⸗ 
doit auec les moꝛes / le toy dudit calichut dift audit ſacteut que 
ſi iceulx moꝛes chargeoyent eſpicerie quil les leut oſtaſt / et ainft 
fut faict / dequoy ifs vindꝛent abatailler / x toute la ville fauoꝛi⸗ 
ſoit les moꝛes Et coururentala maiſon du facteur / et mitent en 
pieces tous ceulp qui cftopent dedans ladicte ville. Ceſquelʒ fu⸗ 
rent environ quatante. E ntre les aulttes y fut tue ledict facteut 
lequel ſeſtoit ſvuy en leaue cuydant fe ſauluet / quãt cent aͤ eſtoy 
ent dedans les natures deſditzʒ paꝛtugaloys entendirent cela a⸗ 
uec leurſdictes nauites ilʒ pꝛindꝛent celles dudict ſouldam a les 
ſnuſterent:leſquelles eſtoyent dix. Et auec fattillerie ifs firene 
grant dommaige a la ville e bꝛuſterent beaucoup de maiſons p 
ce que le deſſus dicelles eſtoyẽt couuertes de pailles / a au moyen 
de ceſte noyſe tls partirent de calichut et ſurent condvicts de leut 
guide · Cequet eſtoit vng iui f baptiſe e les mena a vne ville pP 
en ca de Calichut de dix lieues appellee cuchin qui appartient as 
Ing autte roy ennemy de celuy de calichut. E equcl leut fiſt bon⸗ 
ne compaignie ¢ deucʒ ſcauoir quil a plug deſpicerie que na ledit 
catichut. Ilz ont charge pour vng pris que ie crains de le dite et 
poutce que ifs afferment᷑ de auoir vng quintal de Canelle pout 
moins dung ducat. Ce roy de cuchin a enuoye auec les nauites 
de poꝛtugal ſes en baſſadeurs au toy de portugal, g auſſi deux 
oſtaiges affin quits retournẽt aſſeuremẽt. Quant ce vint au te 
tout les moꝛes ¢ ceuip de calichut ſe miſdꝛent en point pout kes 
pꝛendꝛe / armetent plus de cent cinquante nauites auec plus de 
xv. mil. hommes / poutce dfs eſtoyent charges if; ne Boufucent 
coatre Et les moꝛes ne leut pouoyent faite mat /pourte nos ges 
fe mirent a kaboꝛine / g eulp ny ſcauent aller en venant fs artiue 
kent heed iſte ou eft te corpe ſaĩct t omas apoſtre le ae 
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kadicle iſte il leur ſiſt bonne chete / a leut donna des cefiquatres 
dudit ſainct lhomas e les pꝛia dfs pꝛinſent de luy de leſptcerit / tt 
quit la leut ctoiroit iuſques au tetout de leut voyage / cculp tep 
cr ſtoyent charges et neu pouoyent plus porter / itz ont demourt a 
faite leut voyage quatoꝛze moys / nals au tetour tf ſint venus 
en quatre. Et dient q doꝛeſnauant dfs le fetont cry Hurt ou dip / ou 
plus Hu tetout des ſept nauites / les fie font venues a ſauuemẽt 
lautte demouta en vne. Heeque de fag ile les gee futent ſaulucʒ 
Teſte nauite eſtoit᷑ de ftp cens botes ou enuiton:encoꝛes neſt ar⸗ 
tiue icy ſoꝛs q vnedes trois cens botes/ſes auttes font biꝭ pꝛes / 
ceſte entta dedans le port le ſoir de faict ießan ieſtoye auec le toy 
quant effc art iua lequet mappeffa ¢ me diſt que ie me teſiouyſſe 
de ce quetes nauires eſtoyent atriuees de Eindie chargees deſpi⸗ 
cetie / ie men teſiouys de tout ce que ie pouoycs. Et ce ſoymeſmcs 
tfc faire grant feſte pat fon palays / fift ſonnet les ckoches pat 
toute la ville. Ee iout enſuiuant il fiſt ſaite pꝛoceſſions ſolẽnel⸗/ 
les pat toute ladicte ville. Depuis de techief me trouue auec (a 
maieſte tetournent a fee nauites / c me diſt que ie deuſſes eſctip ⸗ 
te a voſtte ſtigneutie q doꝛeſnaudt ẽuoyſſieʒ Bos galeaces pout 
poꝛtet des eſpiccrits de ceſte ville / x quelles ſeroyent les bien Des 
nues /s pouttoyent ingeter deftte en leut matſoh / x qͥͤc deffendꝛoit 
au ſouldam quit nyꝛoit plus pout les eſpicerics /et veult mettre a 
ce voyage quatante nauires deſquelłes aulcunes yront / et les au 
tres tetoutnetont. Finablement tt a defiBere dauoir yndie a for 
commandement. Ceſte nauite qui eſt entree / eſt aberthelemy flo 
tentii auec (a Garg: qui f Popure quintanfy traps cès ou en 
uiton / canelle ſip vingtz lacqut cent cinquante a foipante Beu 
gin. x v.clou de Kicofic ilʒ ney ont point parce que kes moꝛes leut 
auoyent leue /ny en auoit point / mais il naiſt a Calichut / it nya 
point defpicce meſmes daulcunes fortes. Ilz dient que quant la / 
noyſe fut a calichut dfs perditent beaucoup de ioyaulx. Je ne ou / 
blitay auſſi cecy q it eſt Bena vne embaſſade dung cop de ethiope 
appetic le roy de võeuant lequel a enuoye au top de poꝛtugal des 
pꝛeſens Cõme des eſelaues ſt des dens dyuoyte comBten de ſem⸗ 
fables choſes pleoa y en ya tu en ce pays icy dauantage. Ceſtes 
nauires a leut retout tencontrerent drup treſgtans nauires. Lef 
quelles eſtoyent parties de la mine nouuelle c alloyent vets lin 
die leſquefles auoyent grant ſomme don / e ne les Boufurent pꝛen 
due. Fis leut offtitent quinʒe mille dobõe Chaſcune nauite valoit 
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plus de cing cene mil ducatz / mais ifs ne voulutent pꝛendꝛe cho⸗ 
fe aucune / mais leur ſirent pꝛeſens et bonne compaignie affin de 
pouoit nauiguer en celles mers. 
¶ opie dunes letttes de pietre paſqualige oꝛateut de la 
ſeigneurte de veniſe enuoye par ladicte ſeigneutie au toy 
de portugal eſcriptea ſes fretts dedãs liſtonne le. xip.iouit 
doctobꝛe mil. ccccc. chapitre. y v. 
, Agnificqucs freres come peres Gonnorcs Pat Pierre 
4 Edy Verſe courrier a depuis pla Dope de val ece es iouts 
N paſſcd Bo? ay eſctipt a fouffifdce tout cela qͥ c ſtoit ad 
Ele uenu a ceſteßeure ꝑla voye de ſthille ſoubz les lettres 
de betchclemy match oncle de benoiſt floꝛẽtiĩ me a ſeble ql eſtoit 
Bie cõuenãt que Go? eſctipuiſſe ceſtes miẽ nes lettres / affin que 
par toute Bove poſſible fopes aduetty de mop de toutes kes cho⸗ 
ſes qui ſutulendꝛont cs part ies de deca. e ſeptieſme iout du dict 
moys doctoõꝛe artiua icy vne des deup carauelles de ceſtuy Noy 
de poꝛtugal / leſquetles lã paſſe ii auoit enuoyeʒ pout deſcouutit 
la terre vers tranſmontane / er en eftoit capitaine Gaſpar cotrad 
Et a tappoꝛte auoit trouve entre maiſttat᷑ et pouent / vne tecre 
qui eſt loingtoaine dicy de cing cens ljeues. f aquetle au parauãt 
iamais daucun nauoit eſte congneue / Et pat la coſte dicelle terre 
ilʒ allerent enuiton. cl. lieues / et iamais ne trouuerẽt fin ꝑquoy 
ff; croyent que ce (it terre ferine faquefle eſt voiſine dune aul⸗ 
tte terre kaqlle lannee paſſee fut deſcouuerte ſoubʒ la tranſmõta⸗ 
ne / leſqueltes cartauelles ne peutent atriuet iuſques la / pource i 
la mer eſtoit glacee et pleine de neige. Et fa ont ttouue vne mul 
titude de reſgros freuues / lz dient que ceſte tette eſt moult popu 
kee / et les maiſons des habttans font daucüs boys treſtongs cou 
uertes par deßoꝛs de peautp de poiſſõ tf ont amene de c payes la 
tant hommes que femmes / er petis enfans huyt perſonnages / et 
dedans lautre Catauelle qui ſe attẽd dßeure en heure. N en Diet 
aulere ciquantc. Ces gens tcp ſontde eſgalle couleut / figute ſta⸗ 
ture / regard / et ſemblable de egiptiens veſtus de peaufp de diuer 
ſes beſtes. ais pꝛincipaſlement de louues / en leſte ilʒ tournent 
fe poit par dehoꝛs et yuer le conttaire. Et ceſtes peaulp en aulcu⸗ 
ne maniere ne font point couſues enſemble ny acouſtrees / mais 
tout ainfi quetles font oſtees de la prau des beſtes ilz les mettẽr 
tout a fentour de leurs eſpau les et des bras. Ees patties vetgõ 
gneuſes font fie; auec auicunes coꝛdes faictes des ner de poiſ 
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fot) kreſſvꝛtes / en facon quits ſemölent hommes ſauluaiges . I 
font moult j teuꝝ et doulx mais ſi bien faits de bꝛas etde iũb s 
et deſpaulles qtz ne poutroyẽt eſtre mieulx / leur viſage eft merq 
en la maniere des indians aulcüs ont. vi. marques aucũs. Bui, 
ctqͥ plus moins ifs parlet / mais ifs ne ſont entendus daucuns / 
et crop qͥl leur a eſte parle detous langaiges df eft poſſible de par 
ler / en leur pays ilz ndt point de fer / mais les cou ſteaulp ſot dau 
eunes picrece / et ſemblablement les poinctes de leurs fleſches / ot 
ceulp deſd carauelles ant encores apoꝛte de icelle terre vne piece 
deſpee tõpueqͥ eſtoit doꝛee / lagtle certainement ſemble auoir eſte 
ſuicte en ytqlie / vng petit efit de ces gẽs la auoit dedqͥs les oꝛeil 
les certaines pieces dargent leſqͤlles ſans doubte ſembloyẽt eſtre 
faitz a veniſe faq̃lle choſe me fait croire G ce ſoit terre ferme / pat 
ecg ce neſt pas lieu q̃ iamais pl? y ayt eſte aucunes nauites / cat 
it euſt eſte notice delles. Ilz ont treſgrãde habõdãce de ſaulmons 
ßarens / ſtoqueſies et ſemolabtes poiſſons / ilʒ ont auſſi grade ha⸗ 
Bocce de boys / et fur to? de pins pout faire atbꝛes et matz de na 
uites/parquoy ce toy a defiBere de auoir grant proffit de la tete 
a cauſe des boys pout faire des nauires / car il en auoit grant be⸗ 
ſoing / et auſſi des hõmes leſqͥ ſeront par ece de graͤt peine 
et les meilleuts eſclaues quon ſaiche iuſqͥs a ceſte heute /cela me 
ſembloit choſe digne de le vous faite ſcauoit / et ſe ie entẽs autre 
choſe par la venue de lautte carauelle ſemblablemẽt Bo? en ad⸗ 
uertitay. Ces nauites pout aller en calichut fe mettent en point 
et le roy a ceſte foys fait for effort de dommaiger les nauites de 
la mecſ / et ſerre le paſſaige au ſouldã / affin qͥl ne puiſſe plꝰ auoit 
de leſpicerie de ces lieux / et a cela fuite ya mis for entendemẽt ef 
eſtime qͥl ny auta difficulte aulcunc/et toute la court ſemblable⸗ 
ment / et auſſi ka cite de liſbonne et le royaulme / et toute la court 
ſemblablement / et auſſi la cite de liſponne et le royaulme de / per 
ee que en ayãt les eſpiceries luy ſemöle en brieftẽps ſe faire tout 
doꝛ/ et meſmemẽt les groſſes galcaces de veniſe / comme il eſpe⸗ 
re queffes y viendꝛont pour teuer keſdictes eſpiceries / et luy ſem 
Bfe les auoir dedãs le poing / et vne Herre kuy ſeble mil ans i ſes 
ſbubhaitz ne viẽnẽt a fa voulẽte / yarquoy ke iuge ql ſera monte 
difficile æ quaft impoſſible a le deſtourner de for pꝛopos / qui eft 
de enuoyer lan ſuyuant vne armee en leuant. Eta dien. 

¶ Copie dune lettre de ſrancoys dela faicte cremõnoys / datce a 
laßanne le. x di. out de feptensire mil · ecccc. et deup cafe adꝛeſſoit 
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Dipicfmenanigation Fuel. copix. 

en eſpaigne a pierre paſqualige oꝛateut de fa ſeigneurie de veni⸗ 
ſe/ enuers le roy et royne deſpaigne. Chapitre.cvx vi. 
,, Na teut manificq par deux lettres mien⸗ 
ines iay aduiſe vrẽ magnificẽce / larriuee 
n ddes quatre nauires q̃ on attẽdoit Genie de 
„ dſcalichur et cela quon eſtimoit q̃lles doib⸗ 
f uent poꝛter / oꝛes voſtre mag nificẽce ſera 


— 4 8 >> 
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aducertie / certainemẽt de ce qlles poꝛtoyẽt 
e bꝛemieremẽt mit guĩtautp de poiure pl? 
— odu nois/canetle quintaulx.ccccł. S ingẽ 
ze. l. Pacque et Bengt l. Tocq̃s rrmefiteicefta feos Bdnets de 
cotoh pout fa ſõme de. cccc.ducatʒ. Aultres choſes ne poꝛtẽt point 
la cauſe / poutquoy ffs ont ar poꝛte fc peu deſpiceties / voſtre mas 
galficence en ſera aduiſee p mes aultres lettres. Quãt les mat 
chãs enuoyerẽt ces quatre carauelles leut oppinion eftoit q̃ kes 
deux deuſſet aller a la mine nouuelle / et achepter de loꝛ / et kes au 
tres deux a calichut / ſi firẽt pꝛouiſion de marchãdiſes / au propos 
de chaſcun des lieux ou ifs vouloyẽt aller / de facon que les qua⸗ 
tre nauikes futent de loing a calichut et ne peurẽt auoit notice de 
ka myne nouuelle / combien qʒ ſuſſẽt alleʒ endiuets lieux. Ke pre 
mier lieu ou ilʒ furẽt fut a cananoꝛ et la eurẽt nouuelles du cas 
eſcheu a pierre aliares cabal / et comme il ſeiourna a cuchin / c ka 
eſtoit leſueteur du roy de portugal. Ee roy de cananoꝛ les receut 
Joutentiers / et diſt au capitaine q ſit vouloit de leſpicerie ge luy 
en bailleroit / et par le capitaine luy fut reſpõdu df vouloit aller 
iuſqjs a cuchin pour parler au facteur dud roy de poꝛtugal e puis 
apꝛes il retournetoit᷑ la pour achepter de lað eſpicerie / Et ainſi ſe 
partit c fut a cuchin and lieu tf trouua (cd factent æ parlamẽta 
auec fay /et poutce q ceſtes nauites ne poꝛtoyẽt aulcuns deniets 
contẽès ſinon toutes marchãdi ſes ¢ eſtoit bien mal a propos de la 
ville / poutre G ceſtuy toyaulmi de euchin eſtoit poute / x ne veult 
q̃ atgẽt cõtãt/le capitaine def3 quatre nauires / au dernier fe deli 
Gera de retoutnet a cananoz/et ainſi fiftange lieu pout la gran⸗ 
de voulente que auoit le toy pout teur faire ſeruice leſd poꝛtuga⸗ 
loys furẽt dacoꝛd auecluy / en ceſte forse que la marchandiſe qt 
poꝛtoyẽt eſò nauites fe miſt a pris raiſonnable / et quilʒ enuoyaſ⸗ 
ſent a la ville / et luy pour autant quelle ſetoit prifec il luy baille 
toit autant deſpicerie / auec condicion q̃ troys honimes deſdictes 
nauites demoureroyent Ca auec le facteur du Re Poꝛtugat 
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Sixieſme nant gation 
Ceſtaſſauolt le facteur de(S nauires / et auſſi vng efcripuaty y 
demoureroyẽt leſquetʒ vẽ dꝛoyẽt icelle marchãdiſe / et ainſi cony 
me de lout en iour ilz la dedꝛoyent tts poyeroyẽt au toy fad eſpi⸗ 
cerie / duquet acoꝛd ceulo pik nauites en futẽt contẽsct en ceſte 
maniere ilzchargetent (ad eſpipicctie / et les nauites fe pattitent 
de lag ttoys des deſſus nomez demouretent la pout aodptir kout 
ce quilʒ cy promis au topes nantece ne font pas venues a 
la moytie chargees poutee qtʒ ne poꝛterẽt pas defatgent contant/ 
et leut matchandiſe eſtoit Bid petitea pꝛopos du pays / x le gaing 
quilʒ deuoyene faite eff demonte 5 pleut fautte. Ea cõ⸗ 
ckuſion cft q lindie ſelõ gts dirẽt ne veult guarees de marchandi⸗ 
ſes / iz ne veultent q deniets contans / les habitans de ceſtuy toy 
aulme font poures gens a nont point dargent content / ceſtuy toy 
de portugal ne pourra auoit ſon intèciõ / ſinon ql face charger fee 
nauites pat foꝛce/ceulp cy ditent quequant ladmiral auec for at 
mee attiua cõme il fiſt (ce iouts paffcs /q̃ tes cops de ce pays la d 
grant paout quitʒ eutet luy chargerene les ſiennes nauttes / mef 
memeẽt cetes de calichut et fi diet q̃ au partit dud calichut le cas 
pitaine afiatce fut dit au cap diceluy calichut par ſes deuins que 
vne grande armee de ceſtuy roy de portugal debnoit venit fur ca 
kechut / et que de paour il fcr fuyꝛoyent et kaiſſeroyent la ville / ce 
fic nouuelle ſeſt ſemee pat troys hommes venus en ceſtes qua⸗ 
ttes nauires / leſquctʒ eſchapperent quant arreſchoꝛca facteut du 
toy fut tue a calichut / et auſſi ple begamoys qͥ a demoute.xx vi 
ans aud calichut et pat vng de valeciennes qui a demoute la ſiy 
ans /et par culo a eſte dicte la nouuelle a ceſtuy toy/leſqͥlles now 
u elles ainſi comme itz les dient ſoyent veritables ou nor nous 
le croyons. Fe toy de si quant il ſceut qͥ ces quatre nauites 
eſtoyẽt a catãg ano il y enuoya vne grande armee ¢ fer fuirent 
a fa voille / et ne leut firent aucun deſplaiſit / Dauantage ce toy 
a ce moys de ianuiet pꝛoucßain a delibere denuoyer vne nouuel 
te armee / ceſtaſſauoirde huyr a dip groſſes nauires / Et pour ceſt 
affaite ont eſte faictes vii. nauites / ceſtaſſauoit deup ont eſte fat 
ctes fur ceſte tiuiere / lune detles eft de fina huyt cens conneauip 
etlautre de cing cens / et vne aultte qͥ fe eft faicte au port de poꝛtu 
gal qui eſt de. cccct.tonneaulx a deux ont eſte faictes en liſte de la 
madtre / lune eft de. ceck. tonncaulp / lautte qui eft de. cc. xxx. One 
qui ſe fait cn fetumal de. cfp.a ſeptente tonneaul · Leſtes deſſus 
nonmmees font fopt nauires. E ¢ en apꝛes il en print vne aultre 
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Pat ce que tes aultecs miennes lettres q ay eſcriptes de ceſte ma 
tiere / ie neſctipuy point ainſi amplement / pat ce que on ne ſoauoit 
encoꝛes 5 Non aultte ie me recommande a 


ir. Dous me le commandetez comme a Dng voſtre amp 
f 5 kiſbonne le vingt ¢ ſipieſme iout de (cptes 


i — ' top de portugal rticent de li (Bonne pout atlet 

; 55 catch parse audit fifBdne le Aungtanſeß 
me iour de decem be mit. cccrc. f. iii. de ſdictes nants 
res eſtoit capitaine Ing nõme de la frote / leq̃t a fate paix auec le 
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Slxieſme nauigation 
toy de Calichut / leqt doit donner pour te dommalgoqͥẽ a fult aux 
poꝛtugaloys cufp eſtans en fa vilte de calichut. cccc. Bacars de 
poiute qui ſont.pii.mił.quintaulp /a que les moꝛts de la mecque 
a daucuns aultres licup ne puiſſent traictet dedaͤs Calichul ſoꝛs 
les natutels moꝛes de ce pays la / leſquelʒ aufft ne poutront trai⸗ 
ctet en fa mecque /ny eforts auttes lieux. Et que le toy de Port 
gal puiſſe faite vne ſoꝛtereſſe dedans calichut g luy ſera defiuce 
de la piertc / de la chaulx / a du boys pout for argent / a que le roy 
dudit Calichut en tout luy doit aider ¢ fauoꝛiſet en tout cela que 
il luy ſeta poſſihte / a le facteut du toy de poꝛtugal doit eſtre iuge 
de tous les poꝛtugatoys tant en choſes ciuilles que en eriminel⸗ 
les /a la inftice de calichut nait nulle puiſſance fur eufo a quicon 
ques creſtien fe tebelleta de lobeiſſance oudict facteut / ou voite⸗ 
ment fe trouuaſt vng more quil ſoit pꝛins c baille audit facteut 
Et deux millannois marchane de ioyaulx venus de come aud 
calichut leſquelʒ eſtoyent dedans lindye auec les fucteurs du top 
leſquelʒ donnoyent conſeil de faite de lartillerie et des nauites a 
la facon de deca quilʒ fuſſent deliures qudict caßitaine a mys es 
fers. Et quele roy de cuchin le toy de cananoꝛ ſeroyent coͤpꝛins 
en ceſte paip / x ligue /e quetous leurs confedereʒ camps Biens 
dzont aydet leur amy e lennemy de lennemy et quiconques deux 
fa rompꝛoit ſans ceſte cauſe ſolt entendu lauoit rõpue auec tous 
e quant au poꝛt de calichut fe trouueroit aulcunes nauires des 
poꝛtugaloys que nulte aultre nauire ne puiſſe changet iuſques a 
ce que celles de portugal ſoyent chargees fors que fil y auoit eſpi⸗ 
ceties dauantaige pout les charger toutes / ⁊ quits nayent a par⸗ 
let pour la gabelle plus que cela qui ſe paye en Cuchin qui eſt en 
uiton huyt pout cent ¢ cela ſont tous les chapittes de la paip aſ⸗ 
ſeʒ honoꝛables pour noſtre toy de poꝛtugal comme pourres veoit 
ail ſe peult bien dite ſeigneut de lindye / tenes pour certain que 
par ces ports il gatdera b ien quil nyꝛa plus deſpicerie au chaite 
ny en tutquie / et deuant quit paſſe quattte ans vous verrez que 
dicy les eſpiceries fe nauiguctont par alexandꝛie a conſtantino⸗ 
ble / a les creſtiens ſe poutront venget des moꝛes. Quant le Ca 
pitaine des douze nauites / leſquelles eſtoyent parties ceſt an ats 
tiuetent a cuchin / ilz trouuerent le roy de Cuchin hoꝛs de for roy 
aulme / et ſeſtoit cecite dedans Ine iſte / x ſeſtoit foꝛtifie devans 
Ing temple. Et la cauſe qui eſmeut le toy de calichut a luy faire 
la guerre afeu ca ſang / ne fut pout aultte ſinon quit demandoit 


Sensuyt LE Nouveau Monpbe 
Pace 168 


Sipieſme nautgatio Fucil.(ovvi. 

G tap fiuffent Battles en ſes mais les — ts du toy de e 
dequoy te toy ð cuchin fut mölt loyal / car pluſtoſt il voulut poze 
tout ſo royaulme q̃ les hailleta quãt les capitaines virẽt ceła /itʒ 
fe miſret en oꝛdꝛe auec le cop de cuchin c cõmencetẽt a frappet de 
kelle foate fat les ges ð calichut qͥtʒ en tuerẽt Bug grãt nõbꝛe / z re 
miſret le roy de cuchin en for eſtat qͥ eft aupꝛes de la bouche de la 
met rouge Et fitẽt vne foꝛteteſſe ſus la bouche du fleuue du cuchĩ 
qui eſt aupꝛes la bouche la mer rouge. Et la garniret dartikletie 
t ö grãs foffes e la ſacõ en ce feeuue ny a poꝛt nul ne pourta en 
tre cõtte (a voulete E t autres tat fcr fera dedans calichutg ny a 
plus de fleuucs ſut celle ploigee mais q̃ les deup ſoꝛtetcſſes ſoyèt 
faictes) E (gles on puiſſe ſeutement deſcendꝛe. Ces nauircs de (a 
nee paſſee qͥ eſtoyèt demourece la pout aller courit /pat vne mati 
nee auoyẽt fait vne grat pꝛinſe cat ilʒ pꝛĩdꝛet cĩq nauites demou 
tes de gõbaye qͥ alloyet a la meque Deſdãs leſqͥtles vs trouueret 
mil quĩtauip de cloup ð gitoffte deſqͥtʒy en auoit cẽt cĩquãte nets 
de bois / x les autres eſtoyet auec le boys cõmeilʒ ont ð couſtume 
de venit ¢ plus de. vi. c. quint aulp a Beaucoup de bugiy e de fans 
dali. Sãdali ceſt adite vng bois qͥ eft cme cipꝛes /⁊ y en a de tou 
ge a de blanc Ame / noix muſqͥs /a lacque treſſine Infinics toit 
les ſubtilles. One choſe merueiileuſe doz e dargent monnoye / pat 
ſacon qͥ valoyent deup ces neuf ducatʒ ou pius/pquop Hopes qͥʒ 
pays fone ceulp la / a qͥlles richeſſes. Deſqͥlles nauites ſen perdit 
deux a cauſe dune grade fortune qͥ fucuit ſur icelles clles t ſtaàᷣs en 
cores en vng port dune iſle aupꝛes la bouche de la mer rouge. Et 
y moutut bieij.cceccc.petſõnes auec le capitaine vĩcẽt vne autre 
petite nauiteqͥ eſchappa venant a for chemin fe port en vne ſecꝗ̃ 
vous ſouffiſe pla met eng outiſt tout ainſi va la choſe qui eſt 
deſtobee ou foie de moꝛcs ou de creſtiẽs / ildemouta ſculem t vne 
petite carauelle q̃ Dit auec vne autre nauire Ce ctoy de portugal 
ſemöle qf vueille donner cõge de nauiguer en Indye en payãt les 
pꝛemieres daiches qͥ eſt.ꝓxix. pout cent / auec ce q̃ les marchãs 
luy/ payent les nauires autãt qé luy cou ſtent en ducatʒ contens / 
¢ ſemöble qf ait apperceu aulcune erreur pat ce qͥl ayme mieu lx q̃ 
les marchãs atmet les nauirts q̃ luy. Je ne ſcay fit en trouueta 
mieulp / en peux de iouts le ſcaurcʒa ſacheʒ q̃ les choſes de d eca ne 
fot pas frimes Il eſt Sena auec ſes nauites vng poꝛtugalois ¢ 
a demoute a zaſfalte ꝑ trois ans Cequel demoura fa dãe nauire / 

c dit grãdes nouuclles de la quãtite de lo / a de la mine dudit lieu 

N ). t.i. 
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Sivieſme nauigation. 
Ceſtuy roy ne vouldꝛa tendꝛe a autre choſc/il fera faire vne for: 
tertſſe pout deffendꝛeceulx de gãbaye c dautres lieup de lindie / 
affin quitʒ ny aillet ptus c tout vouldꝛa pout luy. Et en certain 
ceſte mine eſtre de Salomon. Dou vint la toyne de ſabba ceſtes 
choſes font grandes comme poucs veoit / ce roy icy fe peut bien di 
re auanturueuxa cauſe des richeſſes quil a deſcouuertes /a ſe fal 
te ſeigneut comme ſe dit / ꝛ ſe eſtime Ceſtuy roy dõnera congcde 
pouoir enuoyer ei indie ei payant le d2018. ꝓxix. pour cet. Bate 
it Sule quon pꝛeigne ſes nauites pour fc pris quelle luy ont cou 
ſte / z Boule que tout ſoit enuoye a fee facteuts / affin de ne perdꝛe 
te traii g eſquelʒ auront la charge de vendꝛe g dachepter / neant / 
moins on eſpere q uił laiſſcta allet en chaſcũe nauire Ing facteur 
qu pourta veoit cela qui fe fera / mais quit puiſſe faite la aucũe 
choſe non feta / a beſongnera pꝛendꝛe les eſpiceries qui font bail⸗ 
fers pat de fuctcut du roy Parquoy on eſtime quõ ne pourra pas 
uuoit ce quon vouldꝛa poutce q ces gens icy font foꝛs ales com 
porter comme ſcaucz / ⁊ de cela qui ſe fera ſereʒ aduiſe combiẽ que 
Bo’ nopestamats eu foy en ſembõlable voyage / touteffois ꝑ les 
pꝛemiets fetes plus certiffieʒ vous ſcauez combien de moyily a 
que ne Bo? (ſctipuiſmes que fc caite demouroit a ſec /a la verrez 
plus toft jj ne penſcʒ. Et la bien merite pource q ces inoꝛes fai ſoy 
ent dix mille maulxchaſcun iour auxcreſtiẽs Et a cefte heute ifs 
demouttont du tout perduz. Et icy ſera la grande eſtappe de leſpi 
eerie a dꝛoguerie e de io yaulx / comme es iours venans nous le 
verrõs dieu en ſoit loue / de la nouuetle mine de ʒaſfalle ie ne Bo? 
en dis autre choſe / certarnemet nous en auons infoꝛ nacioſj que 
certainement ceft vae treſgtãde bonne choſe a ceſtuy roy ſen fera 
ſeigneur dꝛuant quifpaffc deupans Donte lindie ¢ petſe nauoit 
poĩt doꝛ dauetelieu find de ceſte mine laqlle eſt en la puiſſãce des 
gẽtilʒ cõõiẽ q̃ le roy degaldee ſoit ſeigneur de la bouche du fleuue 
auquel ſe cõtracte auecles gẽtitʒ auec ceft ox chaſcun an venoy⸗ 
ent pluſieurs nauites de moꝛes de gãbaye e la marchãdiſe eft de 
dꝛaps de eotton tiſſuʒ de noir a blanc / x de taffetas noirs g certai⸗ 
nes pieces ð ſoyt tapiſſeries de pluſieurs couleurs qͥ nõt dꝛoit ny 
enuers auec certaĩs degres teſq̃ſʒ fe font en butſie / a font p fc meil 
kitu mot larges a fa tutqſqͥꝛſeblablemẽt patenoſtres eſmailleea 
@ voycʒ la les marchãdiſes q fe vẽdẽt aud lieu Leroy de chilloa 
ne vouldꝛa poĩt demourer la pour paourdes gẽtilʒ / il; font loing 
de la.xt᷑.lĩeues dun: iſte appellee chiola / x la itõt toutes celles na 
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Sixieſme nauigation. Jueil. lx pti. 
nites a faire oBdience be bee leuts — deuãt ats sir la 
mine En laquelle les nauites qͥ font au port de ʒaſ alle fi a huut 
mops deuãt dfs ayent acheuc de vẽdꝛe toutes leuts marchãdiſes 
pour auoir leð oꝛ. Et des do elefans ccite ce font nes marcha 
diſes pour lindie / a depuis Files font Harges ilʒ fern pattẽt a fe re⸗ 
tournent a chiola /et poꝛtent en terre tout for quits ont et payent le 
dꝛoit au royqͥ eft grãt / ex apꝛes fen vont ꝑ leur terre a gabaye ou 
a la meche ¢ ya en chaſcune nauire x v. ou. xp · marchãs tegf coy 
de chiola ef tributaite de ceſtuy toy de portugal e lui done ꝑchaſ 
cũ an mil. ccccc.mitigalles doꝛa vng mitigal vaut de celuy poix 
toyal ſix cẽs liutes de ceſte mõnoye/neãtmoĩs ces gẽs tcp de por 
tugal le peuet deſtruite en quatre tours eny enuoyãt mil hoͤcs ar 
mezʒ tout reroit deſpeſcheg lo eſtime qt fe fera bie toft et ne ſerẽt 
pas metueilleʒ {i (cote roy de poꝛtugal en titoit pat chaſců an fio 
cens mil ducatz doꝛ / et ne cropes pas qͥ ceſtes ſoyent polles / mais 
tenes le pont tout certaĩ il pa pluſients ans qᷓ maucʒ praticy /a ia 
mais ne voꝰ ay eſcript vne choſe pl? G ceqͥ en eſt / et par les choſes 
que no auons de liudye voꝰ poueʒ vcoit ce que voꝰ en ay eſctipt 
comme il en eft aeaucoup pf? que ne Bo? dis / voꝰ poucz faire eds 
te qͥ kes nauites qͥ ſe attẽdet penẽt porte renuirõ deux cent vingt 

mil quĩtaulp deſpicetie ta forte ne fe peut encoꝛe dire / mais 
deca en auãt tout ſrra mieulp ſourny df neſtolt puis q̃ no’ aude 
paip auec le toy de calichut / et fe dit qué nauiguera melucque ou 
naiſſent les cloup de giro fie lamſꝛe / et beaucoup daultres cho⸗ 
ſes g eft oultre ledict calꝛchut. cccccccvl.lieues. Et comBier que y 
nauiguer it y face petilteux pource quel fault paſſer Sng archipe 
fague p vne eftroicte mer / en laqͥlle y a peu deauc et petit de fone 
Et ya pi de quatoꝛʒe mil iſtes /touteſſwys eſſaycra dy nauiguct 
et fe pourta dite qͥ nous auons deſcouuert tout le möͤde / et Contef 
fore nous voyons ceſtes choſes en noz iouts q̃ iamaio nos ance 
ſtres ne veitent / reſte encoꝛes a deſcouurit liſle de trapobane / fas 
quelle ſelon pleine de ticheſſe dargent et de peiles eft treſdabõdan 
te / et eft de beſoĩg quelle foit deſcouuerte pour toute la mer Din 
dye / la deſpeſche des marchandiſes de noſtre pays y eft Bic petite 
Cat toꝰ ceulv qui y ſont eſcripnent que qui veult eſtrebiẽ deſpeſ- 
che quilʒ enuoyent crutias doꝛ / car pour deſpeſchet les marchan⸗ 
di ſes il v fauldꝛoit demour rt caucaun del euros. fe pea 
J) ᷣ ̃ ͤ T.. ⁵ Gu 
F 3)%%ͤã 0. ũ Ü Ü 
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| Sipieſme nauigation 

meilleur marche laquelle choſe ſemöle contraite a ceulp qui fou 
koyet allet cry alcxandꝛie pls a bine matchãdi ſe / mais gf foit en 
pet is pains comme ſont les bꝛicqͥs argẽt viftẽbꝛe a auſſi bẽne 
deſpeſche / et aultre marchandiſe neſtbõne pout ce luy pays Des 
kames datain ouurees ſen pret la ſacon / par ce quitʒ les reſõt / x 
ce queffcs ne leurſeruent de tiens en aulcune choſe / en cancluſion 
toutes les matchandiſes ont bien peu de deſpeſche. | 
¶ L6metPio eph indiã mõta fur nos carauelles c vit enpoꝛtug 
cele toy le f. ſt acompaign . atõme g a veniſe. Chap. viii. 
I E toy de poꝛtugal autreſſoys enuoye ſes nauites comme 

vous aueʒ entendu pat les parties auſtralles es price din 

die / et cela fut a linſtigation daucuns qui y anoyent eſte dedans 
ſes nauites/et cõment en lan mil. ccccc.leð toy appelle manuel y 
enuoya.ꝓii.nauires deſqͥlles eſtoit capitaine pierre aliates / teat 
eut leſtãdart royal le. Dirt.tout du mops de mars / ef ſe pattit de 
poꝛtugal / et cry nautgãt auec grãdes fortunes ¢ dãgiers ſe.piiii. 
four de ſeptenile andit an il atriua a calichut auec ſept carauei⸗ 
les / deſquelles douse nauites. iili.par fortune de mer eſtoyẽt pers 
dues / et vne aultre alla a ʒaſalle / ouquet lieu de calichut demou 
tetent pat troys moys / ſnablement au dernier a cauſe de debatz 
Hs vidꝛẽt a fetretuer ance ceulp de la ville de calichut / et aulcs 
Rimes eftãs deſd carauelles mouturẽt / et heaucoup pf? de ceulp 
de ta ville ete. xiiii. iour de nonebzeoud an le capitaine fiſt faire 
volle pour fer retournerg artiua auec ſes nauites et caraueſles 
a cuchin / lequel eft diſtẽt de aa weer ware lieu eſt 
aſſis ſut la mer / et eft ſeigneur vng toy ydolatre de la ſecte de ce 
fay de calichut / et Cefd nauires ſutent tecenes du toy de cuchin / et 
leut fut faict bon recueil / leſquetles eſtãs aud lieu et en cõtractãt 
diuctſes marchaͤdiſes conune es naui gacids cy deſſus efcriptes 
apett ou.iii· liure cha. lxx Bil. vindꝛẽt dune cite apettee carãga⸗ 
nox foingtainc dud lieu de cuchin de quatte lieues deux frerescet 
ſtiens leſquelʒ oeficopent venit es parties de pouent pour pouoit 
allet a comme enißeru fatenpile(quets eſtans montes ſut kes cata 
uelles vindꝛent de calichut enurtor quatre vingtz Boilles pout 
pꝛendꝛe leſdictes carauelles leſqueſles fe Ceuctent dudict £ uchin 
et amenetent leſdictʒ deux creſtiens et auitres gens du toyaulme 
de ruchin / leſquetʒ auoyẽt eſte bailles pour oſtages pour ceulpqj 
eſtoyent deſcendus en terte pour cõt tacter / et laiſſa fed capitaine 
dedans terte autan de poꝛtugatoys / et cõme itz pꝛĩdꝛẽt le chemin 
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Sipieſme nauication. Fueit.ſxviii. 
pout venit en ee, deſqͥlʒ deuv att Ing moucut 9290 che⸗ 
min lautre veſqqt a ſapelloit pretofephe en la fin de iuing mil cece 
Artiuerẽt a liſbõne / apres qͥlʒ furentartiueʒ ledit pꝛeioſepß y de 
mouta iuſqͥs au moys de iãuier @ quae il Bie a fe partit de la ma 
geſte du roy luy fut baille vng homme pout la coͤpaigner iuſq̃s 
a tomme veniſe /a eee apꝛes qͥl eut eſte a romme il Bit 
a veniſe / en lan mit cing cẽs ¢ deup ou mops de iuing a y demou 


ta par pluſieuts iours auquef temps pat le moyen dudit pre Fos 
ſepß on eut notice des choſes cy deſſoubʒ ee. ° : 
Ca quatite dudit pꝛeioſepß alec ſõ pays les gẽtitz. cha. xp ix 


Wr: A 


I F1cph ocffufd eft homme de laage de. xl. ans e de couleur 
CNliriſaſtre a de commune ſtature il a iugemẽt de ce quil a 
d cue de ceuip qͥ ont parle auec luy Il eſt hõe ingenieux 
veritable / x eſt home entier en tout cela quon peult cõpꝛẽdꝛe / il eſt 
epemplaire de bonne vie / x fe peult dire dune treſbõne ſoy duquet 
o a entendu ce que ſenſuit. Et pꝛemieremẽt il dit gf eft de la cite 
catanganoꝛ laquetle eft loingtaine de calichut. xxiiii . lieues afft 
ſeou ſein dit militabo / c eft diſtant de la mer de quatre lieues a dit 
que lqð cite de carãganoꝛ eft (ane muraille / poutce quelle eſt aift 
longue ceſtaſſauoit p leſpace de fip lieues a demye e que ſeparee 
ment elle eft hahitee lung de lautre en manicre de villalges / par 
dedẽs en Cagle cite courẽt pluſieurs fleuues q̃ quaſi toutes les 
maiſõs font fur leaue dedãs (ad cite il y habite deux fortes de per 
Jonnes Ceſtaſſauoir creſtiens c gẽtitʒ / a affin q chaſcun ſoit noti 
fiece nom de gẽtitz ſappellet ceuly qͥ au temps paſſe adoꝛoiẽt les 
ydoles a diuerſes ſoꝛtes de beſtes cde ey deffoubs fe natrera le Noy 
de Cad cite eft ydolatre auſſi on y trouue des inifs en nome ſuffi 
fant mais ifs font mölt defprifes a Sir aufftdes moꝛes q font mat 
Gane leſqͥtʒ nauiguẽt au caite en la forte c la penſea autres lieup 
pont marchãder poutce que en ce lien la il y ctoiſt de diuerſes for 
tes de matchandiſes. | 

¶ Les habitãs de caranganoꝛ auec les egliſes a facttf.cce 

ie CLhapitte.copp. 
Ra uz A Bille de caranganoꝛ pour autãt abe appartiẽt aup ge 
ps tits elle eft diuiſee ey trois pties Pꝛemicremẽt les getils 
y p font leſqʒ en leur langue ſappellẽt naites Secõdemẽt 
y font kes villains leſqʒ ſappellent caues. Tiercement y ſont les 
peſcheuts q ſapelle Nuyꝛinẽ Et ceſte generatiõ de peſcheuts eſt lo 
pite qui es Et eſt moleſtee de chaſcun quãt tf a 1 la terte /a 

G t. iii. 
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Divsiefine nauigation. 

fits rencdtree qᷣlque wentif home n leur eft neceſſaire de fuyz d-nde 
eulp autremẽt ifs ſeroyẽt mat meneʒ / chaſcume gitacton a ſes tẽ⸗ 
ples ſeparez / les fomes ont auſſi leurs tẽples fepares des hames 
gcofftent a leur tẽple les pꝛemieres de la terre cõme toſes / figues / 
g autres choſes /ces gẽtilʒ adoꝛẽt᷑ vng feul dieu createur ð toutes 
kes choſes / z dient eſtre vng ¢ trois / a auſſt a la ſemblance de luy 
its ont vne ſtatue auec trois beſtes / agile eft auectes maĩs ioin⸗ 
ctes /g eulx fappellct tãbꝛã deuãt laqlle ſtatue eff tiree vne cones 
tine cõe icy ditõs /ilʒ ont diuttſes autres ſtatutts de beſtes / mais 
ifs ne les adoꝛoyẽt poite quat ifs etrerẽt dedãs (c's egliſes aucils 
pꝛenẽt de la tetre a la mecttẽt ſur le fcone aucune pꝛenẽt de leaue 
@ vt trois ſois te four alegtiſe Ceſtaſſauoirau mat in a midy/ e 
au ſoit / puis apres itʒ font certains ſacrifices genetauty en ceſte 
maniere. Fs ont certains deputes auec trõpes / coꝛps / taburaine 
fefqucts appellent a certaine heute le peuple pour venit a leuts 
ectiſes Et ape q le peuple eft aſſeble le preftre eſt veſtu dũg gtãt 
vrſtemẽt / et eſt auyꝛes lautiet a cõmence a chanter diuerſes oꝛat⸗ 
fons vng aultre tuy reſpod / puis le peuple teſpõd a haute voi 
c font ceła trois foys/puis apꝛes fi yſt dune porte vng p ſtretout 
nud auec Ine grade coutonne de tofes ſus fa teſte. Et a les yeux 
grans ¢ deup coꝛnts fictiues. I porte en (te mains dene eſpecs 
nucs. Et court vers fon dien ¢ tire toute la coꝛtine deude c dõne 
lune defd eſpees / en fa main du pꝛeſtre eſtãt a lautel / puſs apꝛes a 
ute lautre eſpee luy eſtant ainſi nud il fe frappe de pluſieurs bleſſe 
uois /a ainſi tout plain de fang il court en vng feu enſẽbte dedãs 
le tẽple ſaultãt dedans tcefuy feu di dãs ¢ p dehoꝛs. Finablemẽt 
auec les yeulp tourneʒ il dit auoir part: auec for dicu. Eequel oꝛ 
donne quit fe fuce telle choſe g telle / a enſcigne au peupfe comme 
il a a fe gouuerner / il ya beaucoup dautres fortes de ſactifices leſ 
quetʒ iccfuy ioſtpß pouc non auoit fa fãgue ne auſſi pour non as 
voir gueres pꝛaticque auec les gentitʒ ne nous a ſceu cplicquer 
te tout diceu x temples @ teligion ſen eft affes dict 

¶ Couſtumes du toy de cataganoꝛ / c des habitãs a lelieu 

ouq rt ſont beaucoup de chꝛeſtiss ¶ Cßapitre.cvxvi. 

IL E toy a cft getil ou ydolatre it a diuerſes mes a ſeblable 

mit toꝰ ſes autres gentils a entre eul ny a chaſtete houne 
ſtete Piz ef Dray quae ſe toy meutt ou autumn des autres gẽtitz 
on dꝛuſte leurs cons leuts fumes depuis lo mort ð fent mary ſoͤt 
en leu: ſiberte ꝑleſpace de huyt outs / x au bont de la huytaint el 
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Dipieſme nauigation. Fuel. l xviil. 
fes ſebꝛuſtent toutes vues / et cela fed pꝛeioſepß dict kauoit ven 
de fie pꝛopꝛes ycuſpi les filʒ du toy voitenẽt / aßs la moꝛt de leut 
p te nc herꝛtet poit au tayauĩme / mais les pl? p:ochaĩs oultte le 
F 5/la cauſe eſt telle q̃ les fmes des toys ont ceſte couſtume dea 
Biter auec pluſteurs petſones cp cela ilʒ iugẽt qͥ leurs ſilʒ ne me 
titent poĩt dauoit le royauſme a lenſepueliſſemẽt de leurs roys / 
tf; vſet de grãdes ſerimonies. Les getitʒ võt veſtuz en ceſte fu 
ez en leur teſte ifs poꝛtẽt vng bõnet / ceſtaſſauoit le toy vng bõnet 
dox / et les autres gtãs maiſtres Bonners de delou v ou de Brocat 
doꝛ tes autres Bae fans bõnetz tls ſõt nudʒ ifs couutẽt ſeullemẽt 
kes pties hõteuſes auec vng dꝛap de lin / ilʒ poꝛtẽt dedãs les bꝛas 
bꝛaccletʒ do biẽ ouureʒz aur c diuerſes pietres pꝛecicuſes ſeblable 
mẽt aup dois du pied ifs poꝛtẽt des anneaul o auec płuſieutspiet 
res pꝛecicuſcs /feſqͥſtes quãt a cufp (dt en grat pꝛis /ilʒ ſe lauèt Ce 
coꝛps.ii.ou . iti foys le tour et ont des licup deputeʒ pour cul la 
set / le peuple ¢ les f mes {dt treſüelles / leur teſte rft acouſtree du 
ne facd bid belle / ilʒ poꝛtẽt fut leut teſte beaucoup de ioyaulx/ les 
“ceils eſctipuẽt en eſcoꝛce de boys auec vne poicte ferree leut lan 
gue eſt indiane ou malauar / et de cela {2 eft affes dit pource i deſ⸗ 
ſus noꝰ en aude ꝑpꝰe.ei ce lieu de carãganoꝛ ya beaucoup de creftt 
ens def ifs en ce pꝛeſent chaß. daucuns ſera fait mẽciõ / et affin q 
a to fott mamfeſte depuis fe freuue inde q faict le cõ/nẽcemẽt de 
kindye vers occidẽt iuſqͥs a liſte de oꝛinus qͥ eft au cõmẽcemẽt du 
ſein de la mer de perſe ne fe trouue aultres creſtiens furs § audit 
kieu de carãgonoꝛ / mais en lindye ya des toys creſtiẽs qͥ font pf? 
puiſſans q cełuy de carãganoꝛ ſemblablement au catay Catay 
eſt Ine ville qui eff en ce pays la. Iceu!x ereſtiès de catang anoꝛ 
font en treſgrande quantite. Fis pꝛennent keuts maiſons du toy 
gentil pout certain pꝛis /et payent chaſcun an leuts cens / En ce⸗ 
ſte maniete fs habitent la. 

¶ Des maiſons des creſtiens ¢ cõment Cure eueſqᷣs gou 
uernent legliſe. Chap. cvxvti. 
I Es maiſos des creſtiꝰs ſot ſaictes de murailles et ont di⸗ 
ucts plãchiers farts de tables ſeblablemẽt cefice des gẽtilz 
font couuertes de tables dautte forte deboys / les tẽples des creſti 
enn fot faitz a la ſebãce des noſtres / epcepte q̃ en leurs egtif-o it 
tiénde ſcuſlemẽt la croix c au plꝰhauꝰt diceul t᷑ẽples tienẽt ſe 
blabtem̃t vne craix / ilz nãt poĩt de cloches a quãt tt; apellẽtle peu 
ple a venit a legliſe its gatdẽt la facd de grececefd 200 es cha⸗ 
b eit. 
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Sivieſme nauigation. 
fredinines ifs ont por leut chef vng pape. xii. cardinaulp. iii. pa 
triarches eueſqͥs c archeueſques aſſeʒ. Led pꝛeioſepß dit eſtre pty 
auec vn pated eueſq̃ de fad cite de carãnoꝛ /g leq mota fut mer et 
ſe alla vers liſte de oꝛinus kalle eſt loĩg decaraͤganoꝛ. ccc. l xx. 
lieues / et de la paſſa en terreferme / et ychemina p. iii m ys / et (2 
Bit auec led eueſq iuſqsenarmenie pont trouuet (5 pape dul ice 
kuy eueſq̃ fut ↄſacre/et led pꝛeioſepß oꝛdõne pour dite meſſe. Ee ſẽ 
blable fot tod les creſtiẽs de ledie a de catay / ceſtuy pape ſapelle ca 
thofica / il a la teſte reſe en la fac dune croix il fait ſes.ii.patriar 
ches lũg demeure en indie g kautte aud catay / les eueſqᷣs et arche 
ueſqͥs il les enuoye a leuts ꝓuĩces cde il luy ſeble/de ceſtuy catho 
kica eft fatcte mẽciõ en marc pole / ou it traicte de larmenie En ce 
lieu la il dit eſtre.ii.gñatiõs de creſtiẽs / lane deſqͥlles fappifte tas 
copites / lautre neſtoniẽs.et dit dt; ont vng pape fede ſapelle iace 
tit /cc celuy catholique q dit ted pretofep§. I dit dauãtaige q led 
pape fait eueſques archeueſq̃s cpatriatches / a les enuoye enlĩdie 
Aulcũs pouttoyèt dire quelle auctoꝛite aceſtuy pape Alepandꝛe 
luy eſtãt pape leð pꝛeioſepß eſtoit a rõme / et pla auec fa ſainctete 
des ptics de lidye / et le pape luy demãda qͥ auoit dõne ceſte aucto / 
tite aud catßolica / et pꝛeioſepß luy reſpõdit que au temps de find 
magus ſainct pierre eſtoit pape en anthioche / et les creſtiens· qui 
eſtoyent es parties de romme / leſquelʒ eſtoyent mofefte; pat fart 
de ceſtuy ſimon magus / et eulpx non ayans aucun aͤ leur peuſt te 
ſiſtet / enuoyerent ſupplier a fainct pierte qf fe voulſiſt tranfpors 
ker iaſques à tõme. Eequcł caiſſa Ing fiery vicaite aud anthio / 
che / et fer Bint a romme / et cecy eſt cela que a pꝛeſent ſappelle ca 
th fica/ct fatct loffice fainct pierre. Quant ce vint a faire kedice 
pape ou catholica les douse cardinaulp deſſuſdictz fe tetirẽt en la 
pꝛouince darmenie ou ifs font leur pape / et diet quits ont ceſte au 
ctoꝛite du pape de Romme. 
¶ Comment ifs conſacrẽt᷑ et enſepueliſſent les moꝛs auce 
_ dente feſtes. Lhap.corprit, 
Auẽãtage tts ont pꝛeſtres diactes / et foubsdfactes les pres 
E ſtres voitremẽt ne poꝛtẽt poĩt de courdne mais la fumite 
A delta trftc itz porter vng peu de cheuculx / itz baptiſent les 
enfuns. xl. iouts ape leꝛ natiuite / fore ſif ne ſurucnoit neceffite/ 
ifs fe cõfeſſẽt ¢ fe cmuuicquꝭt cõe noꝰ/mais ifs nõt pas fa dernie 
te Brctidict en lieu dicelle ifs beniſſene le coꝛps tfs ont de leauebe 
noiſte alẽtree de leut egliſe / il; õſactẽt le corp) g le fag de noftre 
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Sixieſme nauigatton Sueil. vv d. 
ſeigneur cõme no? faiſons enpaĩ nd leue / et dit i quãt il nie pott 
de vin potarce q̃ en ceſtes partics ił ne croiſt poĩt de catſi ils pꝛẽ 
nẽt des raiſins de paſſe / de laqlle on en o ppoꝛte grãde quitite cla 
mettẽt dedãs leaue pout deſtrẽper a quãt etre eft biẽ deſtrẽ pee ifs 
leſttaignẽt g en fret du tuft auc leq̃ ilʒ cõſacrent. Quãt (cure 
corps font moꝛs tf les enſepucliſſẽt cõme nos / et ont ceſte couſtu 
me q quãt aucun meutt płuſieurs creſtiens fe mettẽt enſemble x 
mẽgeuſſent par leſpaoe de huyt iours g puis apꝛes ifs priét pour 
fe moꝛt / ilz font te ſtamẽt / et quãt ilʒ nen fot poit leurs Bide vien⸗ 
née aux pl pꝛochaing / les femmes apres q ſeuts matiʒ ſõt moꝛs / 
elles font payees de leur douaire et puis ſe partẽt de lo maiſ de 
feur mary / ⁊ lã paſſe elles (ot en leut faculte delles matiet / il ont 
les. litt. uagetiſtes / alli euũgilles de la paſſiõ.ilʒ gardẽt Ce fra 
rẽſme / et laduẽt / ilz ne megeuſſent poĩt le ibut du Bedzedp ſainct 
ny te ſamedy ſainct / ilʒ ne mẽgeuſſet poĩt iuſqᷣs qu tone de pafae 
ilz pꝛeſchẽt la nuyt du vedꝛedy ſainct / en lan ifs ont les feſtes qui 
ſenſuyuent / la reſutrectiõ aucc deux ſeſteſtes enſuyuant / loctaue 
de paſques en laquelle 6 font pluſgrãde feſte q̃ es toutes autres 
feſtes de lan Als diẽt qfs font cela poutce que en icelluy tout faint 
thomas mift la main dedans le coſte de noſtre ſeigneur ieſucriſt 
er congneut que ce neſtoit point fainckiſe / la feſte de laſſumption 
La feſte de ſainct thomas / de la trinite / de laſſumptiõ de la benoi⸗ 
ſte vierge marie / ſa natiuitt / et ſa putification / les feſtes de la na 
tiuite de noſtre ſeigñt / et les troys roys / les feſtes des appoſtres / 
et kes dime ches / et font deux feſtes le pꝛemiet iour de iuillet en hõ 
neur de ſainct thomas / par ce que les creſtiens et auſſi tes gentitz 
font en grande teuetẽce / lz ont des moynes Jeſtus de noit / leſqͥlz 
viuent en treſgrande pourete et chaſtete. Semblablemẽt ya des 
fẽmes teligieuſes. Les pꝛeſtres viuẽt en chaſtete / et fits (st trou 
us en aulcune faulte ifs perdẽt lauctoꝛite de dite la meſſe / les cre 
ſtiẽs ne peuẽt faire diuoꝛſe tout le peuple fe omunicg troys ſoys 
kan Fes ont docteurs tre ſexcellãs et eſtudes de liutes. Ilz ont les 
fiurce des pꝛophetes comme nous / lediet pꝛeioſepß dict dauanta⸗ 
ge y auoir bequcoup deliures de docteuts qui ont eſcript ſur la 
dibleg ſurte s pꝛophettes. Ces creſtiẽs ſe veſtent come les mores 
de drape de lin / ilz ont lã diuiſe endouze moys / itz ft auſſi le iour 
de biſexte / leut iout voitement eff diuiſe en. lx. heures / leſquelles 
peures de tour au ſoleil / cela nuyt aup eſtoilles. 

Conimẽt en quelle ſaiſon eff liuer en catanganoxe 
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Sivieſmne nauĩgatto 
et fa facon op sein eh Lbap.covpttit. 
Q Enp de caranganoꝛ deſſuſd / ſunt mis enkre le cercte equi⸗ 
l noctial cle cercke du cãcte / et aife q̃ dit pꝛeioſeps / le pl grãt 
Lou qͥ ſoit dedãs lan a treʒe eutes a dentye et le pl? petit en a. x. 
il fault ẽtẽdꝛe de noʒ hures nõ pas des 2 le ſoleil eſt au 
ſigne du taurcau / itʒ ont lombꝛe prndicufaire quant if eſt au can⸗ 
cte. Fi fait lombꝛe auſtralle / Et quant it eſt en la vierge il faict 
lombꝛe pendicutaire / mais quant il eſt en capꝛicoꝛne it faict lom⸗ 
bꝛe ſeptẽtrionnalle. Doitemẽt la mocion de temps eft depuis la 
moitie du moys de may iuſques a la moytie du moys daouſt et 
ey celuy tẽps ifs ne nauiguent poĩt celles mers a cauſe des gran 
des foꝛtunes / en celles parties dindye ya infinies nauites / leſq 
les nauigu ẽt en occidẽt / en perſe / arabie / erta mer rouge / en oꝛiẽt 
en lindye / catay / krapobane faillam / et beaucoup dautre iſtes / tcf 
q v eſtes nauires font kreſgrãdes / et qulcunes dicelles po:tent.pit 
Vdilles et mariniets infiniʒ / et aucũs moins ſelon leur poꝛtec/et 
en ya daucunes qui ont les voilles de nates / telles viennent des 
iſtes / et les aultres ont voilles de cathesy ¢ de bõnes fuſtaines cd 
me les noſtres / les nauires ſot faictes auec cheuilles de ſer / ie dis 
cela pontee gf ya aulcũs qͥ dict quelfce font uictes de cheuiles de 
boys et cela diligẽmẽt ie lay voufu ẽteẽdꝛe dad pꝛeioſeyh en luy 
mʒſtrãt ta facõ des noſtres nauires / et ſen rieoit / en diſant § kes 
teur eſtoyent ſeblaßles aux noſtres. Fa poix eft faictte d ncens 
et dautte miſture. Ilz ſouloyent deuãt dé miſſent leurs nauites 
dedãs leaue mettre deux elepßans vng chaſcũ coſte pour fa kiter 
bed is leaut / mais poutce q aucuneſſoys leſò clefdseftopet cans 
ſe de ka moꝛt de pluſteurs ßoͤes / il; nẽ vſẽt pl / mais ifs (St Bente 
Ing grãt nombre de ges / leſqͤl les we en keaue / itz ont des 65 
garde / Ine forte eft de fer / et lautte dẽ boys pour mettre le feu / 
mais effes ne fot pas cõme les noſtres / et not poit telle puiſſãce. 
¶ Deleuts mõnoyes ales choſes qui la croiſſen en ha 
Bondance. Chap. cx vx Be 
mace ya ttoys fortes de lauts monnoyes / lune ffs lappcklem 
ſarapße dor laqͥlle eſt du 2 de nrẽ ducat / lautre eſt dar / 
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Diptefmenantgatioy  — neil. xxx vi: 
eluĩr eſt chault / a toꝰ font griſaſttes / itz ne fort ne blãcs ne noirs 
Ceufp qui font aup montaignes font blancs a viuent pat lõgue 
eſpace de tẽps ainſi que dit pꝛeioſepß / ce font hõmes qͥ ont cẽt ans 
leſquelʒ ont encoꝛes toutes fours dens. Ea tetre de catã ganoz eſt 
treſſertille / excepte quelle ne porte poĩt de foꝛment ne chcuaulx le 
froment Brent daucunes iſles / de la voiſines / x la region de cali⸗ 
esut cde gamdaye font ſemdlables a cefte icy / æ cela pꝛocede pour 
te qũt ce ſont fienp arencup / les cheuautp viẽnent de oꝛenus / e de 
leut montaignes / il; nen font tiens ſinon de leur faite portct les 
marchandiſes de lieu en licu / x ne combBatent ſut eulx / mais cẽßᷣa 
tet a pied / leurs atmes ſõt ares /fleiches / eſptes / e tatgues / en ma 
niere de todelles. I ont des lances « font grãs ioueuts deſpee / it 
yen ya daucüs qͥ ont des armeures decertaine peau de poiſſon / la 
quelle ifs mettent far euſp g eft treſdute / a aulcuns en ont de fer? 
itz ont beaucoup de fortes de beſtes come beufʒ / vaches / moutõs 
bouffes /bꝛchis /c daultres beaucoup de eee beſtes ifs 
mengeuſſent pour teut viure / ſoꝛs des beufʒ leſquelʒ les gentitʒ a 
doꝛent ifs ont des eleflis en gtãde hab dance / il ont des beſtes me 
nues comme ſont gelines / x oyes en grande quãtite / il nde point 
de poꝛcz a pour vouloir patticuliere ment entèdꝛe la valeur dau⸗ 
cunes choſes / il fut monſtre audit preioſepß les gelines a vng by 
cat / iʒ reſpondit quon auoit cent gelines pout Ing dutat. 55 
¶ Main de ris e de palme qͥ poꝛtẽt les noix dindie. ha. xxx St. 
E ſte pꝛouinct porte vne Treſgtande quantite de 
rie /a ſemblablemẽt de ſucres / lequet᷑ tis eft Braye 
auec ſucre a hui flee de tis ilʒ font Ting treſoõ pat 
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Si vpieſme nauigation 

Cai ff er en derriere deſcripre en ce chapitre ce que eſeript Strabo en 
for liute. x vi. quant ił parle dela palme / x ce quil en dit et confet⸗ 
me au dire dudit pꝛeioſepß. En ce chapitre ſubſequent fe declaire⸗ 
ta ta maniere qs ſeruẽ t en faiſqt les cho ſes deſſuſd Ceſtaſſauoit 

faite de lad palme Replay f e 
¶¶ Cõmet de la palme fe fait vĩ / viaigre / ſuccte a huille. 

¶ Chapitre.cvxx vii. 
Out faire les quatre choſes deſſuſd la mamere eſt tel 
le Eedit pio ſepß dit qᷓ au moys daouſt les gẽs des villa 
ges tfs taitlet les bꝛãches defd palmes cõe on fait ano? 
uant on taille tes vignes / x ſe iuge que audit moys quãt a eul 
foit ke kemps nouucau/auquetles arbres võt en amour c outet 
come font a noꝰ les vignes leſqͥlles bꝛãches apres qͥlles font tail 
lees elles gettẽt certaine eaue Blache g pout la teceuoit / ilʒ mettẽt 
certaisDaiffeautp deſſoudʒ leſdõ bꝛãches / ⁊ celle eaue ifs la recueil 
let les trois pꝛemie rs iouts / qͥ la Bolt de fad cane cueillie dedãs 
leſditʒ trois tours on en boit cõme du vi / apꝛes q̃ les troys iouts 
font paffes elle fe cõuertiſt en vin aigre Pour vouloir votremer 
faitele ſuere ou voiremẽt ou miel ou vin cuyt a noſtre mode /i 
pꝛẽnẽt icelle eaue des troys pꝛemiers toute c la mettẽt ſus le feu 
dedãs aucune vaiſſeaufp / a pout la force du feu /leaue fe reduiſt 
en petite quãtite ¢ fe cõuertiſt en doulceur / x apres rela ifs meſtet 
leaue coulee g lautte eaue enſẽble. Et puis la coulẽt / ⁊ de cela ilʒ 
Iſent en lieu de vin CG p ce qls diẽt en eft toute pfectiõ du fruict 
de latoꝛe qͥ eſt la noip ifs en foͤt luille cou boys ifs en font des char 
Bons cde leſcoꝛce des coꝛdes g ainſi patticulieremẽt ſõt declarees 
les choſes / en cõcluant q ceſt la pluſparfuicte arbre q (cr ttouue de 
noſtre cõgnoiſſance En celles pties croiſt grãde quãtite de poiute 
Eequel des ce qͥl eſt faiet pout la grãde chaleur du ſoleil il ſe ſeche 
ales arbres eſqͥdʒ il croiſt font demoyẽne qualite a auð toyaunte 
de carãganoꝛ ify en croiſt pf? q̃ en toutes les parties ð lindie ſem 
blablem̃t if y croift du gingẽbꝛe / miraßolaus / caſſe / c autres efrt 
ceties eſqttes font achepteʒ a marchãdes ples moꝛes qͤ pꝛaticqt 
en icelle regiõ g icelles eſpiceries its les cõduiſet au caire g en ale 
ðãdrie / a damas ¢ en fa perſe a ainſi q̃ dit edit pꝛeioſepß il en Ha 
pluſgtãde quãtite ala volte des montaignes t ala volte du cat 
tay qͥ ne fait en nos cattiers come ey deſſoubʒ nous dirõt quiſque 
no? auons dil de la cite de caranganoꝛ des couſtũes des teligions 
leurs facons q auſſi Ca fertillite de la terre oꝛes maintenant tes 
koutnerons a la cite de calichut. 
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Sipieſime nauigation Futit᷑ . Cope vii. 
¶ De calichut du toy ance ſes couſtumes et mats 
chandi fre, Chapitre. xxx Butt. 

A cite de calichut eft aſſiſe vers occidet loing de cataganoꝛ 
IL de. cx viii. lieues fue fc Bort de la met aimee cite ya vng 
poꝛt de mer treſpfait / laqͥͤlle cite eſt pluſgrãde q̃ celle de carãganoꝛ 
ct le ſeigũr dicelle eft ydolatte de laſicte de celuy de carãganoꝛ nõ 
differẽt daucũe choſe de couſtumes tãt en religiõ cõme es auttes 
choſes / duq̃t calichut pourceg op bets en ouõs affes patle diffu 
ſemẽt no? en plerõs en ce chaß . biẽ amplemeẽt / en ceſte cite y pat — 
tiquẽt ĩfiniʒ matchãs moꝛcs / le (ts y ↄduiſet coꝛal camelot tapiʒ 
et autres marchãd ſes /t ya auſſi aucũs bos matchae qͥ ſapeſtet 
guzetates leſqͥlʒ ahffefse diucefes marchãdiſes en laqͥlle cite qua 
ſi toute lidie y court / et encoꝛes ceftoit pl? grãde choſe delle / qut 
ceulꝝ du catay y ſouloyẽt pꝛaticqͥt / c le peuple diccluy catay fone 
cteftide ¢ ſõt blãcʒ cde no? c vaillãs des leſqͥſʒ tenoyet vng fons 
dic en calichut g peut eſtre.iiiipx.ou.iiii.pp.dip s dfs ſouſoyẽt 
pꝛaticqͥr aud calichut / mais pource df leur fut fait Sng grat out 
trage a cauſe dequoy ilʒ fer allerẽt a fitẽt grãde armee g vĩdꝛẽt a 
fa cite de calichut / laqͥlle tts deſtruyꝛẽ te depuis ce tẽps la iuſqͥs a 
pꝛeſet ne (6¢ pO venus pout matchãdet oud calichut / mais (ot at 
lez a vne cite dig roy natſidus / lcqt ſapelle maila vers oꝛiẽt a la 
voye du ficunc indye enuitõ. ccyx.licues / ces peuples font appet 
pellez malaſines / ilʒ portent diuetſes marchãdiſes / dꝛaps de ſoye 
de cing ſoꝛtes / lames datain ploͤb eſtaĩ ꝓcelãt muſcacculp cy ſoõt 
ceulxiq̃ leuet le coꝛal/ct empoꝛtẽt bõne quãtite deſpicerie / on dit G 
depuis calichut iuſqͥs a teſte tegiõ ya mil.ccccc.lieues / ilʒ poꝛtẽt 
ſut leut teſte des ioyaulx de grat valeur ¢ ſot tiches marchans. 
Tournons a calichut. le roy de lad cite ſappellebaufer / ot a vng 
grãt palays ouge il tient garde de {a perſonne de ſept mii h mes 
Ea nuyt il fait allet les hommes entout les maiſons / poutce que 
la cite neſt point mutee / et a telle garde ya. ccc. bommes deputes 
Dauẽtage ya vng palays treſgrat augl ya.iiii.audiẽces ſepa⸗ 
rees / lune eft pour les gẽtilʒ lautte pout les moꝛes pour les iuißʒ 
et lautte pout les creſtiens / et quãt il aduiẽt que aulcun deſõ qua 
trenacions Deut tauoit audience / il ſen va en ſon lieu depute / et 
fa du toy font ouyz / mais pꝛemietemẽt ilʒ font obligeʒ deulpla 
uer aultrement le roy a ceux ne patleroit Dauantaige les getits 
ont vne couftume q̃ quãt iłʒ entrent en la mer / ilʒ ne mẽgetoyẽt 
pout queſq̃ choſe q̃ ce ſoit / car pat ce que en mengeant ifs ſeroyẽt 
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es Sixieſme nauigatio 
pꝛiuez de non veoir dust leur roy / et ft neCaifferons a dite ce que 
noꝰ auons eſcript / que les fẽmes apres la moꝛt de leurs mariz el 
les ont cou ſtumes de fe ſuſtet toutes vifues / et poutce dé pours 
toit eſtre G aucũ de ce ſen eſmitueilloit ce neſt pas choſe metueil⸗ 
keuſe poutce q̃ les indices ont ca touſiours ceſte cõſideratiõ nd pas 
ſeullemet les femmes / mais auſſi kes hõmes / et lcur ſemble ij de 
moꝛitir en cefte forte itʒ acqͥerent vne immoꝛtalite came dit ſtra⸗ 
ho au. v v.ſiute auq̃l it parte desambaſſadeurs de indie / enuoycz 
de poꝛus roy de lað indie a ceſat auguſte / dauantage en lað cite 
de calichut il ſe fait gras fuitzde marchãdiſes cõ me deſſus eſt dit 
et a cettains temps de lan ya aulcunes foites /eſquelſes y vont 
tout le peuple de indie / et petſe a ſoꝛie. ie demãday aud pꝛeioſepß 
ſi en ce lieu la oft point faicte menciò de noſtre pays / il reſpodit q 
la ne ſe fait poĩt mẽcion ſinon de rõme Face e veniſe / et eſt fais 
cle grãde eſtime des monoyes de veniſe / leqt pꝛeioſipß fut èuoye 
querit de la ſeigneurie de veniſe / et il monſtta aulcuns oucats du 
dose de caſt en quil auoit apportes deceluy pays. 
¶ Du toyaume de gaͤbaxe / oꝛinꝰ / et guʒetat. Chaß. cw oxix. 
Duis que nous auons parte de calichut / nous prone Bits 
2 le toyaulme de gambape / lequel eff loingtain de calichut 
de quatre lieues / touſiours vers occident et iuſques a fife de ort 
nus ya. lp.lieues faquefic eft aſſiſe au commencemẽt du ſein de 
fa mer de perfect koingtaine de la terre ferme quattre lieues / et la 
ſappelle le chief de mogoliſtan qui eft le commecement du gout: 
fe. Ceſte iſte a de tout. clii.lieues. Le ſeigneut dicelle eff macom⸗ 
metain / et ya dedans vne treſgrant cite cf eft bien peuplee et pꝛo 
duict infinies choſes et marchandiſes cy ce lieu la fe font kes ver 
tes comme ceufo de deca / yla on achepte les perles / dedãs icelle y 
naiſſent des cheuaufx en grande quantite Lefquits font meneʒ p 
lindye pour poꝛter les marchandiſes. Depuis ceſtuy chef de mos 
goliſtan / lequel eff au meillieu de ladicte iſte de oꝛinus / vers la 
cite de comdaye on trouue beaucoup de Lilies habitees de mes 
Ea pꝛemiere ſappelle Sobelech. La ſeconde ſemanahr. la. iii. Hef 
muii Duis dedãs la terre de la cite de guʒetat en apꝛes fut la tive 
de la mer eft aſſiſe comdaye / laq̃lle peut eſtre loingtaine oud chef 
de mogoliſtan comme no? auons dit de. xx. lieues ceſte cite de cõ 
Gaye eft moufe en gonffee / et fe goulfe ſus af eff a Fis fa cite ſapet 
le ke gouffe de guʒe: at / etla une £ of fons Fs Sau Sead 
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Sipieſme nanigatior Fucil.foopye 
auons fnict mention de guzerat nous declaitetons fa condiction 
Ceſte pꝛouince a pluſicuts cites c chaſteaulx /ce font peuples treſ 
puiſſans treſgtans marchans tf; font ydolattes / il; adoꝛẽt le {ov 
leil la lune les daches / fi aulcun tuoit vne vache tls le tuetoy⸗ 
ent / il ne mengeuſſene daucune choſe qui recoyue moꝛt / itz ne boy 
uẽt point de vin / les hommes font plus blacs / que les naturelʒ de 
calichut / ce font les plus grans enchantcuts du monde ifs portent 
les chtuculx moult longs g la barbe / a enuelopẽt leurs cheuculx 
comme font les femmes /ilʒ pꝛennẽt ſcullemẽt vne femme / elles 
font moult chaſtes leur viutes eft de legumes g herbes q produit 
la terre / ſckon lopinioy de pithagoꝛas. Nous auons dict dre guze 
rates /a ceſte heute ditons de la cite de gambayc. 

¶ De la ſituation de gamdaye g aultres lieux ¢ auſſi du 
roy ¢ des eſpiceties CT hapitre.cvt. 
f A cite de gãbaye eſt miſe au goulfe de guzerat / laquelk 
1 eſt treſg tade / g tres peuplee / a ſclö la vulgaite opis 
nion / ceſt fa plus noble cite qui ſoit en toute lindie Ca 
guette itʒ lappellent le caire de lindie / elle cft murce / a ya dedans 
de treſdignes hab itations. Anciennement le ſeigneut ſouloit eſtre 
Geel g ydolatte / au pꝛeſent elle eſt macommetaine la cauſe eft q̃ 
pource que le nomõꝛe des macommetains eft plus aug mẽte que 
neſt celuy des gentifs. es macommetains leur ont pꝛins fepire 
de lad pꝛouince/laquelle eft quafi toute płaine de gentilz / ſebla⸗ 
blement la ville. En celicu la y etoiſt la lacque / lencẽs en plus 
grande habondance que en toutes les aultres patties du monde / ⁊ 
font tteſgrans marchds g ont cautoup de nauttes / auec leſqͥlles 
tis nauiguẽt en ethiope en la mer rouge ou ſein de petſe / x indie en 
c eſte cite de gãbaye iuſqͥs au chef du goulfe / leq̃l ſapelle ditugul / 
va. x. licues / en cc goulft fe trouue beaucop de cites q ſeroit choſe 
klöͤgue a les nartet / deſſus ced goulfe de ditugul ſe trouue vne iſle 
apellee maya g eft ech foc ditugul ſuyuãt vers oꝛtẽt / on trouue 
Ing chef nome ely / diſtans (ung de lautte. llieues / ¢ de calichut 
iuſques a ce dernier chef ya plus de cent. l. licues. 
| {Hu toy narſũdus e de vne egliſe de fait tgomas ¶ Cha. cyrt. 
o us quons decłaite iuſques a icp tout le pays qui fe 
AGB trouue ey la matine / En commencant de Oꝛinus iuſ 
i ques a caranganoꝛ ę au doyaume de cuchin A ceſte heu 
le nous dirons des pattits / dedans la tette qui fe trou 
uent vers les mõtaignes qui font loingtaines de la marine enni 
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ton de. l xi. lieues / c pa Sng roy treſpuiſſant let fappefle ke toy 
Narſüdus / ca vne treſgrãde cite auce trois ſaĩctures de mutail 
te /laqcle ſappelle beneſegale. Ceſtuy ainſi q dit led Pꝛeioſepß dit 
auoit veu auec fee yeulp quae it va auec ſon oft otre ſes enemis 
il meine auec luy Guy ces ełefuns cheuaulx iiil.milte / x vne in 
finie mulitude de ges a pied / x ditij for camp 3 Oſtro ę trãſmõ 
kant tenoit fipfieuce a demie ſc ꝑ pouet en leuãt autte tãt / pquoy 
fc peut cdtectuce ſon royaulme 8 grãt / c aiſi q̃ dit ledit pioſepß 
il a de citcuit. cccccecl.licues ( Da foy eft ydolatte) Oꝛ a ceſte fen 
te toutnõs aux parties voiſines de la mer. Et pᷣmieremẽt come 
cons a cuchin vers loꝛient de lindye En partãt de cuchin pour al 
ler vers oꝛient. xpiiii.lieues on trouue vng chef que ſappelle Cu 
maty de ce pet l ar, ell a. cxx.lieuesa en 
tre led cumatya led fleuue fe trouue vng goulſte treſgrãt let (a 
pelle le goulfe de oꝛize / xa vne cite treſgrãde nomee oꝛtze g aupꝛes 
dicelle paſſete ſteuuel. Inde. Et en ce propre goulfe eſt aſſiſe vne 
cite fur vne poĩtẽ qui eſt en la mer laquelle ſappelle milta pat de 
dens laqͥlle eft vne eſgliſe de ſaĩct thomas grave cde celle de ſaĩct 
Jehã c Paule de veniſe / en laqͥlte eſtte corps de fainct thomas le 
a fatct beaucoup de mitackes / les creſtiẽs a les gintifs font en 
ne treſgrãde teuerẽce. Dauãtaige on trouue en ceſte met Din 
dye beaucoup diſtee / entre leſquetles y en ya deux dignes de me⸗ 
moire Ea pꝛemiete eft ſaillan / diſtante du chief. Cumary · pl viii 
tienes en tate naiſſent tes cheuaulx depuis ccfted iſte vers oꝛiẽt 
liſte de Samotte ou voitement Trapobane / laq e eſt diſtãte 
de calichut de trois mops en y allat par iournees / puis ape plus 
ey la ſetrouue lecatay ¢ autres regiõs deſquelles neſcripꝛõs an 
tre choſe pource que nauons peu plus ſcauoir dudit pioſepßh beau 
coup de choſes ſe pourtoyẽr dire / cõe des eſpiceriesa dauttes mar 
chandiſes pertinentes a Cyndie æ aup regions quauons cy deſſus 
eſcriptes en ce prefent noſtte liure /mais pout non eſtrechoſes per 
tinentes / mais nö neceſſaites de ka nartacion fatcte par leð pios 
ſeph a auſſi pour nõ y vouloir ioindꝛe aultre choſe q la pure veri⸗ 

te. Nous auons voulu mettre fin ala pꝛeſente mat iere. 


(Cy finiſt le liure intitule le nauuean mode / e nauigacids 
de almeric de veſpue / des nauigaciõs faictes ple roy de por 
tugal es pays des moxes g aultres tegions & diuers pays 
Impꝛmonouuellement a Paris. 
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